Anul IÎ.—No. 16. 5 BANI ÎN POATA PARA Bucureşti, Duminecă, 4 Ianuarie, 1898 
oo ce E i a a re a 


ZIARUL CALETORIILOR. 


N 
ŞI AL INTEMPLĂRILOR DE PE MARE ŞI USCAT /4 gin îi 


COSTUL ABONAMENTULUI: R a ti TAPENE E ZIARUL CA 
Redactia si Administrația : 


ii 


A i 
Lei 4.50 pe an în toată ţara || | apare de 2 oră 

a. 8-50 a ad a ie || No. 41,—Strada Brezoianu,—No. 11 | MARI să > 
Abonațiï pe un an primesc și un roman de 1 volum. % % 5 Zi 


explicația) 


e a 


n 


122 


F E e E ane EOR TANE E IIS TREES E E 


ZIARUL CĂLETORIILOR 


Sioe aapa unui inocent 


ii da 1-ii Mat, 1188, a existat 

"Pranța tortura chestiuner. 

a chestiune, întrebuințată faţă 
Pai condamnaţi la pedeapsa 

i, ave de scop de a le smulge 
s% „numele complicilor lor; moartea ur- 
S ma în or-ce caz. Chestiunea prepu- 
ratoare se aplica în cursul procesu- 
luy. Dacă acuzatul nu făcea nici o 
mărturisire, îl lăsa, dar aceasta nu 
însemna că el nu va fi condamnat 
la alte torturi. 

Fie care parlament și fie care lo- 
calitate, dădeaii chestiunea în dife- 
rite feluri, în prezența medicilor și 
chirugilor, cari opreati saii făceaii să 
continue torturile după cum chinui- 
tul maï putea saii nu să le îndure 
Parlamentul Parisului întrebuința maï 
des, chestiunea cu ghetele şi ches- 
-tiunea cu şevaletul. Prima sdrobea 
oasele, cea d'a doua întindeu și ru- 
pea muşchi. 


In alte părți din Franţa se între 
buinţa tortura numită estrapade care 
consta în a ridica pe condamnat 
la o oare-care înălțime, cu o greu- 
tate legată pe picioare, şi a'! da 
drumul de odată, dar fiiră să atingă 
pământul. In alte părţi îl frigea ca 
pe pui, pe grătare, le arunca rășină 
topită pe corp, li se punea ouă r&s 
coapte la subţiori. 
` In mijlocul iernei, condamnaţi! erati 
ținuți goi, maï multe zile în zăpadă, 
apoi, calăul îl vira în gropi umede, 
unde eraii expuși la mușcături de 
șoareci şi de guzgani. In fine în alte 
părţi, se cosea braţele, capul sati pi- 
cioarele condamnatului întrun sac, 
după ce maï înt6! fuseseră unse cu 
„miere, și se viraii în suc fel de fel de 
animale, cari mușcail. 

Toate aceste torturi sunt teribile, 
dar probabil, cea mal îngrozitoare, 
era tortura cu ulei ferbinte. Acuza- 
tul, îmbrăcat numa! cu o cămașă, 
era întins pe o masă găurită, legat 
cu sfori, ast-fel că nu se putea mișca. 
I se punea niște ghete de pele spon- 
gioasă, care-i ajuugeaŭ până la ge- 
nunchi. Masa se apropia de un foc 
mare. Calăul turna încetul cu înce- 
tul .12 pinte (aproape 10 litri) de 
ulei clocotind peste ghete: uleiul 
pătrundea prin piele şi ardea pi- 
cioarele . 

Serpillon, locotenent criminal din 


Autun, povesteşte că a condamnat 
la chestiunea  preparatoare pe un 
individ numit Auriband, acuzat de 
10 sait 12 crime comise în Nivernais, 
cele maï multe fiind asasinate la 
drumul mare, dar nu existaŭ probe 
sigure pentru nici unul. <Am luat, 
zice Serpillon, toate precauţiunile po- 
sibile pentru a evita. inconvenientul 
în care a căzut predecesorul meii, 
și am observat ca masa să nu fie 
„prea aproape de foc; dar, lungimea 
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interogatorului făcu ca chestiunea 
să dureze maï bine de două ceasuri, 
Durcrile aŭ fost așa de mari în cât 
strigătele pacientului nu'l lăsaii să 
răspundă, Cu toate astea era așa de 
robust în cât n'a mărturisit nimic. 
Degetele picioarelor îi fuseră aşa de 
rău arse, în cât i se scoaseră, chiar 
în acea zi, oasele cu cleştele.» 

«Inconvenientul» de care vorbeşte 
judele Serpillon se poate vedea din 
cele ce urmează. 

In Autun, trăia un flăcăii de vr'o 
25 de ani anume Develai, foarte 
muncitor, bine format și robust. El 
se amorezase de fata unul negustor 
de mărunțișuri, pe care pusese ochi! 
fiul ofițerului regesc care făcea jus- 
tiția. Acesta, ca să se răzbune pe 
Develai, îl aresti sub motiv de furt. 

“Natural că flăcăul tăgădui, dar o- 
fițerul justiţiei îl supuse la chestiu: 
nea uleiului. 

Intr'o cameră joasă și obscură, al 
cărei pereţi eraŭ acoperiţi cu sfori, 
grilagiuri, ciocane, şevalete, cruci, 
cleşte și de o sumă de alte instru- 
mente de tortură, fu băgat Develai. 
Judecători! erai înșirați în fundul 
săle!, pe o estradă ; o cruce de lemn, 
cu un Christ răstignit, de mărime 
naturală, se vedea întrun colț, Iu: 
tr'o sobă mare, ardea un foc viii. 

După jurământul obicinuit, con- 
daumnatul fu întins și legat pe masă 
I se dete puţin vin, pentru ca să 
simtă mal binə farmecele torturel, a- 
poi, masa pe care era întins fu îm 
pinsă până la sobă, şi așa de uproape, 
în cât flacăra îl atingeati picioarele. 

De o dată flacăra coprinse ghetele 
condamnatului, care s:oase un țipăt 
sfâșietor, Judecătorul începu în acel 
moment interogatorul : 

— Develai, în ce zi al furat? 

— Monseniore, răspunse pacientul, 
sunt nevinovat. 

— Maistre Petre, zise judele, a- 
dresându-se chestionarului, fă'ți da- 
toria. 

La ordinul dat, calăul turnă ulet 
peste ghetele chinuitului. 

— Oh! cum më doare! S:apă-më, 
Doamne ! Dumnezeule, dacă al ști 
cât sufer! Oh, milă, aibi milă, jude- 
cătorul mei !... 

— Develai, continuă judecătorul, 
al furat în ziua de Saint Martin? 

Pacientul închise ochil; un gemăt 
sfâșietor arăta durerile ce îndura. 

— Maistre Petre, fă'ți datoria. 

La aceste vorbe, calăul turnă maï 
mult ulei clocotind peste ghete. 

— O mamă, mamă. dacă ai ști 
cât suferă copilul tăi !.. Doamne! 
Doamne !... Ah, aveţi milă !... Mor !.., 

— Develai, reluă judele, te-ai vë- 
zut pândind ca să furi. 

— Monseniore, sunt. nevinovat, 

— Maistre Petre, zise din noŭ ju- 
decătorul, fa'ţi datoria! 


Și timp de două ore, ealăul turnă 
când câte puţin, când câte ma! mult 


ulei clocotind peste picioarele chi- 
nuitului. Timp de două ore, Develai 
nu mărturisi nici unul din furturile 
pe cari i le imputa, mulţumindu-se 
la fle-care tortură nouă, de a ridica 
ochii la cer, ca și cum l'ar lua de 
martor al inocenţei sale. 

Din ghetele schingiuitului eşaŭ 
flacără albăstrui, o sudoare roșiatică 
îi brobona fruntea, ochii îl eşiseră 
din orbite, gura i se strâmbase de 
durere și gemete surde, şi strigăte 
ascuţite eșaii din peptul lui. Şi ca 


culme, din ghetele cari ardeaii îm- 


preună cu carnea și oasele, se ridica 
o putoare infectă. 

In fine, judele dete semnalul o- 
prireï tortureY. Picioarele pacientu- 
lui aŭ fost atât de r&ii arse, în cât 
trebuiră tăete fără întârziere. Și pen- 
tru că nu mărturisise nimic, îl pu- 
seră în libertate. 

Bietul chinuit, se tira pe mâini, 
și'şI fâcu un plan de răzbunare. 

El se instală la poarta casei ju- 
decătorului şi când acesta eşa, îl 
saluta fără nici o vorbă, dar se ți 
nea după el, târându se, la Palat, la 
preumblare, la biserică, peste tot. 
Dacă intra în vr'o casă, Devalai îl 
aştepta la eşire, îl saluta din noi şi 
îl urmărea până acasă la el. 

Noaptea, dormea în fața case! luy, 
şi când judecătorul avea vr-o petre- 
cere acasă la el, Dévyelai saluta ti- 
cut și respectuos pe prieteni! car! 
intraii și eşai. a 

Fata negustorului, cercase să o- 
prească pe Ta de la rëzbunare, 
şi voise să'l ducă la părinţii săi, dar 
el refuză. De atunci, frumoasa fată 
însoțea pe nenorocitul mutilat. 

Ast-fel urmă timp de 10 ani; nici 
asprimea timpului, nici promisiunile, 
nici aurul, nici amenințările maŭ 
putut pune capăt acestei mute rës- 
bunări. In urmă, judecătorul muri, 


după o agonie pe care vocea plân: 


g&toare a lui Develai o făcu ma! 
torturătoare, 

Când coșciugul judecătorul fu dus 
la biserică, Develai îl urmă, ba 
chiar și la cimitir. După ce înmor- 
mânturea fu făcută, Develai se în- 
toarse în oraș și se aşeză pe trep- 
tele Palatului de justiţie, şi în tovă- 
rășia frumoase! fete, trăi încă 20 de 
any, cerșind, 


F. Morans 


BPISOADE DIN CALE CORIA MBA 


POLUL NORD 


Când mă scai la casa mea 
frumoasă, în amurgul serey, şi văd 
pe nevastă mea stând în grădină, 
mi se pare cu neputinţă să mai duc 
viaţa asta aci. Dar numai puterile 
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nemiloase ale soartei  ştiii când ue 
vom întâlni iarăş în bucuria  vieţel 
și aceasta mă face, — dacă vreaii să 
fiii cu totul sincer,—- să mărturisesc 
căsuntem într'o situaţie foarte proastă. 

Suntem acum la 80° latitudine nor- 
dică ; în Septembrie eram la 79. 
Ceea-ce însemnează cu totul «un» 
grad în cinci luni. Dacă vom înainta 
cu aceeași iuțeală, vom ajunge la 
pol în 45 saii 50 de luni, şi în 90 
saú 100 de luni, la 80° latitudine 
nordică, dincolo de pol, cu speranţa 
ca apol în alte vr'o 2 luni să ieşim 
din ghiață și să ajungem acasă, Va 


să zică near trebui în total vro 
opt ani ! 
Imi aduc aminte acum că piote- 


sorul Brogger înainte de a pleca, gă- 
sindu-m& plantând în grădină pomi 
pentru generaţiile viitoare, mi-a zis 
că cine ştie ce umbră vor arunca 
aceşti pomi, când më voiii întoarce. 
Cine ştie, zic şi eù, de câte ory or 
maï înverzi până atunci ? 

Neactivitatea më apasă, mal ales 
uneori. Viaţa mi se pare tot așa de 
întunecoasă ca și noaptea de afară. 
Nicăieri raze de soare de cât în tre- 
cut şi în viitorul depărtat. 

Simt că trebuie să fac ceva ca să 
fring neactivitatea aceasta şi să "m! 
dobândesc un teren de acţiune. 

Nu se poate întâmpla ceva? Să 
vie un uragan, să măture toată ghiaţa 
aceasta, și să ne arunce pe valuri 
furioase, pe murea deschisă; să a- 
jungem în primejdii, să ne luptăm 
peniru viaţă, —dar să nu stăm pe loc! 

Ce folos însă că stati aci și më 
tânguesc ca o babă. Nu m'am aş- 
teptat oare la toate astea înainte de 
a pleca ? Lucrurile nu sai întâm- 
plat maï r&i de cât m'am așteptat, 
din potrivă aşi putea zice mal bine. 
De ce dar această disposiţie abătută. 
Poate va trece totul, când vîntul de 
sud va începe să bată iarăşi. De o 
cam dată trebuie să më duc să maï 
scutur de praf ca un filosof din cel 
vechi. 

Astă-seară avem puţină presiune 
iar o observaţie făcută tocmai! acum, 
pare a ne arăta o reîntoarcere cu 
spre sud. 

11 ore seara. Presiunea începe să 
devie puternică. Ghiaţa pârâie, nă 
văleşte spre vapor și sgudue. 

Lună 19Februarie.—Să însemn înc'o 
dată constatarea că noaptea este maï 
întunecoasă tocmai în ajunul zorilor, 
Astă zi a început să bată vintul de 
la sud şi a ajuns la o iuţeală de 4 
metri pe secundă. 

Dimineaţa am făcut câteva son- 
dagii, şi am găsit că îndărătul va- 
porului ghiața era de 1 m. 879 gro- 
sime, cu o pătură de zăpadă de vro 
4 centimetri, iar în fața vaporului, 
ghiața era de peste 2 metri grosime. 
Intr'o lună întreagă ghiața sa în- 
groșat destul de puțin, maï ales a- 
vênd în vedere că temperatura scă- 


2 Sc EE E 


zuse până la 50° sub zero. 

AZI ca şi ieri am văzut iarăși chi- 
pul reflectat al soarelui ; astă-zi era 
sus, peste orizon, şi avea aproape 
forma unul disc. Unii afirmă că aŭ 
zărit şi marginea discului solar în- 
suși ; Peder și Benisen susțineaii chiar 
că aŭ văzut cel puţin jumătate din 
discul soarelui ; eŭ însă më tem că 
a trecut atâta vreme de când el maŭ 
mai văzut soarele încât nul mai cu 
nose bine. 

Marţi 20 Februarie.—Mare serbare 
solară astă-zi, dar tără soare. Sun- 
tem siguri că l'am vedea,—dacă n'ar 
fi nori pe cer. Nu vrem însă să ne 
lăsăm de serbarea noastră ; rămînînd 
ca să mal facem una, atunci când 
vom vedea în realitate pentru întiia 
oară soarele. 

Incepem de dimineață cu o mare 
tragere la ţintă; apoi a urmat un 
prânz de patru feluri şi vin de Fram, 
adică zeamă de lămâie, cafea şi ma! 
tirziù prăjituri Fram ; seara ananas, 
prăjituri, smochine, banane și dulze 
uri, Apoi ne ducem la culcure cu 
conştiinţa că o jumătate de |furtună 
ne împingea de la sud-est spre nord. 
Moara a umblat azi toată ziua și 
dacă adevtratul soare n'a voit să se 
arate la serbarea noastră, în schimb 
ne-a strălucit soarele nostru de salon 
la amiazi şi seara la masă. 

Mare spălare pe ochi “cu prilejul 
sosirii! zilei. Dumnezeule mare, unde 
o să ajungem! Mai mulţi dintre noi 
aŭ aparenţa unor vite îngrăşate, şi 
obraji! lui Juell, aŭ început să ia o ro- 
tunjime îngrijitoare, când lam văzut 
azi din profil, më gândeam cum și- 
ar putea el tîrî un ast-fel de corp pe 
ghiață în caz când într'o bună di- 
mineaţă ar trebui să părăsim vapo- 
rul. Trebue să ne gândim să maï 
reducem câtă-va vreme porțiile. 

Miercuri 21 Februarie. — Vîntul də 
la sud continuă. Astă-zi am scos pla- 
sa pe care o lăsasem alaltăeri în apă, 
până la o adâncime de vr'o 90 metri. 

Era plin de crustacee mici şi alte 
animalcule cary răspândeaii o fosfo- 
rescență atât de mare, încât la în- 
tunerie păreaii ca niște cărbuni 
aprinşi. 

Spre marea mea mirare, funia plă- 
şei ne arăta direcţia spre nord vest, 
de și după vânt, trebuia să mergem 
drept spre nord. Ca să më conving 
maï bine, lăsai după amiazi iarăși 
plasa în apă, dar funia ne arătă tot 
direcţia spre nord-vest, şi aceasta 
toată dup'amiază fără schimbare, 

Cum se explică acest fenomen? E 
oare cu putinţă că totuși să ne gă- 
sim întrun curent ce merge spre 
nord-vest ? Viitorul ne va arăta, să 
sperăm, aceasta. 

Gheţurile par a fi în mare mişcare; 
banchiza s'a deschis în maï multe 
locuri formând canaluri. 


Joui 22 Februarie.—Funia plăşei a 
arătat toată ziua spre vest; acum, 
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după'amiazi € verticaiă, ceea ce în- 
semnează că stăm, probabil, locului. 

Vîntul a devenit din ce în ce mai 
slab până ce dup'umiazi a încetat cu 
desăvirșire. Pe urmă începu o adiere 
ușoară care spre seară ne aduse în 
sfârșit temutul vânt de nord-vest; pe 
la 9 ore era destul de tare. 

O observaţie făcută dup'amiazi, 


pare a ne arăta că în tot cazul nu. 


suntem maï spre nord de 80 11, 
cu toate că am avut aproape 4 zile 
vânt de sud. Ce să însemneze aceasta 
iarăși ? Cât o să ne mai învârtim 
așa pe loc? 

Sâmbătă 24 Februarie. — Observa- 
tiile de azi ne readuc la 79° 54 la- 
titudine nordică şi 1320 5T longitu- 
dine de est. E de mirare că. ne-am 
întors aşa de mult spre sud, cu toate 
că vântul de la nord vest a bătut 
numa! 24 de ore. 

Duminică 25 Februarie. — Se pare 
ca şi când ghiața ar fi luat acum 
iarăși direcţiunea spre răsărit Mi se 
năzăresc icoane de vară, de copaci 
verzi şi de murmur de  isvoare, ci- 
tesc despre viaţa secerătorilor, despre 
viața de munte și më doare sufletul, 
më simt enervat. De ce să ne gån- 
dim deja de pe acum la astfel de 
lucruri ? Trebuie să maï treacă încă 
multă vreme până vom revedea 
toate astea. 

Inaintăm cu  încetineala desolă- 
toare a melcului, dar nu cu aceași 
siguranță. Ne ducem casa cu noi; 
dar cât am înaintat într'o zi, în alta 
dăm îndărăt. 

Luni 28 Februarie. — Mergem spre 
nord-est. E un viscol teribil. Vântul 
are une ory o iuțeală de ma! bine de 
11 metri pe secundă; urlă și șuieră 
peste ghieţuri şi vîntură zăpada cu 
atâta putere încât numa! de cât ar 
îngropa un om. 

Stäm şi ascultăm șuierul viscolu- 
lui prin coş și prin ventilatoare, ca 
şi când ne-am găsi acasă în Norve- 
gia. Aripile morii se învâteau cu 
așa iuțeală, încât nu le mal putea 
deosebi una de alta; astă-seară a 
trebuit s'o oprim, de oare-ce acu- 
mulatori! eraii plini, şi am legat ari- 
pile ca să nu. le sfărâme vântul. A- 
proape de o săptămână am avut 
acum încontinuii lumină electrică. 

Acesta e vântul cel maï puternic 
pe care lam avut toată iarna. Dar 
barometrul scade prea repede; în 
curând trebuia să avem iar vânt de 
nord. Speranţa a început să nu më 
mail încânte așa că până acum și nu 
prea aştept mare lucru de la această 
furtună. M& gândesc la primăvară 
si la vară în nesiguranţă de ce schim- 
bări ne vor aduce. 

Dar cel puţin noaptea polară, te- 
muta noapte îndelungată, a trecut 
și iar am dat cu ochii de lumina 
zilei. Şi trebuie să spun acum încă 
odată, că nu văd în jural mei nic 
de cum acele f2ţ> oâlit>, cu cari 
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după spusa tuturora, trebuia să ie- 
şim din această iarnă; dimpotrivă, 
nu văd decât figuri rotunde și să- 
nătoase. 

Cu lumina însă se petrece un lu- 
cru ciudat. Păn'acum ni se părea 
aci jos întocmai! ca şi ziua, când a- 
prindeam lămpile ; acuma însă, chiar 

"când toate lămpile sunt aprinse și 
ne. coborâm jos, par'că ne-am cobori 
într'o pivniţă. 

Marţi 27 Februarie.— Mergem spre 
est-sud-est. Pesimismul meii era în 
dreptăţit. Aproape toată ziua a bătut 
un vânt puternic de la vest; baro- 
metrul e jos, a început însă a se 
urca în chip neregulat. Temperatura 
e cea maï înaltă pe care am avut'o 
toată iarna; maximul de azi a fost 
—91 C. La 8 ceasuri dimineaţa, ter- 
mometrul era la —220 ©. Tempera- 
tura crește qi scade aproape esact 
în chip invers cu barometrul, 

Observațiile de azi dup'amiaz! ne 
arată 80° 10 latitudine nordică. 

Miercuri 28 Februarie. — Astă-zi 
avem vreme frumoasă; vântul nu 
bate aproape de loc şi temperatura 
e între — 26 şi — 30° C. Spre sud 
cerul e acoperit de nori, aşa că soa- 
rele nu prea îl vedem; dar e deja 
lumină cum se cade, 

Dup'amiazi am făcut cu Sverdrup 
o plimbare cu patinele de zăpadă; 
pentru prima oară în acest an, am 
putut face o ast-fel de plimbare după 
amiază. 

ler! și azi am încercat să pompăm 
apa ce poate sar fi strâns în inte- 
riorul vaporului, dar n'am scos ni- 
mic, de şi am încercat și cu sare şi 
cu apă încălzită. Se poate că apa a 
îngheţat în jurul pompei, se poate 
de asemenea că nici nu este în vapor. 
De maï bine de o lună nu s'a arä- 
tat de alt-tel apă de loc, nici în ca- 
mera mașinelor nici în alt loc. 

Astă-seară vintul a început să 
bată iar din sud-sud-vest şi barome- 
trul scade, de unde deducem că se 
apropie vînt favorabil. 

Seara am făcut, în bucătărie, o 
baie caldă; curăţenia corpului te 
face șă te simţi par'că ma! om. 

Joi, 1 Martie, — Stäm aproape pe 
loc. Vreme frumoasă, moale, numa! 
-— 19 C. Cerul acoperit, ninsoare u- 
şoară şi vînt slab. 

Am încercat un sondagiii cu tot 
ce am avut funie pe bord. Dar, cu 
toate că am sondat până la 3415 de 
de metri, n'am dat de tund. Bentsen 
e de părere că osia pământului tre. 
bue să aibă o gaură şi maï că-mi 
vine și mie să cred tot aşa.. 

Vineri, 2 Martie.— Câini! cel mici 
cary aŭ fost ţinuţi până acum în ca- 
bina unde aù văzut lumina zilei, și 
unde aii făcut o mulțime de bleste- 
mäțiy cu cutiile de aparate ale lu! 
Hansen, aŭ fost aduși ieri pentru 
întâia oară pe punte. Azi aŭ fost 
inuţi acolo toată dimineaţa. Se arată 
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foarte curioși, examinează toate și 
se interesează mai aies de interiorul 
tuturor cușcelor câinilor din acest 
mare oraş. 

Duminică, 4 Martie.— lar mergem 
repede spre sud. Vântul e iar de la 
nord vest, dar nu aşa mult, 

Observaţiile-de dup'amiazi ne arată 
190 54' latitudine nordică; aceasta 
însemnează că în zilele din urmă, 
înainte de a da vântul acesta, tre 
buie să fi făcut un drum bun spre 
nord. leri și azi vremea a fost rea; 


„la o temperatură de — 37T până la 


— 38° C. şi cu un vânt de 11!/, pe 
secundă; trebuie să mărturisim că e 
cam răcoare, De observate că acum 
vânturile de nord aduc frig iar cele 
de sud căldură, la începutul iernei 
era contrariul, 

Luni, 5 Martie.—Am făcut cu Sver- 
drup o plimbare lungă spre nord-est 
cu patinele de zăpadă. Drum foarte 
bun, căci vântul a împrăștiat pretu- 
tinden zăpada, de şi e destul de 
puţină. 

Marţi, 6 Martie — Iar stăm pe loc. 
Astă-zi a fost o zi rece de tot; 44 
până la 460 C. sub zero, cu un vînt 
de aproapă 6 metri pe secundă; o 
ocazie minunată pentru cine a vrut 


să aibă mâini și urechi degerate, — | 


și uni! din noi sail şi folosit de a 
această ocazie. 


Fridtjof Nansen 


(Urmare în num&rul viitor) 


JULES GROS 


PĂŢANIILE 


Unei nunți paviziane in jurul lumei 
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Şeful indian säri uşor din locul 
înalt unde era cocoțat și se înfățișă 
înaintea vinttorului. 

— Tatăl Purtătorul de trăsnet, zise 
el cu tonul acela ceremonios care 
nu'l părăsea nici odată, ar face bine 


să ascundă carul și catâri! st! sub 


acoperitoarea de lemn. In timp ce el 
se va duce la prietenii dșoare! ră- 
pite, më voiii duce pe de altă parte, 
să caut urma răpitorilor. Raton, în 
acest timp, va r&mânea să păzească 
echipajul Frate-mei să më aştepte, 
să nu plece făr'de mine. 

Programul lui Ochiu de Lynx fu ur- 
mărit punct cu punct, catâriY intrară 
în pădure, și pătrunseră, fără obo- 
seală, într'o înfundătură, unde nimeni! 
nu iar fi bănuit Raton cu o exce- 
lentă pușcă lu mână, se ghemui în 
dosul capre!, şi cu mâna pe cocoșul 
arme), începu a explora împrejuri 
mile, cu privirea luy pătrunzătoare. 
Cât despre d. Fontaine şi tovarășul 


s&ii Novet, porniră pe o cărărușă în: 
gustă, care ducea la virful coliner. 

Ajunseră dinspre ziuă, ușa după 
cum făgăduise bătrânului geograf. 
Găsiră acolo pe tineri! ghemuiyi îm- 
prejurul focului pe jumătate stins, 
descurajaţi și disperaţi. 

— In picioare! In picioare ! prie- 
ten), le strigă d. Fontaine. A venit 
vremea să ne punem pe lucru. 

Când aflară că Novet şi cu tova- 
răşii sëï, se vor îndruma ca să se 
ducă spre urmărirea răpitorilor ti- 
nerei fete, toți împreună reclamară 
onoarea de a face parte din expe- 
diție. 

— Lăsaţi, vă rog, zise Purtătorul 
de Trăsnet. Nu m'am tocmit de a ur- 
mări această întreprindere de cât cu 
condiţia de a face ce vreaŭ. Deci, 
nu pot să primesc concursul nici u- 
nuia dintre d-voastră. D'abia debar- 
cați din Europa, nu puteți cunoaște 
pericolele, care înconjoară mereti, pe 
cel care vor scăpa pe d.şoara. 

— Ce ne pasă de pericole ? întrerup- 
se marchizul Cesar de la Becassicre, 
care, une-ori știa să uite pe Tortoni 
și cafeneaua Anglais. Crezi oare că 
avem mal puţină bărbăţie de cât 
dumneata ? 

— Pentru mine, zise Emil des 
Rivières, domnii aceștia ori s'ar în- 
voi ory nu, îl voiii urma și voit îm- 
părți cu e! toate pericolele care îl 
ameninţă. E vorba de ceva maï pre- 
țios de cât viaţa, fiind-că e logod- 
nica mea aceea care e în mâna sël- 
baticilor, fiind-că rivalul- meii care 
trebue să fie instigatorul aceste! crime 
poate acum va smulge prin groază, 
consimţimîntul, care să 1 descurajeze 
de a-l căpăta prin convingere. 

Novet păru a sta la gânduri, apoi 
înduioşat de sigur de dureroasa stare 
a amorezului zise: 

— Mi-e teamă să nu îm! pară r&ti 
de slăbiciunea mea; mie teamă că 
neexperienţa vieței sălbatice să nu 
vă facă greutăţi, dar consimt cu 
toate acestea să te iaŭ, dar cu con- 
diția ca numai d-ta singur să vil 
cu not. 

Marchizul şi pictorul Beaudoin pro- 
testară zadarnic; vînătorul fu neîn- 
durat. Cât despre tînărul funcționar 
de la Luvru, se resemnă a rămânea 
fără a se plînge. Nu încerca nici o 
dorință de a încerca o astfel de a- 
ventură, și gândul magazinului sëü 
de mătăsării nu îl părăsea nici o 
clipă 

Numai dacă stăpânul mei sar în- 
voi să më ia îndărăt când d. Milion 
va vo. să mě reîntoarcă, spunea el 
merei. 


Scoboriră coasta, apoi Guilom No- 
vet și Emil des Rivières luară con- 
cediu de la tovarășii săi, regăsiră. 
furgonul, catârii și pe păzitorul lor 
Raton tot în starea în care fuseseră 
lăsaţi.  Ochi-de-Lynx nu se  ivise 
încă, 
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Când soarele fu aproape la mijlo- 
cul cursei sale, Guilom Novet, a că- 
rul obraji nu arătat nicio grije, sco- 
bori din furgon câte-va proviziuni de 
ale mâncărei, făcu semn tovarășilor 
săi să'l imite și câte-și trei, făcend 
cerc, se aşezară pe iarbă și începură 
a ronțăi dejunul improvizat. Trecu 
două ceasuri și marele șef nu se maï 
întorcea. 

De o dată, fără ca cel maf mic 
zgomot să se fi auzit, fâră si se 
audă vr'o foșnitură se pomeniră cu 
Ochiii-de-Lynx, ca în teatrele ma- 
șinate din Paris. 

— Fratele meii Purtătorul-de-trăs- 
net, să'și deschidă urechile, șeful 
are să vorbească 

Guilom Novet, care fuma, visând, 
o lulea de pământ dintr'o ţeavă în- 
negrită de vreme, se întoarse spre 
Indian. 

— Ochii de Lynx poate să vor- 
bească, zise el; frate-său îl ascultă, 

Șeful Linzilor, fără a se grăbi, vorbi 
cu un ton ceremonios: 

— Intr'adevăr Cioc-de-Vultur, şe- 
ful crowilor, e cel care a răpit pe 
fata albă. Un francez pe care ’l cu- 
nosc ia dat. o pușcă din Europa, 
praf şi gloanţe pentru asta. Cioc de 
Vultur se învoise ca să dea pe futa 
albă acelui francez, dar limba șetu- 
luy e îndrăcită, a luat fata și a ple- 
cat în țara Crowilor, unde are de 
gând să și-o ia el de nevastă. 

Purtătorul de Trăsnet ascultase pe 
marele șef, fără a'l întrerupe. Când 
văzu că tace, luă cuvântul: 

— Cum a! putut afla acestea? 

— N'am putut afla fără de primejdil, 
că pentru întăia oară, războinici! 
Crowilor părăsiră corturile lor, ca să 
se apropie de orașul albilor. Ştiam 
ce puţină încredere trebue să am în 
Cioc de-Vultur, și de câte ori deja 
a rupt tovărășia dintre noy. Aşa că 
am trimis pe urmele luy unul din 
războinici! mei, «Paserea-de-noapte», 
printr'însul am aflat purtarea gefi- 
lor Crowilor, trădarea și fuga repede 
în direcțiunea țërey strămoşilor sët. 

— Atnnci ce crede Ochii de Lynx 
că trebue să facem ? 

— Trebue să pornim pe urmele 
lor, atât cât vor merge drept, nu ne 
va fi grei. Imprejurările ne vor în- 
văţa, ce trebue să facem. 

Ceva maï târzii, furgonul părăsea 
locul unde îl ascunsese şi aventuri: 
eri! noştri urmat în pas repede că- 
rara care mergea, prin văi, păduri 
câmpii ase depărta spre Nord.ves- 
tul statului Qucbec. 

Noaptea nu întrerupse mersul lor. 
Numai pe la miezul nopțeï se hotă- 
rîră de a se opri în mijlocul nnu! 
luminiș mare și să se ducă să se a- 
șeze la adăpostul copacilor mari cari 
formaii mijlocul unei mase de ver- 
deaţă. 

Din partea unde se stubiliră ey, 
ochi! puteati, la lumina lumei, să 


| 
| 
| 
| 


vadă toate împrejurimile până la 
marginea pădure! care se întindea 
la o bătaie de pușcă. Catâril fură 
deshamaţi, apo! priponiţi în iarba a- 
ceea lungă, unde găsiră o păşune 
îmbelşugată. Un foc de ramuri fu a- 
prins în scop de a depărta fiarele și 
în acelaş timp de a se împotrivi fri- 
gulu’. 

Deja după ce luaseră o îmbucă- 
tură, cel patru călători eraii gata să 
adoarmă, când un zgomot fresună 
destul de departe, asemenea unel de- 
tunări de pușt!. 

Marele şef al Linzilor se sculă în 
sus, ca mișcat de un şurup, își luă 
pușca și plecă tirinduse prin iarbă 
cu atâta grijă că nici tovarășii luf 
n'ar fi putut spune pe unde era, 

Lipsi ma! mult de o oră, şi deja 
vînătorul Novet, începuse u se în- 
griji, când de o dată din umbră ră- 
săriră do! oameni. Unulg era Ochii. 
de-Lynx, cel-l'alt era îmbrăcat ca 
un european. Când fură lângă foc, 
aşa că flacăra îi lumină în față: 

— Ia te uită, e doctorul Leroux! 
strigă nedumerit d. Emil des Riviè- 
res. De unde dracu eşi domnule doc- 
tor? adăogă el întinzend mâna nou- 
lui venit pe care şeful indian îl a- 
dusese ca prizonier. 

— Dar cum te găsești aici? în- 
trebă şi Doctorul nu mai puțin mi- 
rat. 

Văzând că omul, pe care îl adu- 
sese era cunoscut de omul alb, ṣe- 
ful indian se aşeză fără a spune vre 
un cuvânt. 

Se explicară în sfirzit, și Doctorul 
povesti că de dimineaţă îngrijat de 
dispariţia d re! Allard; se hotărise 
ca erborizând să meargă spre cău- 
tare. Aşa, încâlecase pe un cal cu 
câte-va proviziuni şi un revolver în 
buzunar și intră în pădure pe o că 
vărușă, pe care i se păru că o va 
gäsi uşor la întoarcere. 

Pe la dout&-spre-zece se gândi să 
mănânce și se scobori de pe cal. A- 
nimalul pus în libertate începuse a 
paşte, fără a se depărta de cavale- 
rul sëŭü, care absorbit pe deplin de 
studiile sale, îl uitase cu totul. Când 
Doctorul pierzând ori-ce speranță de 
găsire prin acele păduri pustii, se 
gândi să se întoarcă, nu ma! găsi 
drumul. 

«Nu'Y nimic îşi zise, o să las triul 
calului liber și are să găsească el 
drumul. 

Dar dobitocul dispăruse, și toate 
silinţele luy fură zadarnice. 

Atunci căută să afle singur dru 
mul şi cum nu avea o idee precisă 
de distanța care "1 despărțe» de oraș, 
merse drept înainte, nădăjduind să 
găsească vr'o casă locuită, care să'1 
îndrepte. De geaba însă, că nonptea 
îl surprinse tot în pustiii. Atunci îşi 
aduse aminte de revolver. 

— Cine ştie ? își zise el, poate o 
detunare va fi auzită de oameni! 


une) locuințe din apropiere, care îmi 
vor veni în ajutor. 

Asta era aventura doctorului. 
Ochiü-de Lynx găsi cu atât maï 
ușor urma lui, că nu se fäcu nimic, 
ca să se ascundă, fără de a se preo- 
cupa de personalitatea rătăcitului, 
de îndată ce acesta îl vorbi în fran- 
țuzeşte îl privi ca pe un prieten și 
cu spiritul acela admirabil de ospi 
talitate care deosebeşte populaţiunele 
indiene din America, îl aduse la 
înşiă. 

Incidentul acesta puse pe ginduri 
pe Canadian. 

— Cum crezi, d-le, să te poţi în- 
toarce la oraş, eşti cam departe ? 
— N'ați putea să vë întoarceţi pu- 
ţin și më puneţi pe cale? 

— La asta nu trebue nici să ne 
gândim, că n'avem nici o clipă de 
pierdut. Intr'un ceas vom fi pe drum. 
— Atunci nu va fi cu putință ca 
unul din vo, să părăsească furgo- 
nul, să mă ducă la Québec. Cu un 
cal bun se poate întoarce îndărăt. 
— Nici asta nu se poate, răspunse 
Canadianul. De unde suntem trebue 
să înaintăm cu multă grijă. Trebue 
să căutăm pe unde trecem. 

— Dar ce aşa lucru tainic faceţi? 
întrebă bătrânul curios. 

— O să ne încercăm să facem în- 
țelepțeşte câte'ș patru, ceia ce al 
vrut nebunește, dar cu multă geno 
rozitate, să fac! singur, să o scăpăm 
pe d-ra Allard de la răpitori! săl. 
— Atunci, domnilor e cu totul 
alt-ceva, zise doctorul scoţindu și pä- 
lăria. Dacă e aşa n'am nici un mo- 
tiv-de a mă întoarce îndărăt, dacă 
'mi faceţi cinstea de a më primi în 
rîndurile d-voastră, va fi o plăcere 
pentru mine, ca să vë însoțesc. 
Vinătorul fu foarte contrariat. 

— Să mă ia dracul! strigă el în 
sfârșit, dacă întîmplarea asta n'are 
să se sfârşească tragic! Nu vream 
să iati nici pe amorezat şi iată-m& 
acum nevoit să më încurc cu un 
bătrin nebun ! 

Doetorul nu se supără, găsi că e 
maï înţelepţeşte să tacă. 

Guilom  Novet se întoarse spre 
dînsul și cu un glas în acelaș timp 
bombănind și bine-voitor: 

— Dle doctor, dăm! cuvintul 
d tale de a te supune la toate or- 
dinele și de a nu înfrînge nici una 
din oprirele mele. 

— ţi fâgăduesc să fac ce vreți, 
răspunde bătrinul medic cu un ton 
ferm şi grav. 

— Aşa dar e lucru înţeles, să ne 
ajute D-zei, 

— Cu toate acestea adăogă doc- 
torul, e un punct-pe care vă rog 
mult să mi'l învoiţi. Naș lăsa nici 
o dată pe drum vreo probă de 
plantă, din orY-ce clasă ar face parte. 
Dar în colo vë daŭ toată ascultarea. 
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Să lăsăm o clipă pe cei cinci a- 
venturieri, să'și urmeze drumul, şi 
să ne întoarcem la otelul Franciei, 
la Quèbec, unde, după cum cred 
că vë închipuiţi, cel-lalţi membrii 
de la nuntă rămăseseră într'o grijă 
omoritoare. 

Chiar în dimineaţa următoare de 
la dispariţia tinere! fete, câte-va ore 
după plecarea d-lui Fontaine şi a 
soților săi, unchiul Petruș trimise 
vorbă musafirilor săj, că dorește să'! 
vadă pe toți, fără de excepţiune, la 
masă. Era vorba de un consiliii, 

Pe la miezul zilei, d. Champion, 
nevastă-sa, d-ra Leroux foarte îngri- 


jată de plecarea unchiului s&ii, d-ra - 


Elena  Bourgeois, d-na ' Raymond, 
d. Atanasie Barbier, şi d-ra Maria 
Fontaine eraii deja adunaţi în sală, 
şi d. Fontaine, marchizul de Beau- 
doin, și frumosul Baptiste Jollibois, 
tot pomădat și spilcuit. 

Toţi venirii foarte posomoriţi, ca 
niște oameni, pe care îl respinseră 
de la expediţie. 

Unchiul Ioan-Petruș, băgă de sea- 
mă aceasta, dar nu spuse nimic, ci 
rugă pe noil veniţi să-l paie în cu- 
rent cu starea lucrurilor. 

Cuvântul fu dat d-lut Fontaine 
care povesti împrejurările  nopţel, 
repetă  destăinuirile tinerel și fru- 
moasei Elena, spuse amănuntele vi- 
zitei sale la șeful justiție! şi în sfir- 
şit puse în curent pe societate de 
planurile de urmărire deja puse în 
execuţie împotriva şefului indian, 
răpitorul d-reï Allard. 

După ce unchiul. Petruș auzi de 
plecarea aventurierilor, își arătă cu 
tărie aprobarea lul. 

«Prieteni, îm! vine a crede că ex- 
pediţia aceasta va isbuti, cu toate 
acestea nu trebue să ascundem, că 
tovarășii noştrii aŭ de aface cu un 
dușman, mal tare de cât el. 

«De aceea m'am gândit că trebue 
să luăm măsuri, ca să le venim în 
ajutor. Et m'am descurcat de toate 
mărfurile, pe care le-am adus aici, 
în locul lor am cumpărat blănuri, 
pe care mi le-am așezat în corabie. 
Acum putem să plecăm, să ne luăm 
și noy după indieni Crowi, răpitori! 
prietenei noastre. 

— Foarte bine! zise d Fontaine, 
cărul virsta și învăţătura sa îl dä- 
dea dreptul de a lua cuvintul. Dar 
nu te gândești că prin locurile a- 
celea sălbatice, inculte, împănate cu 
fiare sălbatice, şi de tribun duşmă- 
noase, prezența acestor doamne ar 
fi o piedică neînvinsă? 

— M'am gândit la asta, răspunse 
negustorul, de aceea nici n'am pre- 
tenţia de a lua pe cine-va cu de-a 
sila, Să fie de ajuns a vë spune, că 
nu vom pleca până nu vom lua 
toate precauţiunile, care vor putea 
asigura liniştea noastră. 

„Am cumpărat șoase furgoane so- 
lide şi construite special pentru că- 
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l&tori! prin pustii; acolo vom fi la 
adăpost nu numai de săgețile duş- 
manilor, dar chiar de gloanţele puş- 
tilor moderne» Fie-care dintr'ânsele 
e o mică cetățue ambulantă. Servi- 
torii, care ne vor însoţi vor fi înar- 
mați, așa cu să dea de ?gândit celor 
care ne vor asedia. Afară de asta, 
am tocmit pentru timpul expedi- 
țiunei cinci-zeci de indieni de tribul 
Linzilor. Cu o ast-fel de armată şi 
mijloace de apărare, n'avem a ne 
teme de nimic. 

Toţi se înscriseră să ia parte la 
xepediţia aceasta, afară de d. Jo 
llibois. 

-- Vë cer ertare, zise el, roșind 
ca o cireaşă. De sigur pentru mine 
e o mare cinste şi o mara plăcere 
de a vă urma, dar luaţi în seamă, 
am venit aici, cam fără de voe, 
în concediii. Ce trebue să creadă 
stăpânul mei ? Trebue să më întorc 
cât se poate de iute la Paris, ca să 
më explic cu dinsul. Poate deja a 
dat locul meii la alt-cine-va. Vë rog, 
domnule Milion, trimeteţi-m& în Fran- 
cia cu cea dintâiii corabie, şi daţi mY 
o scrisoare, care să explice lipsa 
mea şi să më scuze, ca să nu mă 
dea afară. 

Unchiul Petruș zimbia : 

— Fii fără teamă, tinere, deja am 
schimbat cu patronul d-tale câte-vu 
depeși, şi ești autorizat să mě ur- 
mezi, tot timpul cât voiii crede că 
'mi ești de trebuinţă. 

— In acest caz, d-le Milion, du mă 
şi la capătul lumei, zise Jollibois plin 
de bucurie. 

După două zile, unchiul Petruș 
spuse tuturor că fusese informat, că 
bătrânul Doctor era cu aventurieri). 
Inștiinţă pe nepoata sa, întrebând'o 
dacă vrea să meargă după dînsul: 

— Cum nu! zise ea. Nu trebue 
oare să më duc la singurul mei 
sprijin pe lumea asta? 

Pregătirile de plecare se făcură 
cât se poate de repede. 

Cele zece furgoane reparate, reîn- 
noite, spoite, fură aduse sub o șură. 
Le umplură cu tot ce le trebuia: 
arme, muniții, instrumente, alimente 
etc. Cele pentru indieni eraii com- 
puse din celute, iar cele pentru că- 
lători! noştri, eraii nişte adevărate 
odăițe cochete. 

Un furgon special fu destinat bu- 
cătăriel. Agerul bucătar Ion-Petre- 
Lerat trona ca domn și stăpân acolo. 
Lângă el eraii aşezate în ordine pro- 
viziunele de gură, cărnuri sărate saii 
afumate, unt, unt de lemn, conserve 


de toate felurile. I s2 dădu ca aju- 


tor pe servitorul bretan al d-iul de 
la Becassiere și Marius Couracasse, 
bătrînul marinar al unchiului Petruş. 
Marsiliezul acesta era limbut, lucru 
mare, memoria lul era o adevărată 
enciclopedie de istorii caraghioase, 
în care adevtrul nu era de loc res- 
pectat. Adesea stăpânu-stii după ce 


ascultase una din povestirile lu! 
mincinoase îl spunea: 

— Marius, tu al să te spânzuri în 
ziua în când vei spune un adevăr. 

— Domnule, răspundea povesti- 
torul, cine poate răspunde de adevăr 
pe lumea asta? Nu'! nici o distanță 
dintre minciună și adevăr, adesea 
ceea-ce se crede adevărat e falș și 
contrarii. 

Unchiul Petruş puse dout zile, ca 
să se asigure că furgoanoale eraii 
umplute; în fine se înhămă la fie-care 
patru catâri americani, apoi se făcu 
apelul, fie-care se puse la postul săi, 
și șeful expediției dăda semnalul 
plecărei. 

Unul dintre furgoane nu fusese 
desemnat drept reședință ; nimărui. 
Uşile erai închise cu îngrijire, nu- 
mal o portiță mică dindărăt, aseme- 
nea cu acelea de la furgonul indie- 
nilor. D. Fontaine, întrebă pe unchiul 
Petruș despre conţinutul acestul car, 
dar neguţătorul marsiliez puse un 
deget pe buze şi spuse încet: 

— St! e cutia cu farmeci, o să a- 
flaţi în curînd ce-l acolo! 

Respectând taina șefului expediției 
d. Fontaine bagă de seamă că în 
momentul plecărei un om pâtrundea 
prin ușa tainică din dosul furgonu- 
lui. Era un alb, de statură înaltă, 
sdravăn, faţa. cam bronzată. Geo- 
graful nu'l ma! văzuse nici odată. 


Își răscoli creerul, ca să ghicească . 


ce rol avea acest musafir. Dar la 
urmă își zise. 

— Las, la naiba, cine o trăi o 
vedea. 

Apo! se gândi la alt ceva. 

Șirul carelor eşi prin poarta de Nord 
a orașului. Pe capră era șeful indian. 
Pasere de Noapte, prietenul şi rëz- 
boinicul preferat al luy Ochiu-de Lyns 
Prin el afiase unchiul Petruş de 
plecarea doctorului cu cel-l'alți. Tot 
el se oferi să călăuzească expediţia 
şi se prinsese la câmpul Crowilor, 
unde Cioc de-Vulture tinea închisă 
pe biata franceză, 

Ori-care alt om n'ar fi putut face 
zece pași afară din oraș, fără să se 
piardă. Inainte de seara plecărel, 
ory ce drum însemnat dispăruse, 
ceea ce nu împedică pe indian de 
a-și mâna carele, cu tot atâta sigu- 
ranță ca și un căruțaș francez mer- 
gând pe o șosea naţională. 

Când da soarele spre apus, un- 
chiul Petrnş, care sə uşezase lângă 
Pasere de- Noapte, îl intrebă dacă n'ar 
fi înţelepţeşte să stabilească un popas 
şi de a lăsa catâril să pască liberi, 
pe când oamenii vor mânca. 

— Tatăl meii Obraz palid să aibă 
încredere în fiul săii, răspunse tînë- 
rul șef, de maï multe ori va apune 
soarele înainte ca net să fi atins 
ținta călătoriei! noastre; e de tre- 
buinţă ca atât cât suntem liniștiți, 
să înaintăm repede. Curînd are să 
ne lumineze luna, Să mergem până 


» 
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la malurile riurilor, 
să le trecem. 

Tata vede la orizont, norii ceia 
negri, care se îngrămădesc ca niște 
munți? Vom avea o furtună, şi nu 
vom “putea trece apa înainte de 
ploaie, aşa că va trebui să așteptăm 
două zile, până să scadă apele. 

— Lasă! Lasă! răspunse negusto- 
rul marsiliez. Fiul meii marele șef, 
nu ştie că nimic nu-i cu neputinţă 
obrajilor palizi. Dacă rîul creşte, o 
vom trece-o ori-cum. 

Indianul nu mai spuse nici un 
cuvint, dar se uită la d. Milion cu 
înfățișarea aceea de milă, pe care 
fie-care o ia fără de voie, când aude 
vorbind un om fără de rațiune. 

Cu toate greutățile drumului, un- 
de se întâlnea la fie-care pas, câte 
o rădăcină eşind din pământ și ați 
nând calea roatelor, saii vreo cră- 
pătură de pămînt, conduse bine şi 
trase sdravăn de catiri, furgoanele 
mergeaii în ordine și repede. 


pe care avem 


(Va urma). 


Caălestoria 
De la Sidi-bel-Abbes la Ain-Sefra 


(Coresp. pait. a «Ziarului Călitoriilor> 


Ain-Sefra, 24 Noembrie 1897 
De la Le Kreider la Rezaina 


Dimineaţa la orele 5.30 am plecat 
~ din Kreider trecând prin grădini. 
Drumul merge drept înainte lăsând 
linia ferată la stânga. Apoi am tra- 
versat o regiune de nisip. Aci din 
cauza terenului rupt de ploi, drumul 
e aproape i practicabil. Locurile a- 
„ceste se numesc Les dunes de sables. 
Drumul acesta tr:ce aproape de 
` gara Bon Gueloub, unde se află două 
case din care una este o cantină, 
cea-l'altă casă de locuit, și tre ipuţuri 
„cu apă potabilă. 

Drumul de la Bon Gueloub la Re- 
zaina e foarte aproape de linia fe 
rată, care după ce face mul multe 
curbe la o distanţă de 4 --5 chilo 
metri se află satul arab Bir el Amra, 
Maï mulţi din noi aŭ rămas înapol. 

Vai de omul acela care n'are bani 
şi este bolnav, căci medicul militar 
din ordinul căpitanului de companie, 
nu dă voie nimënuï nici chiar daca 
are picioarele umflate sai are fri- 
guri să se- urce în tren, ci această 
permisiune e acordată numa! celor 
cari aŭ bani. 

Repet încă o dată că mulți din no! 
aŭ r&mas pe drum. 

In fine pe la orele 10 dimineaţa 
am ajuns la Rezaina. Companiei mele 

"1 venea tocmal rindul să dea gardă 
așa că citi imediat am fost pus de 
sentinelă, 

Peste noaptea ei fiind de gardă 
şi tăcerea pe câmp fiind foarte mare 
se vedeai cetecete de șacali care 


se apropiaii. Era un spectacol inte- 
resant de văzut. La cea mal mică 
mişcare şacali! fug unul după altul 
ca câinii urlând. 


De la Rezaina la El Biod 


A doua zi dimineaţă la ora 6 con- 
voiul s'a pus în mişcare ; secțiunea 
mea forma de astă-dată arier-garda. 
Drumul era pietros şi foarte r&i de 
mers, dar noi trebuia să mergem, 
căci nici unul nu voia să se facă de 
ris, sati. să-și piarză reputaţia în fața 
ofiţeriler sai să r&mâe pe drum. 

Gara El Biod posedă un puț, câ 
te va ruine la Nor-Vest, şi la 500 m. 
de stațiune se află terenul de cam 
pament. 

Timpul era frumos când am ajuns 
însă pe la ora 3 d. a. a început un 
vânt grozav aşa că era imposibil de 
a eşi din cort. Ofiţerir steteaŭ într'o 
odae caldă a gărei şi nol am aştep- 
tat până la ora 5 ca să putem avea 
puţin orez şi ala plin cu nisip. 

Peste noapte vântul sufla cu atâta 
putere în cât nisipul bătea în tocmai 
ca zăpada. 

Dimineaţa cu mare greutate am 
putut-bea cafeaua din cauza acelui 
vânt afurisit și la ora 5.30 am ple- 
cat înainte spre Mecheria. 


S. Schiffer, din București 
Soldat în reg. I. Comp. 9. 
Leyiunea străină. 


VARIETĂTI 


Moștenirea lui Nasr-ed din. 
După ştirile venite din Teheran, a- 
verea lăsată de răposatul Șach al 
Persiei, Nasr-ed-din, se urcă la suma 
de un miliard de franci. Sunt pre- 
țuite, din aceasta, 400 milioane în 
aur şi argint. Succesorul sëŭ Mu- 
zatt-r-ed-din, ar avea de gând să dea 
din moştenire 100 milioane, pentru 
desvoltarea civilizaţiei în- Persia. 


Mijloacele de transport, altă-dată 
şi acum.—lată câte-vu note, foarte 
curioase, pe cari le împrumutăm. de 
la d-nu Levasseur, celebrul dermo- 
graf şi membru al Institutului gin 
Franța. 

Către 1830, drumul de. delegen i 
se făcea cu o căruță greoaie, âu 
rind încărcată, până la 6000 kilo, 
trasă de 4 ca! şi facând 8 saŭ ii 
lege pe zi. Astă-zi, trenurile de marfă 
fac, în termen medii, cam vre-o 30 
kilom. pe oră şi la nev oe, pot face ` 
100 de kilom. în 24 ore. X 

Către 1835, timpul mijlociii al du- 
ratel traversărei Atlanticulu!l de la 
New-York la Liverpool, era de 


24; 


zile şi de la Liverpool la New-Yok . 


de 38 zile. 

Astă zi acelaşi traject se face în 
1 zile. Costul acestui drum, acum 60 
de ani era de 926 franci, astăzi pe 


unele vapoare, costul este de 303 "° 


franci. 


Dacă facem comparaţi între du- ~ 


rata căl&toriilor de altă dată şi de 
acum, găsim că în Franţa, pe time 


pul lui Ludovic al XIV, drumul de 


la Paris la Marsilia se täcea de 20 
de ori maï lung, ca astă-zi. 


O călătorie pe măgar.— «Curierul 
Statelor-Unite» spune că puţin timp 
înaintea celei din urmă alegeri pre- 
șidenţiale, Pitcher Woodward din 
Brooklyn şi Benjamin Lillard negu- 
țăätor din New York, venind împreunä 
din Europa, pe același vapor, aŭ fă- 
cut un pariu asupra reușitei celor 
doï candidaţi presidenţiali. 

Woodward zicea că dacă cade 
Bryan el se obligă să meargă de la 
New-York Ja San-Francisco, călare 
pe mägar. 

La rândul sëŭ Lillard zicea că dacă 
cade Mac-Kinley, el o să dea osumă 
mare de bani. 

Câștigând pariul Lillard, Woodvard 
a trebuit să încalice pe spinarea mï 
garului sti şi s'o ia frumușel spre 
San-Francisco, fără să schimbe mă- 
garul. După cum fusese convenit, 
trebuia să treacă prin: Canton (Ohio) 
pentru a zice bună-ziua luy Mac- 


Kinley, prin Lincoln (Nebrasca), și ` 


să facă e vizită lui Bryan, adversa- 
ruluy lui Kinley. Dacă nu făcea a- 
cestea, va trebui să platească două 
amende, una de 100 și una de 200 
dolari. 

Woodward credea să facă vr'o 20 
de mile pe fie care zi şi va trebui 
să umble timp de 1—8 luni Dar a- 
cest lung voiaj nu'l înspăimentă de 
loc, pentru că ela mal călătorit prin 
Europa, tot călare pe măgar. 

Woodward a plecat fără nică un 
ban în buzunar, dar în drum, va 
viude fotografit, cu cart să poată 
face față cheltuelilor. 

Zi le americani şi lasă! !... 


Oulile Omarilor. — Printre cu: 
rioasele observaţiuni tăcute asupra 
oulilor Umarilor (racilor de mare) de 
către o comisiune de piscicultură 
din Statele Unite, extragem urmă- 
toarele: Omari! femei, cari aŭ o 
lungime de 20, 25, 30, 35, 40, 45 
„centimetri, ad 
| 20.000, 40.000, 80.000, 100.000 de ouă, 

Cel ma! mare număr de ouă a 
fost acela de 97.440 pe car! le avea 
un omar de o lungime de 40c.m. 

Omari! sunt în perioada cea bună 
de reproducțiune când aŭ o lungime 
de 18 la 20 em. 


Lector 


a S e N i EEN E PRO SERI | E Să 

Numărul 17 din «Ziarul Călstorii- 
lor» va apare Marţi 6 lauuașie 
corent. 


v 5.000, 10.000, Ri 
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Cel mai mare Deposit de Pianine 


— CU PRETUL FABRICEI — 
Concurentă Imposibilă 


Administraţia ziarului «Universul», str. Bre 
zoianu No. 41, București, pentru a face un ser- 
viei numeroșilor săi cititori, face cunoscut că 
i-a sosit un mare transport de pianine din ma- 
rea și renumita fabrică italiană V. Maltarello & 
Figli, din Milano-Vicenza (Italia), pe care le vinde 
cu prețurile fabricei. 

„Lehi Regală de panine V. Maltarello şi 

igli este una dintre cele mai renumite din 
Lu ia. Produsele sale sunt foarte mult apreciate 
şi în străinătate, mal cu seamă în Paris suni 
preferate tuturor ale altor fabrici,pentru soliditatea 
și sunetul lor dulce şi armonios. Această fai 
brică a fost premiată cu medalia de onoare de 
către Ministerul de industrie și comerciii a! 
Italiei şi posedă mai multe diplome de onoare 
şi medalii de aur câștigate la diferite  exposiţi 
din Italia și din străinătate. 

Pe lângă aceste pianine, 
nistraţia ziarului «Universul» și un 
pianine germane din cea mal 

ipsca. 

Toate pianinele din depozitul nostru se d:& 
şi cu chirie, plătindu-se o mică sumă la înce 
put iar restul în rate lunare. După ce se va 
plăti regulat chiria un număr oare-care de juni, 
stabilit în contract, pianina va rămânea proprie 
tatea închirietorului. 


Carte spre a cunoaște viitorul 


In editura tipografie! «Universul a 
apărut o carte prin care orl-ce persoa- 
nă își poate cunoaște viitorul. La orf- 
ce întrebare cartea aceasta dă un rës- 
puns potrivit. Cine va poseda această 
carte, va petrece de minune sărbătorile. 

Se vinde 1 leii exemplarul. Cu lei 
1.20 se trimite franco în toată ţara. 
roman Castelul Carpaţilor. 


Flanele ! Flanele!! 
305 Mai eftin de cât ovi-unde Pg 


Din cauză de desfacere, Administra- 
ţia ziarului «Universul» vinde cele maï 
bune calități de flanele cu 20 la sută 


se mai află la admi 
depozit dr 


maï ieftin də cât în oricare alt ma- 
gazin. 
annnm 


=> EBsamni în toată tara 


Uuiversui politie ce apare în 
fie-care zi de dimineață publică știrile 
şi depeşile «le m: 1 nou! și importante 
din ţară şi sticinăt:te şi romanele cele 
mail scnsiţion: le. Acum publică impor- 


tanta operă «Note asupra viețey M. S 
Regelui Carol». Universul politie este 


unicul ziar care soseşte dimineața în 
provincie, cu darca de seamă c mplectă 
a Corpurilor legiuitoare. 


IMPORTANT 

La administrația ziarului Universul 
strada Brezoianu No. 11, se repari 
orl-ce ceasoarnice, pendule etc. maï 
ieftin de cât ori unde. Se garavtează 
mersul regulat timp de un an şila 
caz contrar se repară din noŭ gratis. 


bună fabrică dir ` 


'de argint şi de aur, pentru dame și bărbali, cari se vinul cu 30 la 


acts 2 


- 
Ori-ce tuse| 4 CALENDARE 


: 7 şi Bilete de plăcintă 
DP vindecată -PE BI Cu 1 Leu PE 
Cine vrea să se vindece sigur 


Trimiţend la administraţia ziarului 
şi în scurt timp de ori-ce tuse, 


nostru 1 leii se va primi frumosul calen- 
să cumpere numai hapurile de 


dar american cu fo! zilnice, calendarul 
|; v “S |de citit, coprinzênd 100 pagini şi 13 ilus- 

catramină ale celebrului chimist 

dr, Bertelli din Milan, aprobate de | 


traţii, calendarul de perete colorat, ca- 
| endarul de buzunar, pe anul 1898, pre- 
consiliile sanitare superioare din | 
Italia și România. 


cum și 1 foaie de bilete pentru plăcintă. 
Cititori! din provincie vor trimite 30 

O cutie costi numai lei 2.95; | 
patru cutii ley 10.95. 


“bani maï mult pentru porto. 
De vînzare în provincie la 


toate farmaciile și în Bucureşti la POZE MA EE E 


drogueriu centrală Mihail Stoenes- | sE ST r 
cu, str. Academiei No. 2; la dro~] Y Ey S 8, fai d d L 
"care apare Lun’, 5 Ca CO- 


gheria Ilie Zamfirescu, str. Aca- Iunaarie » 

demiey No. 4 şi la drogheria «Câi- prinde o materie variată şi umoris 

nele Negru», Ion Țetzu, strada tică din cele mai hazlit precum şi un 

Lipscani, București. „mare tabloi de actualitate în culori 
Toate cutiile cari nu vor avea reprezentând: Felicitări de Anul Noă. 

în interiorul lor o instrucţie în Veselia se vinde 5 Bani exemplarul 

limba română cu stampila admi. în toati ţara. 


ia anala «Universul: m 


Brezoianu No. 11, Bucureşti, se RI ie 


vor considera ca falşifi ʻate. 


CEL MAI MARE DEPOZ!I De 


8 
Ceasoarmice 
b ; A 
IA -e află la administrația ziarului UNIVERSUL, Strada Brezoianu 


No. 11, Bucuresei. 

Ceasoarnice de nikel de la lei 4.90 până la lei 8.50. 
Ceasoarnice de metal soleil, cari n'aii nică o deosebire de un 
ceasornic de aur adevărat, cu lei 9.90, lei 10.90 şi 13.50. 


ar Domnii dorilori vor găsi la depozitul ziarului nostru eel mai bogal a 
sorliment de ceasornice de tot felul, de metal alb sait aurit si oxida 


sulă ma 


eflin de cât ori unde. 
Bogat asortiment de ceasoarnice de masă eu deşteplălor, de melal sai 
de lemn artistic sculplat.— Lei 4.50, Lei 8.50, etc. ele. 


foarte elegante, numat cu le) 


Pendule de bronz. mici de masă, 
5.50 bucata. 


Pendule mari de bronz, pentru masă, de o rară frumuseţe, 
cu un glob de sticlă albă.—Prepuri de ocasiune. 


acoperite 


Pendule de perete, de lemn frumos sculplat, cu musică, care cànlè 


un frumos cântec la fie-care ceas.—Leï 22 şi lei 24 bucala. 


Cenasurnie de aur patent Traian, sistem Roskopf perfeeliunat. premia 
cu cea mui inallà «dislinețiune la cea din urmă expozilie specială di 
ccasornice din Geneva (Elvelia). — Bucala lei 170 pe complan!. Niri cu BO 
de lei nu se găsește un asemenea ceasornic, fiind de aurul cel mai tiu și solie 
şi de un mers cel mai regulul, garantat. — Același ceasornic de melal nieche- 
lat Lei 17.50 şi de metalh oxidat lei 19.50 


LANTURI de tot felul 


fantazie, de metal aurit sai oxidat și de aur, pentru dame şi bărbați, cu preț 


ne mai pomenit de ieftine. 


wa Reparații de ceasornice 225 


se etectuiază î în medul cel maï perfect și durabil, la atelierul înființat de admini: 
ivația ziarului UNIVERSUL, care a adus expres din Elveţia doui lucratori din ce 


mai experți.—Reparuţiile se garantează pe timp de un an. 
„Intre orel- 12— 


1'4 atelierul de reparariuni este închis 


Typ UNIVERSUL; Luigi Cazzavillan,- Stradu Brèz 


anu No. 11, Bucdivsér: 


Anul Ii.—No. 41. 


5 BANI IN TOATA Pasa Bucureşti, M Miotouri, 7 Ianuarie, 1898 


COSTUL ABONAMENTULUI : A 


co aa TERP, h 
PE i ENTE $ ZIARUL CĂLIAO 
Lei 4.50 pe an în toată ţara Redacția și Administrația : apare de 2 oră pérgëpt 
« 2.50 « I, « « « No. 11,—Strada Brezoianu,—No. 41 T AAE 
ya á 


Abonaţi pe un an primesc și un roman de 1 volum. 


gn 
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DUPĂ NAUFRAGIŬ. — Vezi explicația 
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£ „După naufragiù 


„Eram pe. vaporul «Chanzy» pe 
coasta de. vest a Norvegiei. De la 

indesnaes la cap-Nord, drumul de 
“la un fjord la altul se face printr'un 
archipelag foarte des. Dacă pilotul 
face cea mai mică greşală, dacă are 
vr'o ilusie optică, dacă a uitat ceva, 
vaporul e perdut. La acestea se gân- 
dea căpitanul nostru în momentul 
trecere! archipelagului și era foarte 
neliniștit. 

Ceaţa se transformă de odată în- 
tr'o ploae torențială, care acoperi 
vaporul. Nu se maï vedea nimic, in- 
sulele și  trocătoarele periră după 
perdeaua de ploae, 

.„. Scârţiitul elicei se opreşte; stopăm 

` pentru a putea recunoaște balisa — 
o piatră neagră, — la o distanță de 
100 de metri de la tribord. Pornim 
din noii, apoi, iar stopăm pentru a 
maï sonda. Acest mers pe pipăite te 
face să vezi că direcţia este nesigură 
și pericolul iminent. Eü stai la pân- 
dă, în cabina mea, căci pe mare, 
maï puţin de cât or! unde, nu trebue 
să te laşi a fi surprins. 

„„ Două-spre-zece ore noaptea şi 
trey-zeci şi cinci minute. O lovitură 
teribilă, nenumărate bubuituri ca și 
cum fundul vaporului sar fi zdrobit, 
o trosnitură spăimântătoare ; în a- 
celaș timp bastimentul se clatină şi 
se apleacă pe babord. Toate acestea 
se petrecură instantaneti, iute ca ful- 
gerul. 

Imediat, îm! lua! nevasta şi voil 
s'o scot din cabină, dar îmi fu im- 
posibil, corabia se lăsa din ce în ce 
pe babord (stânga), ca şi cum ar fi 
vrut să se dea peste cap, şi pe în- 
clinarea aceasta prea mare, nu pu- 
team să ne urcăm. Pardoseala se ri- 
dică din ce în ce, më căznesc, më 
sbucium, dar în van. Cu multă trudă 
ajung la uşă, îl daŭ un picior şi a- 
jung să es pe punte. 

Sus, bărcile de scăpare sunt scoase 
și puse la îndemână. 

— Ambareaţiunile în mare! co- 
mandă ofițerii. Deci, lucrurile erati 
grave. Dar or cum, bărcile după 
punte nu le putem ajunge. Ca şi în 
cabină, nu ne putem sui pe panta 
cea repede. «Mașina înapol», r&sună 
vocea căpitanului, dar în loc să scă- 
păm de pericol, din noii ne lovim de 
stânci. Pe scândurile alunecoase, noy 
ne isbim şi cădem la fie care sdrun- 
cinare a vaporului. 

Cu multă, foarte multă trudă, pu- 
turăm să ajungem la luntre, în care 
ne așezăm : patru pasageri și douY 
mateloți..  ., 

Atunci, pasageri! năvăliră pe punte, 


precedați de un zgomot surd. Dede. 


supt 'era o luptă desperată, de a 
scăpa care poate mal întăi. Un om 
îngălbeneşte, se dă înapot pe scară 
şi cade mort. Ambarcaţiile în mare ! 
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Centurile de salvare ! Și o nouă pa- 
nică, o nouă mişcare a mulţime! care 
năvăleşte să ia loc în bărci şi să a- 
puce cele câte-va centuri ce eruii 
pe vapor. In fine, la piciorul scărel, 
sosește o barcă, căpitanul dă ordinul 
de imbarcare. In această barcă, pri- 
mejdia este mai mare dar maï pu: 
țin vizibil ca pe vapor. 

Pornim, prin întuneric, pe o mare 
pe care nici unul din noy nu o cu- 
noştea, expuși ca la fie care lovitură 
de lopată să ne lovim de o stâncă. 
Din fericire, cârma este în- mâini 
bune şi înainte e un bătrân cunos- 
cător. Mergem încet, sondând mereii; 
o lumină pătrunde prin ceaţă, o casă 
apare, apoi, maï aproape, o alta maï 
mică. Cu multă greutate, caci curen- 
tul care era în mare ne gonea de 
țărm, puturăm să punem piciorul pe 
uscat. 

In casă, o femee e gata de cul- 
care ; speriată, la vederea noastră, 
alergă strigând, spre patul unde dor- 
meaii doui copil: 

— Nu më omorâţi! Aveţi milă de 
o biată mamă fără ajutor. (Vezi ilus- 
trația). 

Sărmana femee, ne luase drept 
piraţ. De alimintrelen lucrul acesta 
se petrece dese orí în Norvegio. 

Spuindui ce ni sa întâmplat, fe- 
meea fu coprinsă de o mare jale. 
Imediat eu dete naufragiaţilor toate 
hainele ce le avea, şi făcu în sobă 
un foc bun. Astă zi suntem noi vic: 
timele mărei, mâine poate va veni 
rândul la vr'unui din al el. 

Trecu o jumătate de oră. Nici o 
altă barcă nu maï venea, Ce s'aii 
făcut tovarăși! noștri? Prin ceaţă, 
luminele electrice ale vaporului a- 
par ca mick puncte luminoase. Cât 
timp vor luci, vaporul nu este încă 
scufundat. Un moment luminele par 
a se stinge, ceea ce ne dă un senti- 
ment de teamă nespusă. Din fericire, 
un vapor mare sosi în minutul acela 
și stopă în faţa corăbiei noastre. E 
un ajutor care sos-ște; două barci 
vin de ne ia și ne duc pe vaporu: 
salvator, care era un pachebot de 
turişti englez!, făcând escurtiuni, ca 
şi nof, pe coasta Norvegiei. Vaporul 
nostru «Chanzy», cu toată lovitura 
primită, rămâind intact, căpitanul 
opri or ce imbarcare de material pe 
vaporul englez, până lu sosirea aju- 
toarelor. 

Din pricina deselor întâmplări de 
felul acesta, companiile de naviga 
țiune aŭ fost obligate să se ţie de 
mai multe prescripţiuni, 

Aşa, nici un marinar nu putea fi 
numit căpitan al vr'unui pichebot, 
dacă maï înainte, nu a navigat maï 
mulţi ani, ca ofițer, pe mările pe 
care trebue să le treacă un căpitan. 
Inaintea plecărei vaporului, autori 
tăţile marine se vor convinge dacă 
acest căpitan are toate documentele 
necesare de informaţiuni, precum pla 


a sie r. 


nury, hărți, instrucțiuni nautice etc. 

Vaporul englezesc care ne-a scă- 
pat de naufragiii purta numele de 
Saint-Sunnivan. 

Vântul sufla cu furie. Biciuit de 
el, fjordul părea o apă elocotindă, 
un fel de pulbere fină de apă, care 
ne orbea, și un vârtej de valuri a- 
meninţătoare. 

Și pe acest deluviii a trebuit să 
mergem cu o barcă mică de la us- 
cat până la scara lut Saint-Sunni- 
van. De multe ori puterea vântului 


paraliza lucrarea brațelor mateloţilor, ` 


lopeţile se îndoiati sub puterea cu 
care trăgeaii eï, dar nu puteaii face 
alt-ceva de cât să oprească barca de 
a se întoarce înapot. Când ajunserăm 
pe vapor, eram uzi până la pele şi 
îngheţaţi. De maï bine de șase ore 
şedeam uzi de apă și în o tempera- 
tură glacială. Cu toate că nu eraii 
de cât câte-va grade d'asupra lut 
zero, totuși frigul, apa, vêntul, ne 
îngheţase pelea, ne înţepenise mâi- 
nile şi picioarele. 

Echipagiul şi pasageri! englezi se 
grămădesc în jurul nostru şi ne a- 
rată o simpatie vădită, căreia noi îl 
vom păstra o vecinică recunoștință. 


E aşa de bine să fil mângâiat când - 


te afli în uenorovire. Şi afară de asta, 
cum te simţi de măgulit, când şti! 
prin ce nenorocire al trecut, şi când 
sunt persoane cărora poţi să le sput 
întâmplarea |... 

In urmă, după salvarea noastră 
s'aii răspândit în lume vorba, cum 
că, față de noi, căpitanul vasului 
«Saint-Sunnivan», nu s'a purtat toc- 
ma! cinstit. Ast fel se svonise că el 
a pretins, pentru a ne transporta la 
Floră, să dăm fle-care pasager, şi 
imediat, câte o sută de francy de 
cap. Lucrurile însă nu stăteati toc- 
mal așa. Din contră, comisarul du- 
pe vasul nostru «Chanzy», între- 
bind pe căpitanul luy «Sain+-Sunni- 
van» despre indemnizarea care o pre- 
tinde pentru cele ce a făcut, a 
rëspuns că aceasta se va regula în- 
tre companiile  proprietarele celor 
două vase, iar acum, nu e vremea 
de a face ast-fel de. lucruri. Salva- 
rea pasagerilor și personalului ocupă 
în primul rînd spiritul luY, şi cea ce 
fâcu într'un mod foarte dezinteresat 
și cu multă bună voinţă, 

Curând dupi aceasta şi bagajele 
noastre fură aduse și după o jumă&- 
tate de oră debarearăm la Flori, un 
sătuleț singuratic din  archipelagul 
ce este lângă coasta Norvegiei. 

Cea ma! mare parte din tovarășii 
noștri ne părăsiră imediat şi nu rë- 
măserăm de cât opt pasageri, car! 
am așteptat o zi întreagă venirea 
unul pachebot cu destinaţia la Ber- 
gon, cel mal mare oraş din partea 
aceasta a Norvegiei. $ 

Eri eram veseli şi bine dispuși, 
plini de încredere, fericiţi de o viață 
care ni se părea ușoară şi intere- 
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santă ; astă-zi, suntem trişti şi des- 
curajaţi, perduţi pe un pământ care 
ni se pare toarte depărtat: In firea 
noastră, în sufletul nostru zdrobit de 
emoțiuni, simţeam ca un resort stri- 
cat şi în memoria noastra era ca un 
fel de prăpastie, între amintirile 
noastre de eri şi de azi. Iuțeala e- 
venimentelor nea lăsat impresiunea 
unul coșmar dureros, creerul obosit 
de atâtea neliniști şi sbuciumări nu 
maï funcţionează de cât la intervale 
și o sforțarə de  reflecţiune, era ne- 
cesară pentru a ne reda realitatea 
lucrurilor și a ne readuce la cunoș- 
tinţa vieţei. 

Impresia a fost aşa de dureros sim- 
țită, în cât şi astăzi, după atâta 
vreme trecută, icoanele acelea îmi 
apar tot așa de clare ca atunci, evo- 
când aceleași sentimente, aceleași 
reflecţii, simţ, věd, trăesc, ceea ce 
am simţit, am văzut și am suferit 
în acele momente de spaimă. 

O! e teribil un naufragiii! E ma 
rea aceea, infinită, clocotindă, fu- 
rioasă, care îți dă impresia unu! 
mormânt care se mișcă, se deschide 
şi se întinde spre tine, gata să 
te înghiță, doritoare de a te coprinde, 
setoasă de u te îngropa sub greutatea 
mişșcătoarelor sale valuri. 

De alt-fel, nu e oare și viața un 
fel de mare vecinic agitată, vecinie 
tinzând de a te înmormânta sub pe- 
riperipeţiile, mizeriile și greutăţile ei? 


Charles Rabot 
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Vintul e tot de la nord-est; dar 
acum nu-l maï daŭ importanţă. 

Azi am fotografiat pe lohansen la 
anemometru ; pe când î! luam poza, 
i-a degerat nasul. 

Seara neam cântărit iar cu toţii. 
Această operaţie e foarte interesantă ; 
stăm cu toți! şi așteptăm plini de 
curiositate să vedem dacă vre unul 
din „no! a câștigat saŭ a pierdut ceva 
din greutate. De astă-dată cel maï 
mulți aŭ pierdut câte ceva. Poate 
pentru că în loc de bere se bea acum 
zeamă de lămâie ? — Numai Juell îi 
dă mereii înainte, acum e cu 400 
de grame maï greii de cât maï pe 
urmă când ne-am cântărit. 

Doctorului nostru îi merge în a- 
ceastă privinţă de asemenea foarte 
bine ; azi însă arată o creştere nu- 
maï de’ 400 de grame. In privinţa 
meserie! sale însă îl merge bietului 
om r&ii de tot: nimeni nu vrea să 
se îmbolnăvească pe bord. In dispe- 
„rare de cauză și-a atribuit ieri sieși 
o durere de cap, care n'a voit însă 
să ţină maï mult de cât până seara. 


In zilele din urmă a început să se 
dedea la studiul boalelor de câini; 
poate că cu acest chip o să aibă maï 
mulți clienți. 

Jo 8 Martie. — Spre sud! — Am 
făcut iar o plimbare frumoasă înso- 
țit de Sverdrup, cu patine de ză- 
padă. Vreme frumoasă, numa! — 39° 
C.— Dar spre seară iar e un frig te- 
ribil, — 48. C. cu un vânt de 5—8 
metri pe secundă. 

Vântul acesta continuii de la nord 
şi nord-vest më face iar să mt gân- 
dese că poate e uscat la nord. In 
sfârșit, vom vedea. 

Vineri 9 Martie. — Tot vânt de la 
nord !—lată dar schimbarea pe care 
o speram odată cu apropierea echi- 
nocțiului de primăvară! 

De ma! mult de douë săptămâni 
am avut totvânturi de la nord; tre- 


bue, deci, să mărturisesc că încep | 
să fiti trist. Prea mult mi se sfă- 


rîmă speranţele una după alta. 

Și prea mult mie dor de acasă. 
Poate më depărtez în loc să mă a- 
propil de dânsa. In tot cazul însă e 
trist ca să vezi cum realizarea pla- 
nurilor întârzie, dacă poate nu se 
nimicesc cu totul. 

Astăzi a fost iarăşi destul de frig; 
— 41 până la — 480 C., cu un vânt 
de 5 metri pe secundă de la nord- 
nord-vest. E plăcut și sănătos să te 
plimbi pe o astfel de vreme. 

Am avut azi presiuni destul de 
puternice. Observatiile ne arată că 
suntem la 79° 45”; în 4 zile ne-am 
reîntors cu 8' spre sud. lar më gân- 
desc: să fie oare uscat la nord? 

Incep din ce în ce să socotesc cu 
această posibilitate. Uscat la nord, 
aceasta ar explica numai decât pen- 
tru ce mergem așa, încet, spre sud. 
Dar poate că e şi din causa că ghiața 
s'a strâns atât de groasă și masivă 
în jurul nostră. 

Să se întindă oare ţara Francisc- 
Iosef spre est saii spre nord, saŭ să 
se întindă d'acolo un şir de insule 
în una saŭ alta din aceste direcțiuni ? 

Nu este cu ne-putință 

Dacă cu adevărat e uscat acolo şi 
vom ajunge la el, atunci toate gri- 
jile noastre s'aii sfârșit. Dar nimenea 
nu ştie ce ne va aduce viitorul și e 
poate maï bine să nu știm. 

Sâmbătă 10 Martie, — Funia ne a- 
rată că mergem spre nord; acum 
dup'amiazi s'a pornit și un vânt u- 
şor de la sud. Astă-zi sunt ma! bine 
dispus și pot să më las iar visurilor 
de fericire, despre un platoii la nord 
cu munți și văi unde să putem aş- 
tepta primăvara și să facem pe urmă 
drumul pe jos până la pol. 

Duminică 11 Martie.— Plimbare cu 
patinele de zăpadă spre nord; tem- 
peratura — 50 ©; iuțeala vîntului 
d metri. N'am suferit prea mult de 
frig, Numai după ce am alergat mult 
timp în contra vântului am început 
să simțim frig la genunchi; dar nici 


nu eram prea bine îmbrăcaţi. Alt- 
fel am fi putut suporta fără greu- 
tate o temperatufă;cu 10, 20 și chiar 
cu 30 de grade mal jos. 

Ciudat lucru cum se schimbă im 
presionabilitatea omului. Acasă mi-e 
nesuferit un frig chiar de — 20 C 
și chiar când nu e vânt; aci însă 
nu mi se pare maï frig nici la—50° 
C şi cu vânt. E de sigur fiind-că a- 
casă în odaia caldă, omul dobândește 
noțiuni exagerate despre grozăvenia 
frigului. 

Asiă-seară avem — 51, 2 C, și 
vânt de nord-nord-est 4 metri pe 
secundă. Lumină polară străluci- 
toare la sud. La miezul nopţii chiar 
e destul de luminos. 

Lună 12 Martie. — Mergem încet 
spre sud. Dimineaţa am avut—51,60 
C şi vânt de nord de 4 metri pe 
secundă. 

Uf! acest vântde nord e răcoros! 
Barometrul s'a urcat iar. Ceea ce 
m'a făcut să cred că vântul se va 
schimba, dar nu. 

Va să zică asta este ceea ce ne-a 
adus luna Martie în care puneam 
atâtea speranţe. Acum trebue să aş- 
tept vara. O jumătate de an vatrece 
în curând și ne va lăsa în același 
loc unde ne-a găsit. 

Ah ! sunt obosit, atât de obosit, 
lăsaţi-m& să dorm, să dorm! Vino 
somn și închide ușa gândurilor mele 
și opreşte cursul lor! Veniţi visuri 
și lăsaţi-mă să revăd soarele pe tär- 
mul verde de la Godt Haab ! 

Miercuri 14 Martie. — Seara toți 
câini! aii început deodată să latre; 
credeam că din causa un urs. Sver- 
drup și eŭ luurăm puștile, dădurăm 
drumul câinilor Ulenca și Pan și 
pornirăm. 

Luna începea să răsară. Abea lă- 
sarăm câini! pe ghiaţă, și porniră ca 
niște rachete spre vest; noi cât pu- 
team după dânşii. Voind să sar peste 
o crăpătură, intra! cu piciorul până 
în genunchi prin ghiaţă. 

Dar la o temperatură —39° C, apa 
îngheţată pe haine, înainte de a pă- 
trunde. Ba de aci înainte par'că "mi 
ținea maï cald. 

Ajungând la o crăpătură maï de- 
parte, am descoperit că nu era un 
urs, ci saŭ o morsă saŭ o focă, căci 
în ghiaţa din noii formată, am văzut 
în mat multe locuri găuri prin cari 
unul sai altul din aceste animale 
scosese capul. 

Ce miros fenomenal trebue să aibă 
câini! aceştia ! Animalul era la de- 
părtare de peste un kilometru de la 
vapor și d'abea scosese botul afară. 

Ne-am întors la vapor şi am adus 
o lance, dar n'am mai zărit nici o 
urmă nici de morsă nici de focă. 

Int'acestea în zelul luf, Pan s'a- 
propiase prea mult și căzuse în apă. 
Ghiaţa era prea înaltă ca să poată 
eși fără ajutor, și dacă nu eram eŭ 
acolo, cred că sar fi înecat. Acum 
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zace în salon şi se usucă. Cu toate 
că a stat cam multă vreme în apă 
nu era nici el ud până la piele. 

Vremea este limpede; luna stră- 
luceşte. Vînt nu e aproape de loc. 
Spre nord, roșaţă, spre sud, lumină 
polară, ca niște suliți de flacări cari 
pe urmă se schimbă într'un văl de 
argint, cu cute fluturinde. Aceste a- 
pariții nocturne par în tot-d'a una noi 
și impresionează imaginaţia, 

Joi, 15 Martie.— Temperatura scade. 
Dup'amiazi la 4 ore avem — 39% C. 
Se pare că soarele începe să prindă 
putere. 

Câinii cari la — 50° C să grămă- 
desc unii într'alții în cuștile lor, 
acum iar sunt nerăbdători să iasă 
la plimbare. 

Vineri, 16 Martie.—Astă-zi bate un 
vînt ușor de la sud-vest. Am încer- 
cat o pînză legind-o de două sănii 
şi am constatat că alunecă foarte 
bine pe ghiaţă. Aceasta ne-ar fi de 
. un bun ajutor în cazul cînd ar tre: 
bui să ne întoarcem acasă pe ghiaţă. 

Miercuri, 21 Martie. — In sfîrşit o 
schimbare ; vîntul este de la sud-est 
și iarăși mergem binișor spre nord. 
Echinocţiul de primă-vară a trecut, 
și ne-a lăsat tot unde am fost Sunt 
curios să văd unde ne va găsi cel 
de toamnă. 

Dacă va fi maï spre sud, atunci 
victoria e îndoelnică ; dacă va fi maï 
spre nord, atunci ea e sigură, or cit 
de mult ar întirzia. 

Acum aştept cu speranţă vara ; ea 
trebue să aducă o schimbare. 

Trebue să admitem că ea, cu ma- 
rea rece la nord și cu Siberia caldă 
la sud, ne va aduce vinturi de 
nord. 

Și dacă aceasta ar fi îndoelnic, 
avem pe altă parte mările calde din 
vest cari poate sunt maï tari; de 
alt-fel şi Jeanette a fost dusă tot spre 
nord-vest. 

E ciudat că cu toate aceste vin- 
turi de la vest, totuși nu mergem 
spre est. Ultima longitudine spre est 
a fost de numai 135°. 

Joia verde, 22 Martie. — Vintul e 
tot de la sud-est și înaintăm bine 
spre nord. Suntem bine dispuși a- 
cum. Vîntul şueră d'asupra noastră 
ca un cântec de victorie. 

Azi înainte de amiazi unul din 
câini! cel mici, a avut un atac vio- 
lent de crampe, făcea spume la gură, 
și mușca furios în toate părţile. In 
urmă a fost cuprins de paralizie; 
lam scos atunci afară pe gheaţă. 
Tresărea în convulsiuni, cu picioa- 
rele ţepene și cu spinarea încovoiată, 
M'am temut că putea să fie turbare 
saii altă boală molipsitoare şi lam 
împușcat, Poate m'am cam grăbit; 
de unde să se fi putut molipsi pe 
bord ? Dar alt-ceva ce putea să fie? 
Un atac de epilepsie? 

In zilele din urmă, m'a maï spe- 
riat așa un altul din ctinii cel mici, 
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care începuse să alerge ca smintit 
prin cabină și să se ascundă cînd 
ici cînd colo. L'aii văzut şi alţi! așa, 


„dar peste puțin s'a însănătoșit și în 


zilele din urmă n'a mail arătat nici 
un simptom, 

Vinerea mare, 23 Martie. — Obser- 
vaţiile de la amiazi ne daŭ 80° lati- 
tudine nordici; în 4 zile şi în 4 
nopţi, am făcut acelaș drum spre 
nord, ca în 3 săptămâni spre sud. 
in tot cazul e o miîngiere. 

E de mirare cît de curind aŭ de- 
vı nit nopţile luminoase. Acum abia 
maï strălucesc şi stele de prima mä- 
rime la miezul nopţi! pe cer. 

Sâmbătă, 24 Martie.—-Ajunul Paş- 
tilor. Ziua de azi e vrednică de în 
semnat: Am dat voie lumineï de 
primă-vară să intre în salon, Cit a 
ţinut iarna, geamlicul de sus a fost 
acoperit cu zăpadă şi afară de aceea 
erati și cuştile cîinilor aşezate de 
jur împrejur. Acum am aruncat toată 
zăpada pe ghiaţă şi am curăţit gea- 
murile. 

Lun”, 26 Martie. Stäm nemișcaţi 
în loc. Cât timp o să mal ţie așa? 
Ce mindru și triumfător eram când 
cu ultimul echinocţiii, toată lumea 
mi se părea luminoasă; acum nu 
maï sunt mândru de loc. 

Soarele se ridică și inundă întin- 
derea de gheaţă cu strălucirea lui. 

Primă vara vine: dar nu ne aduce 
nici o bucurie. Aci e tot aşa de rece 
și singuratic ca tot-d'auna. Sufletele 
chiar îngheaţă. 

Și încă şeapte an! de o ast-fel de 
viață saii poate numa! patru — dar 
cum vor fi suflele atunci ? 

Nu îndrăznesc să gîndesc la viitor... 
Și cum va fi acasă, cînd an după 
an va trece, și nimeni nu se va 
întoarce. 

Ştiti că toate astea sunt rezultatul 
unei disposiţi! maladive ; uniformi- 
tatea acestei vieţi neaciive e care 
’mY apasă spiritul. Nici o luptă, nici 
posibilitatea une! lupte! 

Totul împrejur e atât de tăcut şi 
mort... O, chiar și sufletul îngheaţă! 


Ce n'aș da pentru o singură zi de | 


luptă. Ba chiar pentru un moment 
de primejdie ! 

Tot trebue să mať aştept încă și 
să observ mersulevaporului nostru ; 
dar dacă va lua direcţia opusă, a- 
tunci vo! tăia toate punţile în urma 
mea şi vol pune totul pe un marș 
spre nord pe gheaţă. Alt-ceva maï 
bun de făcut nu ştii. Va fi o călă- 
torie primejdioasă, o chestiune de 
viaţă sati de moarte, dar am oare o 
altă alegere ? 

E nevrednic de un bărbat să-și 
propună o problemă pentru ca s'o 
părăsească tocmai cînd e punctul cul- 
minant al luptei. Nu de cît un drum 
și acesta este «Inainte», Fram / 

Marți, 27 Murtie., — Ne întoarcem 
iar spre sud; vintul e de la nord. 
Observațiile de la amiazi arată 80%4 
latitudine nordică. 


| 
un pericol, pe care, nimeni, 


Dar de ce descurajare? Mă uit 
pînă să orbesc spre un singur punct 
şi mă gândesc numai să ajung la pol, 
și să ne facem apoy drum spre ocea- 
nul Atlantic. Pe cînd adevărata noas 
tră problemă este să explorăm re- 
giunile polare necunoscute. Nu fa- 
cem oare nimic pentru ştiinţă ? 

Vom duce acasă din această re- 
giune o colecţie destul de bogată de 
observaţii. Restul este şi rămâne 
chestie de vanitate. «lubeşte maï 
mult adevărul și maï puţin vic- 
toria.» 

Uitându mă la gravura luy Eilif 
Peterssen represintînd o pădure de 
brazi norvegiană, mă transport cu 
gindul acolo. 


Fridtjof Nansen 


(Urmare în numărul viitor) 


JULES: GROS 


PĂŢANIILE 


Unel nunți pariziane in jarul lumel 


V 


Intre acestea furtuna ameninţa și 
nimic nu arăta, că sunt aproape de 
rii, când de odată Pasăre-de-noapte 
dădu un țipăt prelung, ca văicărea- 
| 


la une! bufniţe. Toate furgoanele se 
opriră ca prin farmec. 

— Fie-care să se așeze la locul săti, 
mi-e teamă să nu avem nevoe dea 
măsura soliditatea furgoanelor și is- 
teția armelor noastre, spuse cao su- 
flare Pasăre-de noapte unchiului Petruș. 


VI 
Ce se făcuse cei dintăiii călători ? 


Pe când unchiul Petruș și tova- 
rășul luy de drum, se puneail în a- 
| përare, așezaii carele în pătrat ca 
fie care să, prezinte o piedică neîn- 
vinsă, deshamă cătâri! şi! pun în 
centrul fortăreței improvizate, pun 
pe fiecare luptător la postul lui de 
bătae, scoboară doamnele şi le pun la 
adăpost de proiectile, in fața unu! 
foc mare aprins în mijlocul câmpu- 
lu', vom merge să ajungem pe vê- 
nătorul Novet şi cu tovarășii să, pe 
care °l găsim gata a ss isbi de 
afară 
de șeful indian nu poate să'l cu- 
noascä. i 
In mijlocul unu! peisaj sălbatic şi 
pe mărginile unui riii repede resto- 
golind apele limpezi pe un pat de 
stânci, tre! oameni! stând în diferite 
poziţii pe o parte a riului acoperită 
de verdeață, şi ascunși de mănu- 
chiuri de sălcii, vorbeaii încet, cu 
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prevederea aceea, pe care o insuflă 
pericolele veşnice de care sunt a- 
menințaţi alergătări! prin păduri; 
păreaii a ține sfat. 

Mai jos, chiar la piciorul promo- 
toriului, care le servea de scaun, un 
al patrulea personaj, cufundat până 
la glesne în apa curgătoare a flu- 
viuluY, arunca în valuri și retrăgea 
la fie-care clipă, o undiţă cu care 
se servesc eï spre a prinde somnii 
aceia mari, cari fac una din bogă- 
iile Americe! de Nord. 

Cititori! noştri! trebue su fi recu- 
noscut în aceste trei personaje pe 
vânătorul Guilom Novet, marele șef, 
Ochiii-de - Line, şi nenorocitul lo- 
godnic al d şoareï Clemența, d. Emil 
de Rivières. 

Cât despre indian, dedat cu totul 
plăcere! pescuitului, era Raton, rës- 
boinicul, pe care marele- șet îl luase 
cu dinsul. 

Cel trey oameni vorbeaii încet, după 
cum am supus. Convorbirea părea 
foarte înflerbântată. 

— Tatăl, mamele șef, zise vână- 
torul Guilom, crede că am intrat 
într'o regiune "stăpânită de dușmani. 
Deci, dacă pe de o parte ne apro- 
piem de scop, pe de altă parte, să 
ne îndoim prevederile, dacă nu vrem 
să ne jertfim zadarnic viaţa noastră. 

— Fiul meti a vorbit înțelepţește, 
răspunse ceremonios șeful sălbati- 


` cilor, 


Sfântul Duh i-a insuflat tot-d'a- 
una idei fericite; Crow! nu sunt de- 
parte de nol; totul în drumul nostru 
mia descoperit prezenţa lor şi fiul 
meii Purtătorul-de-trăsnet mi-a des- 
coperit singur urmele. 

— Doamne, domnilor, întrerupse 
cu 0 oare- care însuflețire tîntrul E 
mil de Revicres, mă faceţi să îne- 
bunesc cu presimţirile d voastră ne- 
sfârşite. Sunteţi oare niște babe fri- 
coase ? Eù më simt fericit că duş- 
manul e aproape, şi nici nu'mi tre- 
bue viaţa, dacă nu pot scăpa pe 
aceea care e în mâinile lor. 

Bătrânul wânätor zimbi a ride, 
dar marele şef rămase tot grav şi 
neschimbat. Sta tăcut pe când Gui- 
lom Novet răspunse tîntrulu! francez : 

-— Vorbeşti foarte ușuratic, tinere 
să pierzi viaţa, sai să o dat duş- 
manilor. Recunosc ferbinţeala unui 
amorezat, care vrea înainte de toate 
să-"şi recapete logodnica, dar cum 
șeful şi cu mine nu suntem amore- 
zaţi, vei găsi că facem bine de a 
pune la adăpost viața noastră şi a 
d-tale. Așa dar păstrează-ți focul 
pentru moment, și lasă pe cel care 
aŭ maï multă experiență, si decidă 
ce trebue să faceţi, 


— Fiul mei, Purtătorul-de-Trăs- 
net, a vorbit înțelepțeşte, spuse grav 
marele șef. Tineri! trebue să asculte 
de sfatul bătrânilor și să nu'şi spue 
gândul de cât când îl întreabă. 

Amorezatul d-şoarei Allard nu se 


simţi de loc jignit de îndoita lecţiu- 
ne de morală. Se mulțumi numai 
să rîdä uşor, apoi recăzu în visarea 
sa și remase absolut strein din acea 
clipă, la convorbirea începută între 
cel dou! tovarăși. 

Șeful indian cu un glas tä- 
răgănit şi monoton, rosti aceste cu- 
vinte : 

— Fiul mei Purtătorul-de-Trăs- 
net arată acum toată înţelepciu- 
nea și experiența sa. Intrăm pe 
un pământ unde dușmanii noștri 
sunt ca stăpâni. Fie-care trunchiii 
de copac, fie-care stâncă, fie-care 
buruiană poate ascunde un spion. 

Dacă suntem descoperiţi, nu nu- 
mal că viaţa ne e în pericol, dar dacă 
isbutim să scăpăm de mâinele duş- 
manilor, trebue sä renunțăm pentru 
tot d'a-una să ducem la un bun sfir- 
şit întreprinderea noastră. Stiti forte 
bine în ce scop a răpit Cioc-de Vul- 
tur pe sora noastră albă. Ceea ce maï 
întăi făcuse pentru un câștig, acum 
o făcea pentru folosul s&ii. Ceea pe 
care aŭ supranumit'o Fraga Păduri- 
lor trebue să fie femesa lu! dacă nu 
putem să le-o răpim. Cioc-de-Vultur 
e un războinic de temut, tribul lu! 
numeros, e singurul care a resistat 
Linzilor, pe care îl comandă. Crowil 
altă dată aliații mei, vor fi pentru 
noi nişte protivnici de temut. Dacă 
ghicesc planurile noastre şi desco- 
per urma noastră, o să avem mult 
de făcut, ca să ne apărăm spinările. 

— "Tatăl mei, Ochii-de-Linx să 
"mi spue de ce plan de atac îl con- 
vine să se servească, întreabă bë- 
trânul vînător. Am într'însul o în- 
credere oarbă, şi poate să se încrea- 
dă în ascultarea mea. 

— 'Trebue sa ştiii înainte de toate 
unde a ascuns Ciecde-Vultur pe 
sora noastră Fraga Pădurilor. Atunci 
e vorba de a găsi un mijloc s'o scă- 
păm de supravegherea, care o înco- 
jură și de ao aduce în familie, fără 
să lăsăm a se vedea sail a se ghici 
cuibul nostru. 

— Drace ! Drace! şopti între dinţi 
Canadianul, asta e o problemä, care 
nu mi se pare de o soluţiune ușoară. 
Cu toate acestea, fiind-că tatăl nos- 
tru, marele șef, crede că e cea ma! 
bună linie de purtare, ne vom sili 
de a nu ne depărta de dînsa. 

— Dacă numai fratele meii Purtă- 
torul-de-Trăsnet şi Raton ar fi sin- 
guri, aş răspunde aproape de isbin 
da întreprindere! noastre, dar de ce 
fiul mei Purtătorul de Trăsnet s'a 
învoit să luăm cu noi pe tînărul 
francez, de ce ne am mal încurcat 
cu bătrânul Doctor, cărui duhul sfint 
pare a'f fi luat rațiunea, dându-i da- 
rul de a lecui oameni! ? Mie teamă 
de neexperienţa lor. 

Tin&rul visător, care până acum 
rămase străin la convorbire, ridică 
fruntea : 

— Dacă Ochii de-Linx crede că 


Doctorul şi cu mine putem fi o pie- 
dică la isbânda întreprinderei noas- 
tre, ne vom duce să şedem acolo 
de unde am plecat, să așteptăm veni- 
rea d-voastră, 


—- Fiul meu e tînër şi vorbeşte . 


fără să se gândească, r&spunse șeful 
Linzilor, fără de asta n'ar fi spus un 
lucru cu neputinţă. Uită oare că sun- 
tem pe pământ dușman și că toate 
pericolele din lume ne înconjoară ? 

De o parte fiarele, care rătăcesc 
prin pădure, ursul cenuşiii și negru, 
linx, pantere etc., pe de altă parte, 
ochiul care nu se înșeală, săgeata 
mortală şi repede. a Crowilor care 
nu'și greşeşte ținta nici o dată. 

— Bine, spuse tînărul cu blândeţe 
voii merge cu d-voastră şi më voiil 
sili, să nu vă fiii o prea mare sar- 
cină, 

Canadianul crezu că e timpul să 
intervie : 

— Frate-meii a vorbit foarte bine 
și dacă lam luat cu noi spre căuta- 
rea logodnicei sale, dacă a trebuit, 
mai mult fără de voie să luăm doc- 
torul, maï trebue sä înlocuim neex- 
periența lor. 

In acea clipă un zgomot de ra- 
muri rupte făcu să tresară cel trei 
interlocutori ; care apucară repede 
armele și întoarseră capul la partea 
de unde se auzise această foșnitură. 

Vederea acestui personaj care eșia 
din pădure și fusese pricina acelei 
spaime îi liniști. 

Noul venit se apropie de grup; 
ținea în mână un obiect de o formă 
ciudată şi care părea că absoarbe 
toată băgarea de seamă. 

Se apropie de grup, și 
ceea ce avea în mână: 

— Ce naiba să fie asta? între- 
bă el... 

Ochiă-de-Linx, după ce întorsese 
capul, luă obiectul în mână şi după 
ce °l cercetă cu atenţie: 

— E doztoria de războiii a lui 
Cioc-de Vultur, zlse el, unde a găsit 
tatăl asta? 

— Era agăţat de ramurile unul 
ulm alb, răspunse doctorul înăuntrul 
pădurei, în mijlocul unuy luminiș. 
Nu va fi, cred, unul din obiectele 
cele mai puțin însemnate din mu- 
zeul etnografic. 

— Nu e vorba acum de colecţii, Cro- 
wil sunt pe urma noastră, ne declară 
r&zboiii! Mai iute, și să punem între 
el şi noi rîul 

Rămase o clipă tăcut şi dedat unei 
medităţi! adânci, apoi şopti : 

— Trebue sä ştim de ce Cioc-de- 
Vultur a rămas aici în loc de a-și 
urma drumul spre pământurile stră- 
moşilor noștri. Are teamă de a fi a- 
tacat în pământurile sale ? Triburile 
noastre sunt în r&zboiii ? 


arătând 


Tăcu și făcu să răsune un șuerat - 


compus dintr'o sotă ascuţită urmată 
de un fel de tremolo. 
Indată, se văzu pescarul Raton 
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lăsându-și undița la marginea apel 
și făcîndu-se nevăzut în mijlocul co- 
păceilor, cari formati cihgătoarea flu- 
viului. Eşi de acolo îndată într'o fel 
de luntre lungăreaţă, care era as- 
cunsă și veni spre mal. Cei patru 
prieteni! intrară în șubreda imbarca- 
țiune și trecură repede rîul de cea- 
Valtă parte. 

— Bine, zise Ochiti-de-Linx, nu 
he maï rămâne de cât. să ne aşezăm 
întru'un loc acoperit și asta cu pază. 

— lată un buchet de sălcii care 
mi se pare făcut într'adins pentru a 
asigura liniștea noastră zise Canadia- 
nul Guilom. De aici, chiar dacă noapteu 
Sar face tot așa de întunecoasă ca 
un cuptor, vom putea observa su 
prafața apelor fluviului, fără casă 
fie cu putință dușmanilor noştri de 
a bănui prezenţa noastră. 

Se refugiară în trunchiuri, acolo 
puteaii sta în liniște şi să stăpâ- 
nească cu privirea toată întinderea 
cursului de apă care n'savea, pe la 
locul acela, maï puţin de șease sute 
de metri lungime. 

Pe când Guilom și tovarășii să! 
inspectaii armele de foc și își încăr 
caii puștele, Indianul Raton se duse 
să ascundă imbarcaţiunea sub co- 
pacii de la rii, în mijlocul tufelor 
de răchiți unde era cu neputinţă să 
ghicești prezenţa lor. 

— Nar fi fi bine să aprindem un 
foc bun, şi să frigem vre-un somn 
întreabă doctorul. 

— Nu, nu! nu trebue foc! strigă 
cu un ton de ordin, Ochiii-de-Lina, 
. Nu trebue să arătăm că suntem aici. 
E la mijloc viaţa noastră. 

Soarele, care ajunsese la capătul 
drumului săi, se făcu nevăzut la 
spatele orizontului: crepusculul urmă 
zilei, apol noaptea după crepuscul, 
Noaptea asta se ivi limpede și în- 
stelată ; fie care se înveli bine în 
hainele sale şi se culcă pe pămînt, 
într'o iarbă deasă. 

Numa! Raton înainta tirindu-se 
până la marginea luminișului, ținînd 
lancea cu mâna stingă, şi cu mâna 
dreaptă pe coarda arcului săi. Se 
puse în poziţie de a observa bine 
malul opus al fluviului. 

Cei patru tovarăși învinşi de obo- 
sealä, dormea deja un somn pacinie 
când un șuerat imitând perfect stri- 
gătul butniţei puse mica trupă în 
picioare. 

Toate privirile se îndreptară în 
spre partea de unde venise acel sem- 
nal de alarmă. 

Grozăvenie ! zăriră lângă eï o fa- 
milie întreagă de urși cenușii. 

Mama stând. ghemuită jos avea 
lângă dinsa pe micuţii eY, trei la 
numër. Tatăl în picioare mergea cu 
braţele înainte și arătându și ghia- 
rele luy mari, cari n'aveaii maï pu- 
țin de zece centimetre de lungime, 
întru întimpinarea lui Raton care cu 
lancea în față și trufa; înțepenit pe 


i 


ae si CH 


picioarele lui nervoase, îl aștepta. 

Toate carabinele fură duse la u- 
mër. Numai doctorul se uita la a- 
ceastă priviliște nepăsător, ca și cum 
war fi fost amenințat de nici un 
pericol, 


VII 


Starea era din cele maY încurcate 
Ursul pe care îl atacase îndrăsne- 
țul Raton, avea proporțiuni colosale, 
pe de o parte o întâmplare tatală 
făcea că trupul s&lbatecului amenin- 
tat forma o adevărată pavăză fiarei. 

Deodată Marele șef făcu semn to- 
varășilor së”, 

— Puneţi armele jos, zise el; cea 
ma! mică detunare va face pe Crowi 
să afle locul unde am poposit, și 
pericolele care ne vor ameninţa vor 
fi maï grave de cât cele cu care 
ne luptăm acum. 

Cei tre! albi se supuseră, nu fără 
a sta la gînduri, şi Ochii de Lynæs 
părăsindu-și locul, înaintă cu îndrăz- 
neală ținând arcul într'o mână și 
lancea într'alta. 

Era timpul să dea ajutor nenoro- 
citului Raton. Ursui, lovit de maï 
multe ori cu cuțitul, se arunca, 
după fie-care rănire, cu o putere 
nouă asupra dușmanului săi. Indir- 
jit, se aruncase asupra sălbatecului 
cu atâta furie, că lancea indianului 
îi pătrunse în piept, şi se rupse de 
la jumătate. 

Ochiii-de-Lina făcu o săritură 
spre luptători și în clipa când ne- 
norocitul Raton era să fie prins și 
înăbnşit în braţele ursului, o săgeată 
sbnră șuerând din arcul șefului şi 
veni să pătrundă adânc în ochiul 
stâng al groaznice) fiare. Ursul des- 
făcu braţele, lăsă pe duşmanul din- 
Să și se întoarse spre cel de al doi- 
ea. 

— Intre noy doul! strigă șeful in- 
dian. 

Femeea care până atunci privise 
lupta nepăsătoare, se sculă binişor 
şi lăsându și pui! culcați ma! la o 
parte, înaintă la locul luptei. Dar 
un al treilea luptător veni în ajuto- 
rul celor douï. 

Era Canadiunul Guilom Novet, care 
până atunci pândise mișcările ma- 
mei şi care, dintr'o săritură, se 
găsi în faţa eï, ne-având altă armă 
la mână de cât un cuţit lung de vi- 
nătoare cu lamă groasă și străluci: 
toare, cu mâner de corn de cerb. 
Făcn un pas înainte, și găti a se 
preocupa de braţele sălbătăciunei îv- 
tinse ca să'l apuce, se îndoi cu age- 
ritatea unu! bun militar, scăpă de 
strîngerea fiareY, şi îl îufipse lama în 
șolduri până în mâner. 

— Poftim! zise el tăcând o sări- 
tură îndărăt. 

Ursoaica scotea gemete de durere, 
şi tot în picioare, se aruncă furioasă 
asupra protivnicului, doritoare de al 


TIRER 


înăbuși cu greutateae el. 

Şiretul vinätor execută o săritură 
de o parte, o lăsă să cadă cât era 
de mare, apoi întorcându-se spre dîn- 
sa, înainte ca ea săși fi venit în 


fire, înfipse lancea în șşeale. Mama 
ursoaică căzu jos moartă. In aceiași 
clipă Canadianuli nfipse în inima duș- 
manului s&ii o lamă deja roşie de 
sânge. Animalul deschise braţele se 
învîrti în cälcäe și căzu pe spate. 

— Asta! bună! strigă Ochi-de- 
Lynx, apoï întorcându-se spre înso- 
țitorui săi : 

— Fiu-meii e rănit! zise el. 

— Foarte puţin, respunse Raton. 
Câte-va zgârieturi cel mult. 

— Dar fiul mei Purtătorul de 
trăsnet ? 

— Eü, reluă acesta, ce vorbă? 
Tatăl meti, marele şet “şi-a putut în- 


chipui vr'o clipă, că un om ca mine, ' 


armat de un cuţit de dimensiunea 
astea, poate să se teamă de dobito- 
cul acela stupid? Spunend aceste 
cuvinte Canadianul şterse pe iarbă 
lama armei saie, și o puse cn îngri- 
jire în teacă, 

— Ce o să facem cu &șt! tre! pul? 
întrebă Raton. 

— Fiul meii să! strângă de gât 
și să'! despoae numa! de cât, ordo- 
nä şeful; mâine am să! frig, și aveţi 
să my mulţumiţi de mâncarea bună 
pe care am să v'o dati. 

Ordinele luy Ochii de Line tură 
urmate punct cu punct. Raton des- 
pue nu numai pui dar și pe cel dou! 
urși mary; apol fie-care se duse la 
locul săi, Adormiră iar, Numa! şe- 
ful Linzilor, luând locul lui Raton, 
veghie până la ziuă pe tovarășii săi. 

Dar tînërul Emil nu putea să a- 
doarmă ; îl era ciudă de neactivita- 
tea la care îl osîndeaii. Se apropie de 
doctor. 

— Dormi! ? zise el. 

— Da, dar ce îți pasă. Ce vrei? 

— Dragă doctore, nu găseşti că'Y 
absurd rolul, pe care ne pune săl 
jucăm ? Oameni! aceștia cred că sun- 
tem niste !Imișei, nedestoihici de a 
lua parte la apărarea comună. 

— Lasă! Lasă! reluă medicul zîm - 
bind, cârtirile d-tale sunt drepte. 
Lasă më să dorm, şi daca nu më 
înșel sunt în d-ta elementele unui 
bătăios, n'are să treacă mult până 
să le pu! la proba. 

Indată ce se iviră zorile, Ochii: 


de-Linx, veni binișor de sgudui 
somnoroșii, 

— Aide! Aide! toţi în picioare! 
strigă el. 


Fie care se supuse. 

— Iute lÊ luntre! porunci șeful 
căruY vînătorul Canadian, păruse că 
1 dase toată autoritatea, pe care o 
ceruse el la început. Să' mergem în 
susul ape! ținându-ne pe cât vom 
putea în mijlocul tufișilor și sub a- 
coperișul arborilor cari se îndoai 
spre riii, ; ă 
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Vom scăpa ast-fel de privirile duş- 
manilor noștri, şi, dacă astă seară 
ajungem unde gândesc, nu numa! 
că am scăpat de ochi! dușmanului, 
dar ne apropiem de ţinta noastră. 

Planul lui Ochii-de-Linx fu ur- 
mat punct cu punct în timpul zilei. 
Barca ușoară, cu tot curentul, sub 
impulsiunea sdravănă a vislelor, sbura 
la suprafaţa fluviului, și de abia eraii 
patru ore după amiazi când se zări 
la doï kilometri de distanță, spume- 
garea apelor Repedului: 

(Va urma) 


Căletoria 
De la Sidi-bel-Abbes la Ain-Sefra 


(Covesp. pait. a «Ziarului Călitoriilor» 


Ain-Sefra, 25 Noembrie 1897 
De la EI-Biod la Mecheria, 


Din cauza nisipului care ne venea 
în față nu se vedea drumul așa că 
ne-am rătăcit pe drum și a trebuit 
să umblăm peste două ceasuri până 
am revenit la linia ferată şi am 
constatat că nu făcuserăm maï mult 
de 4 kilometri. 

De aci înainte am continuat pe 
lângă calea ferată pe un drum: foarte 
anevoios din cauza multelor gropi 
mar, făcute de nisipurile care fuse- 
seră luate de vânt. 

Pe la kilometrul al 15 lea am dat 
de o stație namită Khebazza. De la 
această gară înainte m'a coprins o 
foame foarte mare aşa că îmi venea 
leșin ; însă mi am luat inima în dinţi 
și am maï putut înainta până la ki 
lometrul 5 de Mecheria. 

Aci mi-a fost imposibil să mai 
merg înainte şi am căzut jos. 

Atunci sergentul mia luat pușca 
şi a dat'o la altul, iar pe mine m'a 
lăsat jos. 

După vr'un ceas mi-am revenit în 
fire, m'am sculat și puţin câte puțin 
am înaintat și am dat de un sătuleț 
locuit de câte-va sute de arabi la 
muntele Djebel-el-Antar. 

Aci cum am ajuns, femeile aŭ fu- 
git în toate direcțiunile, cămilele se 
uitaŭ chiorîş la mine, un bëtrân cu 
barba albă, şeicul pe semne, sa a 
propiat de mine și după ce m'a sa- 
lutat cu obicinuitele cuvinte salam 
alekum (ce vreaii) eŭ am răspuns, 
știind puţin limba arabă, într'un ton 
foarte slab suia hubes ia chek (niţică 
pâine, părinte). 

Andek draham (al bani) — mă 
mil întrebă el. 

— Andek orba soldi (am 20 bani) 
zisci ei. 

Atunci bătrânul m'a luat cu el și 
m'a dus până la un cort, unde mi-a 
făcut semn să aştept afară. 

După o secundă a eşit având în 
mână o galetă făcută din grâi, încă 
caldă, pe care o rupse în două dân- 
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du-m! o jumătate şi zicând urmt&- 
toarele euvinte: 

— Tale ia laskare ahe arbil Alah 
Kebir madchovsk el orba solli hout əl 
suia moia ochl sirib etrach (ține sol- 
datule în numele Domnului, D-zeŭ 
este mare, nu primesc cel 20 bani, 
ține și puțină apă, mănâncă și bea 
și apol du te). 

Tonul cu care ela pronunțat a- 
ceste vorbe m'a făcut să înțeleg că 
el făcuse tot posibilul pentru mine. 

Apoi el mi-a arătat drumul. După 
puţin timp am ajuns la Mecheria pe 
la ora 5 seara. 

Camaradul meii care purtase puș- 
ca mea nu era mulțumit dar făgă 
duinţa că plătesc rachiii l’a împăcat. 

Căpitanul cum m'a văzut m’a tri- 
mis la doctor să më viziteze. Acesta 
un om bun de fire mi-a zis că n'am 
nimic şi că cu puţină odihnă "mi 
voiii recăpăta forțele. 

A doua zi a trebuit să 'm! curăţ 
hainele care erai pline de praf și 
de nisip. 

S. Sehiffer, din Bucuresti 
Soldat în reg. I, Comp. 9. 
Leyiunea străină. 


VARIETĂTI 


O călătorie foarte periculoasă. — 
Vaporul englez Fulham, fäcând dru 
mul de la Sulnia la Dunkerque, era 
cât pe aci să piară în cale, în nişte 
circumstanţe foarte dramatice. 

La 10 Decembrie, vaporul fiind 
în mers, se văzu că nu mal are 
cărbuni, și fură siliţi, ca să și poată 
continua drumul, să ardă tot ce eru 
posibil de sacrifi at, 

La 11 Decembrie, o furtună prinse 
vaporul la o distanță de ma bine 
de o sută de mile de la Onessant 
Toate provisiunile de cărbun! fuse 
seră epuizate și el era asvârlit în- 
coace și încolo, pe valurile gigantive 
cari le ridica uraganul. 

Vaporul Scardale vězu semnalele 
de alarmă pe cari le dădea Fulham 
şi "1 veni în ajutor. Dar după maï 
mult: cercări infructuoase d- a'llui 
la remorcă, Scardale, după ce gezu 
dou-zeci de ore lângă coastele lu! 
Fulham fu silit să și urmeze drumul. 

In aceiași zi un vapor german 
cercă de a remorca steamarul en- 
glez, dar nu a putut reuși, 

La 14 Decembrie, vremea deveni 
spăimântătoare și Fulham era lăsat 
în voia furtunei, fără nici oscăpare, 
când vaporul Cape-Cemorin se arătă 
ca o punte de salvare. 

O remorcă fu trecută, dar după 
puţin timp se rupse şi, din nenoro 
cire, se încurcă în elicea bastimen- 
tuiuy salvator. 

Cele două steamare fură aruncate 
unul contra altuia și se loviăă cu 
mare putere.. 


In minutul acesta, ma! mulţi ma- 
rinari speriați, cercară de a părăsi pe 


Fulham şi voiră să dea drumul băr- 


cilor de scăpare. 

Căpitanul a trebuit să-i amenințe 
cu revolverul, spre a-i puten aduce 
la datoria lor. In cele din urmă 
Cape-Cemorin putu să scape. Insă 
furtuna nu înceta și pe bordul lui 
Fulham desperarea situaţiei incepuse 
să pătrundă în inima personalului, 
când, la 15 Decembrie, către oya 11 
dimineaţa, căpitanul observă că va- 
porul săii, fusese- dus în larg, în di- 
recţia coaste! engleze. 

Un remorcher, care văzu semna- 
lele sale, îi veni în ajutor și puţin 
după aceia, steamarul intra în por 
tul Plymouth. Era și timpul, căci 
căpitanul, ofiţerii şi marinarii eraii 
sfârşiți. După ce 'ȘI luă cărbuni, 
Fulham își urmă calea spre Dun- 
kerque. 


Drumul ce-l facem citind. — In 
timpul citirei unui text, imprimat 
saii scris, ochiul nostru parcurge o 
distanță considerabilă cât nici nu 
credem. 

S'a socotit că ochit une! persoane 
care ar citi un jurnal de la capăt 
până la sfârșit, împreună cu anun- 
ciurile, ar face drum de 800 de me- 
tri. Citirea unul roman ordinar, re- 
presintă pentru ochii noștri, o dis- 
tanță de cel puţin 1700 de metri. 

După statistica de la care luăm 
aceste detaliuri, o persoană care ar 
citi Biblia de la prima la ultimu 
foaie, ar parcurge cu ochil o dis- 
tanţă de 12 kilometri. 


Camforul—Acest produs, atât pe 
mult consumat în Europa, ne vine 
în cea ma! mare parte din Japonia 
şi din insula Formoza. 

De 10 ani, exportaţia medie a Ja- 
poniei este 3 milioane chilograme şi 
aceia a Formozel e de un milion. 

Şi Chi a posedă păduri de Cam- 
forn, dar nu dă atâtă în cât să facă 
şi export. Trebue să notăm că acest 
arbore ajunge la 12 metri də cir- 
comferință şi 50 metri de înălțime. 

P-rtru a recolta camforul, trun- 
chiul, ramurile și rădăcinile arbore- 
lui sunt reduse în bucăţi mici, cari 
se pun de se fierb cu apă în oale 
de fier, acoperite, având un tub care 
ese din capac și care se scufundă 
în niște paie de orez. Camtorul se 
condensează pe aceste paie. 


Lector 
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lor» va apare ‘Vineri, 9 Ianuarie 
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Abonamente« premii 


De la 15 Ianuarie 1898 


Cine se va abona, cu începere dela 1 Ta- 
nuarie 1898, la ziarul «Universul» politic, 
care apare în fie-care zi dimineața, va primi 
următoarele premii : 


Petru 3 luni lei 4.80 în toată ţara 


In provincie 20 bani mat mult pentru 
portul premiilor 


eF PREMII GRATUITE -g 


Calendarul de citit ilustrat al «Universu- 
lui» pe anul 1898, care coprinde 100 pagini 
lexi şi 13 portrele ale oamenilor însemnați 
din România, încetați din vială în anul cu- 
rent, un roman ilustrat de 1 volum, calen- 
darul portativ pe anul: 1898 și ziarul «Uni- 
versul» literar, colorat, pe timp de 3 luni. 


Pentru 6 luni lei 9.30 în toată ţara 


Im provineie 30 bani mal mult pentru 
portul premiilor 


BEP PREMII GRATUITE ag 


Calendarul ¿de citit al «Universului» pe 
anul 1898.— Calendarul portativ.— Calenda- 
rul american (cu foi zilnice).—Un roman de 
2 volume, ilustrat, și ziarul «Universul» li- 
lerar colorat, timp de 3 luni. 


Pentru un an lei 19.50 în toată ţara 


In provincie 1 leù mal mult pentru 
portul premiilor 


9 PREMII GRATUITE -8 


Toate calendarele de mai sus.—Un roman 
Huslral de 4 volume. — «Universul» literar 
colorat limp de 1 an, o frumoasă fruc- 
lieră cu piciorul de melal nichelat şi un port 
ceasornic de metal. 


La Viena şi la Veneţia gratis 


Tolă abonaţii vor mai concura, prin Lra- 
gere la sor, la două bilele de dus și în- 
tors la Viena sai lu Veneţia. 


Sasa 


Toate boalele secrete la băr- 

X ans Y se vindecă în câte-va zile. 
baţi ŞI feruei prin întrebuinlarea EX- 
TRACTULUI de COPAIVA și PARIGLI- 
NA, ale d-rului Thom, din- Londra, aprobate 
de consiliul sanitar al, României. Este cel maï 
bun remediŭ, după declarațiile celor mai mari 
medici din lume. 


— Preţul unui borcan lei 6.50 — 

— IMPORTANT! Boreanele cari nu vor avea 
instrucţie în limba românească, precum şi pe- 
cetia ziarului Universul, se vor considera ca fal- 
şificate 

De vînzare la toate farmaciile din ţară. 

Depozitele: la drogheria Stoenescu, strada A- 
cademiei No. 2; la drogheria Ilie Zamfirescu, 
strada Academiei No. 4: la drogheria Fabini. 
calea Vicărești; la drogheria Păcăţeanu (sub 
hotel de France), precum și la farmacia «Ochiul 
lui Dumnezeii», W. Thuringer, calea Victoriei 
No. 154. i 
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| 
Ori-ce tuse 4 CALENDARE 


aF- vindecată -P0 şi Bilete de plăcintă 
y BP Cu i Lei JE 


: : a Trimiţâend la administraţia ziarului 
şi în scurt timp de paor ee | nostru 1 leii se va primi frumosul calen- 
să cumpere numai hapurile de- dar american cu fo! zilnice, calendarul 


catramină ale celebrului chimist | de bit : e Sai a. 
ee : e citit, coprinzând 100 pagini şi 13 ilus 
dr, Bertelli din Milan, aprobate de | traii, calendarul de perete colorat, CA- 
consiliile sanitare, superioare din | endarul de buzunar, pa anul 1898, pre- 
italig Și: Barfe, ___1cum și 1 foaie de bilete pentru plăcintă. 

O cutie costă numa! lei 2.95; Cititorii din provincie vor trimite 30 


patru cati! le! 10.95. bani mai mult pentru porto. 
De: vinzare în Oo TAMMEN 


toate farmaciile și în Bucureşti la a 
Carte spre a cunoaşte viitorul 


| 
drogueria centrală Mihail Stoenes- | 
In editura tipografiei «Universul» a 


cu, str. Academie! No. 2; la dro- 
gheria Ilie Zamfirescu, str. Aca- 
GORE No4 A a drogheria «Câi- apărut o carte prin care orl-ce persoa- 
nele Negru», Ion Țeizu, strada | „i își poate cunoaște viitorul. La orf- 
Lipecsnii,. Bucureşti: ce întrebare cartea aceasta dă un rës- 
Toate cutiile cari nu vor avea puns potrivit. Cine va poseda această 
carte, va petrece de minune sărbătorile. 
Se vinde 1 leii exemplarul. Cu le! 


în interiorul lor o instrucție în 
limba română cu stampila admi- 

1.20 se trimite franco în toată ţara. 
roman Castelul Carpaţilor. 


Cine vrea să se vindece sigur 


provincie 


nistrației ziarului «Universul» str, 
Brezoianu No. 11, Bucureșii, se 


vor considera ca falşificate. 


CEL MAI MARE DEPOZIT DE 


Ceasoarnice 


se află la administrația ziarului UNIVERSUL, Strada Brezoiani 
No. 11, Bucuresci. 


Ceasoarnice de nikel de la le! 4.90 până la lei 8.50. 


Ceasoarnice de metal soleil, cari n’aŭ nică o deosebire de un 
ceasornic de aur adevărat, cu lei 9.90, lei 10.90 și 13.50. 


Domnii doritori vor găsi la depozitul ziarului nostru cel mii bogal a- 
sortiment de ceasornice de tot telul, de metal alb sai aurit și oxulul. 
de argint și de aur, pentru dame și bărbaţi, cari se vind cu 30 la sută ma 
eflin de cât ori unde. 


Bogat asortiment de ceasoarnice de masă cu deșteplător, de metal sai 
de lemn artistic sculptat.— Lei 4.50, Lei 8.50, ele. ete. 


Pendule de bronz mici de masă, foarte elegante, numai cu le 
5.50 bucata. 


5 Pendule mari de bronz, pentru masă, de o rară frumusețe, acoperite 

cu un glob de sticlă albă.—Prelmri de ocasiune. 

a. Pendule de perete, de lemn frumos sculptat, cu musică, care cânli 
un frumos cântec la fie-care ceas.—Lei 22 și lei 24 bucala. 


Ceusornie de aur patent Traian, sistem Roskopf perfectionat. premia’ 

cu cea maï înaltă distinețiune la cea din urmă expozitie specială «d: 
ceasornice din Geneva (Fivelia). — Bucata lei 170 pe complant. — Nică en 50 
de lei nu se găsește un nsemenea ceasornic, fiind de aurul cel mai fin și soli 
şi de un mers cel misi vegulal, garantat. — Același ceasornic de melal niche- 
lat Lei 17.50 şi do metal oxidat lei 19.50 


LANEURE de tot felul 


fantazie, de metal aurit saii oxidat și de aur, pentru dame şi bărbaţi, cu pretur 
ne mai pomenit de ieftine. 


væ Reparații de ceasornice “028 


se efcetuiază în modul cel mai perfect și durabil, la atelierul înfiinţat de adminis 
truția ziarului UNIVERSUL, care a adus expres din Elveţia doui lucrători din ce 


mai experţi.—Reparaţiile se garantează pe timp de un an. 


Intre orele 12—1'/,, ateliea:ul de reparaţiuni este închis 


Typ. UNIVERSUL, Luigi Cazzallan, Strada Brez ianu No. 11, Bucuresci. 


Anul Il.—No. 16: „5 BANI IN POATA PARA Bucureşti, Simbătă, 10 Ianuarie, 189 & 
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ŞI AL INTEMPLĂRILOR DE PE MARE ŞI USCAT MANIA 


- - REPPE . = paie 
COSTUL ABONAMENTULUI : K k p 0-23 A DF Ri 
Lei 4.50 pe an în toată ţara || Redacţia și Administraţia : ZIARUL CĂLEI Bin. Oi 
j 4.5 t | i apare de 2 ori pe! se&ptămâuă 
d. 2:50 E-a « « « ' N Qirg E £ 7 I pe | I ma 
l: | No. 11,—Strada Brezoianu,—No. 11 MARTEA si VINEREA! 
i 3 AS! A 


Abonaţii pe un an primesc și un roman de 1 volum. % 


ULTIMUL «COOPER» — Vezi explicația 
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Ultimul „COPER“ 


Tri marea Nordului, la largul coas- 
telor occidentale ale Angliei, există 
o porţiune de mare, care este așa 


` de puţin adâncă, în cât vapoarele cele 


mari nu pot trece pe acolo. Guver 
nul Englez a pus din distanță în 
distanță corăbii-faruri, pentru a evita 
nenorocirile. 

Marea aceasta este foarte bogată 
în peşte, şi o mulțime de pescari își 
fac vacul pe ea, întorcându-se cu 
o bună cantitate de peşte, care le 
dă un venit destul de frumușel. 

La debarcarea lor, fel de fel de 
pungași și asasini îi pândeai, îl o- 
moraii și! jefuiaŭ de paralele agoni- 
site. Ba ceva ma! mult, societăţi în- 
tregi, construiră corăbii pe car! le 
botezaii  «Coper», şi le trimeteati 
spre pescari. In aceste corăbil gä- 
seaii plăceri grosolane. 

In opoziţie la aceste corăbii, so- 
cietăţile biblice făcură o corabie 
«Anti-Coper» care ducea pescarilor 
tutun, rachiuri, ceai, cafea, 
Prin 1880, pe mare eraii vreo 11 
«Anti-Coper». 

In 1884, sesconstrui un alt «Coper» 
mal mare ca cele-lalte, cu cabine 
luxoase, cu lumină electrică, cu 
piano şi cu două femeY cântărețe. 
Toate precauţiunile, pentru a nu a- 
trage atenţia, fură luate la lansarea 
acestui vapor, 

Intr'o seară, “corabia ajunse a- 
proape de o companie de corăbii 
ale pescarilor. 


Indată ce-se înoptă, căpitanul dă- 
du ordin să se aprindă lampa elec- 
trică după catargul cel mare a lui 
«Coper». 

Efectul fu cel dorit, Nici două cea- 
suri nu trecuseră de la apusul soa- 
relui și camerile eraii pline de lu- 
me, iar lămpile electrice luminaii 
puternic. 

Spectacolul era curios şi demn de 
pictat. Spectatori! îmbrăcaţi cu hai- 
nele lor ceruite - și cu cămişi de 
încălţați cu cisme mari, pe 
câri cel mal mulţi nu le scoaseră de 
dout luni, stăteati cu gura căscată ; 
tot ce vedeati şi. auzeaù li se pă- 
rea un fel de vrăjitorie. Cei maï rẹ- 
ligioși și mal caști, nu se puteaii 
opri de la alcoolul și cartofi! cari 
se serveaii cu abondenţă. 

Mateloţii lui «Coper» d'abia pu: 
teaii prididi pe consumatori și de a 
le scutura buzunarele: șilingi, taleri. 


coroane, fiorini din 'Olanda, bani f 


mărunți de aramă și de nichel, to- 


tul era primit, “fără vorbă multă... f 


Ingiimădiţi, -aiul într'altul, -consu- 
matorii intonat refrenul cântecului 
mateloţilor, pe care ’l cântaii cele 
două femei, cari din când în când 
se sculaii de la instrumentele lor și 
venea să bea un pahar. 
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O bună parte din noapte trecu 
cântând, fumând, bând şi chiar dan- 
sând. Dar pe măsură ce imaginaţia 
se excita, pescarii deveneati din ce 
în ce maj înrăiți unul față de cel- 
l'alt. Curend începură discuţii, gelo- 
sia își vîrî coada, ciocnirile înce- 
pură. Pumni! nu maï ajungeti, pum- 
nalele fură trase din teacă, sângele 
curse. 

Cum poliție nu era, bătaia încetă 
când combatanții fură obosiţi. Ad- 
versaril căzuți unul peste altul sfo- 
răiati duși, în urma somnului pro- 
dus de beţie. 

Dimineaţa, spectacolul oferit de 
«Coper» era hidos, Vre-o doui-spre- 
zece indivizi; cari nu putuserä ple- 
ca, zäceaŭ în camere și pe punte. 
Doui dintre e, primiseră lovituri de 
cuţit destul de grave şi urlaii îngro- 
zitor, de îndată ce eşiseră din ame- 
țeala alcoolului. Un altul, fusese așa 
de teribil maltratat, în cât nu mat 
era de cât un cadavru, cel puțin așa 
se părea. 

— lată unul gata, zise cu un ci- 
nism oribil, patronul lui «Coper» că- 
tre subalternii săi, Dar daravera asta 
poate să ne coste mult, dacă se va 
afla ceva; ni sar putea întâmpla 
vrun neajuns. 

Dar, adăogă mizerabilul, dacă’l 
vom arunca în mare, nu v'a şti ni- 
men! nimic. Pe punte nu e nici unul 
care să ne denunțe. 

La aceste vorbe stăpânul vasuiul 
se arătă foarte vesel, și începu să 
riză cu hohot. Una din cântărețe eşi 
în acest moment pe punte pentru a 
lua aer, căci, cu toată oboseala el, 
simțea nevoe de aer. 

— Iată o idee minunată, zise ea, 
aplecându-se să vază pe mort maï 
de aproape. Uite, uite, este unul din 
cel mai buni dănţuitori. Dar, înainte 
de a'l arunca în apă, aş voi să'l 
caut prin buzunare, ca să v&d dacă 
nu găsesc vr'un lucru, care să'mi 
r&mâe ca suvenir de la el... 

Cu ușurință, ea viră mâna în bu 
zunar și găsi punga lu! de pele, dar 
goala, pe care nu o lepădă, ci o 
luă cu ea. De asemenea găsi la el 
un pachet de tutun și un ceasornic 
de argint pe cari le luă. In urmă, 
cu ajutorul unuy matelot, îl aruncă 
în apă. 

Se auzi numai un sgomot surd. 

— Uite, zise patronul, care se uita 
cu atenție, s'ar zice că a tăcut o 
mişcare, când a intrat în valuri. 

Negreșşit că fusese numai adormit, 
şi s'a deșteptat. ` 

—— Se poate, replică femeea, căci 


mi se pare că am auzit un țipăt în. 


momentul când corpul a atins apa. 
Pe urmă -ea intră în cabina e! tot 
așa de liniștită ca şi cum nu s'ar fi 
întâmplat nimic... 
Or-cât de repede sar fl petrecut 
scena aceasta, ea tota avut un mar- 
tor care a văzut și a auzit totul, și 
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căruia nu i-a scăpat nici cel mal mic 
amănunt din cele petrecute. Acesta 
era cel mai tinăr și cel mat räü lo! 
vit- dintre răniţi. 

Acest nenorocit era un pescar 
înalt, bine făcut, având o figură cin- 
stită "şi sinceră, un fel de hercule. 
Natural că adversarul s&ii avea oare 
care scuză de a fi uzat de cuțit, 
pentru a putea învinge pe acest co- 
los. Cu toate că era palid ca un ca: 
davru, spectacolul pe care-l văzu îl 
făcu şi may palid. 

— Uite cum m'ar fi tratat şi pe 
mine, dacă lama cuţitului nu ar fi 
alunecat pe o coastă... Ah! mizera- 
bilir !.. Lupi', cari pândesc în jurul 
câmpurilor de bătae n'ar fi făcut 
alt-fel... Dar posiția mea nu e mul 
bună decât a tovarăşului meti, pe 
care'l aruncară în apă! Şi nu avem 
nici un chirurg cu no... Nimeni nu 
më va îngriji... De ce nu m'am ți- 
nut de jurământul dat popel? Căclr 
jurasem pe Biblie, ca să nu fac che- 
furi... şi Biblia este cea maï sfântă 
carte din lume... Am uitat totul... am 
uitat până şi pe Maria, cu care tre- 
buia să m&-însor când më vol fi re- 
întors la Gravelines... 

N-o so maï văd... N'o să mal văd 
nică pe biăta mamă... Ah! blestemată 
apă de foc ! Sunt perdut, nu'mi ma: 
r&mâne alt-ceva, decât să mor... şi 
cât mal curând... Cât timp ma! am 
putere, vol cerca să më târăsc până 
la balustrada... O să sar peste ea... 
O să mě arunc eŭ singur în mare... 
Cântăreaţa nu va avea nevoe să mă a- 
runceea... Afară de asta, nw’ mY valua 
portretul Mariei, pe care’l vol duce 
cu mine în eternitate, aci... lipit de 
inima mea. I-am fost necredincios, 
dar D-zeii më pedepseşte, iar chi- 
pul ei më. va întovărăşi în eter- 
nitate.. » 

Făcu câţi-va pași! spre balustradă 
se ridică în sus cu multă trudă, dar 
înainte de a sări în apă, recăzu în 
genuchi. 

— Inainte de a më scufunda, zise 
el, trebue să zic cel puţin Tatăl 
nostru şi Orezul. 

Dupe sfârşirea rugăciunilor, se o- 
pri un moment. 

— Cea ce më pregăteam să fac, 
este un mare păcat. Pentru-că mai 
am un pic de viaţă, trebue säl în- 
trebuințez ast fel în cât să më răs- 
bun pe mizerabilii cari m'aii făcut. 
să uit calea cea dreaptă și să apuc 
drumul perzaniel. 

O idee sinistră, dar grandioasă, îl 
străbătu sufletul săi turburat de re- 
mușcări, de durere şi de indignaţie. 
Mai mult târându se decât umblând, 
el se apropie cu precauţiune de re- 
servoriul de fer, în care este închis 
petroleul destinat mașinei de: elec- 
tricitate, apoi se uită cu băgare de 
seamă împrejur. 

«Coper» aruncase ancora iar echi- 
pagiul era în camere, unde se o- 


TE di k. d j OR 


% 


PE iaca E SE 


. pa EP Bus re vr dr Ere p erae > - 
iii Pipe. T š AAE N a 0 IE II EC STA Ea ee 


i i i A 
dihnea de ctosălile nopțel. 

Când îl veni bine, ptscarul vărsă 
reservoriul de gaz, scoase amiiarul 
din buzunar, aprinse o hârtie și o 
arurică peste gaz. 

flacăre albăstrue, d'abea visi- 
bilă, peiitrii-că era lumina zilei, se 
arătă la suprafaţa licidului. Lemnul 
începe să pârâe, să ia foc şi nimeni 
nu'l va ma! putea opri din ars. 

Strângându'și toate forţele de care 
mai era capabil, pesoarul sări peste 
balustradă, strigând cât îl lua gura: 

— Foc, foc pe bord!... Vol o să 
vă frigeţi, canaliilor, iar eü mă voii 
arunca în apa m&rel. 

La aceste vorbe, patronul luy «Co: 
per» se deşteptă, dar, pe punte, in 
cendiul era așa de puternic, în cât 
nimeni nu mail putea eşidin cabine, 
și în câte-va minute, fiacări lungi, 
cari se îritindeaii spre cer, consuma 
vaporul împreună cu personalul luy 
și cu cele două femel. 

După această aventură atât de tra- 
gică, nici un alt «Coper» n'a maï a- 
părut în apele acelea, altă-dată atât de 
ftectientate de eï. Acum pescari! sunt 
liniștiț', prin porturi nu-i may aş- 
teaptă pungașii şi pot să'şi facă da- 
raverile în tichnă. 


Wilfrid de Fonvielle 
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_Ce plăcută trebue să fie primă- 
vara în mijlocul copacilor înalţi. Simt 
par'că mușchiul moale în care pi- 
ciorul se cufuniă fără sgomăt; pi: 
riul murmură printre stânci, aerul e 
încărcat de mirosul mușchiului și 
brazilor, şi cerul e albastru d'asupra. 

«Jouă 29 Martie.—Minunată e schim- 
barea pe care o produce lumina zi- 
lei ce pătrunde din noii la noi. Ne 
reobicinuim să ne bucurăm de ivi- 
rea dimineților. 

Lucrăm cu mult zel pe bord. Tre- 
bue să reparăm luntrile şi săniile; 
de asemenea moara de vênt are ne- 
voie de aripi nol. O! de am putea pune 
şi vaporului nostru aripi! Trebue să 
ascuțim läñcile, securile şi alte în- 
strumente folositoare. 

Acum ne ocupăm pe o scară în- 
tinsă cu fabricarea de încălțăminte 
de lemn; în același timp am inau- 
gurat o nouă industrie: făurirea de 
cue, cu care se ocupă Sverdrup și 
Lars. Produsele sunt excelente și se 
trec foarte bine de oare-ce ne-am is- 
prăvit toate cuele mici cu repararea 
săniilor. 

Doctorul nostru din lipsă de pa- 
cienţi, a instalat o legătorie de cărţi, 
o idee destul de bună, de oare-ce 
unele din cărţile bibliotece! noastre, 
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aŭ început a se uza prea mult, Maï 
avem apoi un atelier fotografic şi 
altele. i 

Mi mult însă suntem ocupați cu 
toții cu scrierea memoriilor noas- 
tre. Cu un cuvint nu e nimie ce să 
nu putem fabrica, afară de un vênt 
bun, constant, 

Atelierele noastre sunt din cele 
mal recomandabile ; produc lucru so- 
lid și bun. Zilele acestea activitatea 
noastră industrială sa ma! lărgit, 
prin întemeiarea une! fabrici de ro- 
tocoale de note, sub firma «Nansen 
& Amundsen». 

Cartoanele armoniului, aŭ suferit 
mult de umezeală şi uzaj, aşa că în 
timpul din urmă cam sufeream de 
lipsă de muzică. Erl am încercat cu 
tot dinadinsul să fabric uu rotocol 
de zinc, şi funcţionează de miriune, 
şi acum continuăm cu furnisare de 
muzică atât bisericească cât şi lu- 
mească, și mal ales de valsuri, cari 
në plac ma! mult. Cum r&sună un 
vals, sê retarsă par'că o nouă viață 
pe bord. 

M'am plâns de uniformitatea obo- 
sitoure ce ne împresoată, dar am 
fost cu adevărat nedrept. 

In zilele din urmă am avut un 
soare strălucitor, apoy a urmat un 
viscol cu zăpadă, care a împresurat 
tot vaporul ca într'o pânză albă; 
apol iar s'a arătat soarele strălucind 
ca maf înainte. 

Dar seara, de câte ori am rămas 
uimit de bogăția de culori răspân- 
dită pretutindeni. Colinele de gheaţă, 
cu umbrele lor albăstril-violete, for- 
mează cu cerul colorat portocalii şi 
luminat de scânteiarea soarelui ce 
apune, o poemă de culori ce impre- 
sionează adânc imaginaţia. Şi aceste 
nopți limpezi, fantastice, câte amin- 
tiri nu  redeşteaptă în noi, Nor- 
vegienil ! 

Lumina zilea cu albeuţa e! uni- 
formă şi fără viaţă, nu are nimic 
atractiv. Serile însă şi nopțile sunt 
de o mare frumuseţe. 

Vineri, 6 Aprilie. — Astă-zi trebue 
să. se producă un eveniment vrednic 
de notat, şi pe care îl așteptăm, fi 
reşte, cu un viii interes. E o întu- 
necime de soare. 

Noaptea Scott-Hansen a socotit că 
intunecimea va începe la 12 ore, 56 
minute. Pentru no! era de mare im- 
portanță să avem o observaţie bună, 
pentru că cu acest chip, puteam să 
ne regulim cronometrele cu exacti- 
tate, de aceea, ca să mergem la si- 
guranță, ne-am așezat instrumentele 
deja cu câte -va ceasuri înainte și am 
început să observăm. 

Hansen, lohansen și eü ne perin- 


darăm tot la câte 5 minute înaintea | Soare pe 
telescopului ca să observăm margi- “ce ial 
nea soarelui ; ne aşteptam ca prima | Zăpada A 
i părțile mă supăra la ochi. și tot nu 


umbră să se arate la marginea ves- 
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“teptarăm două ceasuri întreg! tärä 


ca să se fi întâmplat ceva. 

Acum sosise momentul aşteptat cu 
nerăbdare, în care, după socotelile 
noastre, trebuia să se arate prima 
umbră. Hansen sta înaintea teles- 
copului celui mare, când i se păru 
că observă o tremurare la marginea 
discului solar; peste 33 secunde, 
exclamă: «Acum!» și în același mo- 
ment exclamă tot aşa și Johansen. 
Ceasornicul arăta 12 ore 56, 7!/,'': 
Cu 1'/, secunde maï târzii de cât 
socotisem. A fost o mare satisfacție 
pentru noi toţi, dar mal ales pentru 
Hansen, de oare-ce sa arătat ast- 
fel că cronometrele noastre erai în- 
tr'o ordine admirabilă. 

Imcetul cu încetul umbra se în- 
tindea pe când noi ne coborirăm la 
masă. Pe la 2 ore întunecimea 'și 
ajunse culmea, şi puturăm să ob- 
servăm chiar jos în salon cum lu- 
mina zilei scăzuse. După masă maj 
observarăm momentul când întune- 
cimea se sfirşi, şi discul întunecat 
al lunei, eşi din marginea discului 
solar. 

Duminică 8 Aprilie.—Eri dimineaţă 
stam în pat și mă gândeam să mă 
scol saii să ma! stai, când de odată 
auzi! nişte pași grăbiţi pe punte, ur- 
maţi imediat de alţii. Fără voie 'mi 
trecu prin minte că se arătaseră iar 
poate ceva urși și më simţii un mo- 
ment îndemnat să sar din pat; dar 
rămăse! să aud daca va răsuna sait 
nu vre-o împușcătură. N'auzii însă 
nimic și adormi! iar. 

Deodată lohansen se repezi în sa- 
lon strigînd că o perechie de urși 
zăceaii morți saii răniți la colina de 
ghiață cea ma! apropiată din dără- 
tul vaporului. Că el şi cu Mogstad 
trăseseră de ma! multe orf asupra 
lor, dar că nu mal aveaii cartușe. 
Mai mulți dintre noi! puseră mâna 
pe puști și se repeziră sus; mă îm- 
brăcal şi eŭ repede si urma! numa! 
de cât Afla! atunci că urși! fugi- 
seră și că eraii urmăriți de oameni! 
noştri. 

Pe când îmi punem patinele de 
zăpadă, oameni! se întoarseră spu- 
nând că urși! dispăruseră. Totuși a- 
lergai cât putul de repede şi în cu- 
rînd dădul peste urma urşilor care 
la început era singeroasii. 


Era o ursoaică cu puiul eï, care 
ü de oare 


trebue să fi fost rănită greŭü 
ce după primul glonț al lui Iohan- 
sen, căzuse de maï multe ori; cre- 
zul deci că nu ne va fi greii so 
găsim. Ma! mulți cîini căutaii ur- 
mele înaintea mea; luaseră direc- 
țiunea spre nord est, iar eŭ "mi dă 
deam silința să-i urmez asudind în 


ce în ce 


tică de jos. Un altul sta în acelaș | may dădeam de urși. Câini! nu 'mi E 
timp gata cu ceasornicul. Ast-fel aş- | prea eraii de folos, dinpotrivă eï maï = 
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mult alungă urși! de cât tY silesc să 
stea locului. Nu voii totuşi să mt las. 

Curiînd după aceasta căzu o ceaţă 
de nu maï vedeam nimic în jurul 
mei, afară de urmele urşilor car! 
mergeail tot înaintz; și iarăși ceața 
se risipi și soarele reîncepu să stră. 
lucească. Acum vaporul dispăruse 
cu totul din vedere, dar eŭ tot ma! 
înaintam. Insfirşit începul să më simt 
ebosit și flămând, căci în grabă nic! 
nu dejunasem. Trebui! să më hotă- 
răsc să më întorc fără urși. 

Pe drum am dat peste o colină 
inundată de ghiaţă ; era de peste 6 
metri înălțime (din nefericire n'am 
putut s'o măsor exact), partea din 
mijloc se pribușise, probabil în urma 
presiune! ghețurilor, pe când restul 
forma un minunat arc de triuf, ca 
din cea maï curată marmoră și pe 
care soarele scânteia în toată splen- 
doarea luy. 

Më urca! d'asupra ca să caut di- 
recția în care lřsasem vaporul. Tre- 
buii însă să mal alerg o bucată până 
zării în sfirsit, catartul ridicându-se 
la orizont. 

Abia pe la cinci și jumătate după 
amiazi, ajunsei obosit și mort de 
foame acasă. După postul acesta 
neașteptat îmi pri! prânzul de mi- 
nune. 

In lipsa mea uni! plecaseră în ur- 
ma mea cu o sanie, ca să aducă ur- 
sul pe care âveam să'l împușc. De 
la o vreme însă Iohansen şi Blesing 
cary mergeaii înainte, dădură după 
o colină din apropiere, de două urme 
noi de urși ; dar înainte de a'și pu: 
tea să'și ia puşca la ochi, fiarele se 
depărtaseră din bătae. Dup'aceasta 
a început o nouă vinătoare, dar 
câini! goniră iarăși urși, așa că Io- 
hansen nu'! putu ajunge şi vînă- 
toarea lu! se termină tot fără rezul- 
tat ca şi a mea. zori de 

Să ne fi părăsit oare norocul? Eü 
m'am lăudat în tot-lVauna că nu 
mi-a scăpat nici un -urs de-care am 
dat cu ochit, astă-zi însă! Ciudat 
lucru, să vedem patru urși într'o zi 
după ce tre! luni de zilenu ma! vë- 
zuserăm nici unul !- Să însemneze a- 
ceasta ceva? Am ajuns oare în a- 
propierea uscatului din nord-vest la 
care mă aşteptam de- mult ? In tot 
cazul pare a fi o sehimbare în aer. 

O observație făcută alaltă-seară, 
ne arată 80° 15 ; cel ma! spre nord 
punct la care am ajuns până acum. 

Duminecă, 15 Aprilie. — lată ne și 
la mijlocul iu! Aprilie. Numai la cu- 
vîntul acesta ne apar viziuni de pri- 
măvară, ne reprezentăm timpul în 
care se deschid uși și ferestre pen 
tru a lăsa să intre aerul și soarele 
de primăvară, timpul în care nu 
maï poţi sta în casă, ci te simţi go- 
nit afară, în aerul pădure! și al fior- 
durilor desgheţate și scânteetoare 
la razele soarelui. 

Ce cuvânt magic, cuvântul acesta 
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April! Dar aci, aci e alt-fel. Soarele, 
ce-i drept, străluceşte. Dar razele lui 
nu cad pe păduri, lunci, livezi, ci 
pe albul orbitor al zăpezei. Nu ne 
simțim îndemnați a ne părăsi retra- 
gerea de iarnă. April au e aci tim- 
pul schimbărilor în natură ; dacă ele 
există se arată mal târzii, mult ma! 
târzii. Zilele se sucdează uniform. 

Stati şi më închid în casa de melc 
a studiilor mele. Zi de zi më cufund 
în lumea microscopului uitând tim- 
pul şi împrejurimile. Din când în 
când numai, întreprind câte o mică 
escursiune din întuneric la lumină, 
apoi iar më întorc jos la întuneric 
ca să muncesc maï departe. 

Acum soarele nu se mai coboară 
sub orizonul de ghiaţă, E zi mereii. 
A dispărut şi spectacolul stelelor 
scânteetoare şi al lunei palide. Më 
uit în depărtarea întinsă peste câm- 
pia largă şi întinsă de zăpadă şi nu 
aud nimic, afară de murmurul slab 
al curentului de aer în ventilator şi 
une-ori departe, huruitul surd al 
gheţurilor. In mijlocul acestei pus- 
tietăți albe o singură pată mică 
neagră «Fram». 

Dar sub acest acoperiş de ghiaţi 
la sute de metri adâncime, mișue o 
lume plină de viaţă sub toate for- 
mele eï schimbătoare, o lume cu a 
celeași instincte ca pretutindeni, cu 
aceiaşi luptă pentru existenţă; așa 
e în tot de-auna, chiar când am sparge 
coaja cea maï tare, dăm de pulsul 
viii al vieţii. 

Mi se pare ca şi când ași sta aci 
în singurătate şi aşi asculta la su: 
netele unea din coardele puternice 
ale naturei. Neturburate sună mä- 
reţele ei simfonii în nenumărate vea- 
curi d'a rînd prin univers. Când în 
sgomotele lărmuitoare ale vieţii ac- 
tive, când în răceala amorţitoare a 
morţii, ca în marșul funebru al lut 
Chopin. Şi not, no! suntem vibraţiile 
microscopice, nevăzute ale coardelor 
în această muzică puternică a uni- 
versului, necontenit schimbătoare și 
totuși mereii aceiași. Sunetele e! sunt 
lumi; unul vibrează maï mult, altul 
maï puţin și fie-care, pe rând, trebue 
să facă loc unor sunete noi. 

Lumea care va veni! larăși şi ia- 
răși mi se întoarce în minte acest 
gând. Privesc departe peste veacuri.. 

Incet şi pe nesimţite căldura soa 
relui scade și în aceiaşi măsură sca- 
de și temperatura pământului. Mir, 
sute de miy, milioane de ani trec; 
iernile vin și se duc şi căldura sca- 
de din ce în ce. Încetul cu încetul 
grămezile de ghiaţă călătoare se în- 
tind, pătrund spre latitudinele su- 
di:e fără ca să se observe; până 
când în sfârşit toate mările pämên- 
tului vor forma un singur bloc de 
ghiaţă. Viaţa a dispărut de pe supra- 
fața pământului și nu ma! continuă 
de cât în adîncimele oceanului. 

Dar temperatura continuă a scă- 


dea, ghiața crește, devine tot maï 
groasă, şi domnia vieţii dispare. Mi- 
lioane de ani! vor trece până când 
ghiața va da de fundul mărei. Ulti 
mu urmă de viață a dispărut, pă- 
mântul e acoperit cu zăpadă. Nimic 
din toate pentru câte am trăit nu 
există, Roadele tuturor silinţelor şi 
suferințelor noastre s'aii şters deja 
de milioane de any, sunt îngropate 
sub linţoliul de zăpadă. 

O masă inertă şi amorțită, pămîn- 
tul "și urmează drumul până în veci- 
nicie, discul aproape stins al soa- 
relui licăreşte slab pe cer. Luna nu 
maï lucește și d'abea se maï vede. 
Dar poate lumina polară ma! pâlpăe 
încă d'asupra  întinderilor pustii de 
ghiață, și stelele mail strălucesc li- 
niștite şi pacinice ca odinioară. U- 
nele s'aii stins, altele s'aii aprins; 
şi în jurul lor se înviîrtesc globuri 
noi cu lumi noi de viaţă, cu noi su- 
ferinţe fără scop. 


Acesta este cercul nesfirşit al eter- 
nităţii, e ritmul vesinic al nature. 

Lun", 30 Aprilie. — Mergem spre 
nord. Observațiile de er! arată 80°42‘, 
cele de azi 80%44'30”' latitudine nor- 
dică. Vîntul bate mereii de la sud 
și sud-est. 

E o vreme plăcută. Se simte că a 
sosit primăvara de şi termometrul 
contestă aceasta. 

Pe bord am început curăţitul mare 
de primăvară. Depărtăm zăpada şi 
ghiaţa de pe pereţii vaporului. Ză- 
pada de pe punte a fost curăţită pe 
rend şi aruncată peste bord. 

Vaporul curat și strălucitor se 
înalță în soare. 

Ne scăldăm în soarele arzător, în 
partea caldă a vaporului unde ter- 
mometrul stă acum peste zero, fu- 
măm în linişte câte o pipă și ne ui- 
tăm la nouri! uşori de primăvară cari 
plutesc în depărtările albastre. Poate 
uni! din noi se gândesc la primăvara 
din patria depărtată unde acum în- 
verzesc  ştejarii. 


CAP. VI. 


Primăvara şi vara anului 1894 
y nidug Ergosit ai 

A venit, anotimpul: „pe care: acasă: 
îl numim primăvară, Timpul  bucu: 
rie!, a reîmugurirei când naturase, 
deşteaptă -din lungul -somn de iarnă. 
Nouă însă nu nesa;-duş ni o schim; 
bare ; zi de zine uitam peste aceiași: 
întindere aibă și; fără” viaţă peste aa 
celeași grămezi de ghiaţă și zăpadă. 
Mereii ne clătinam-între speranţă și 
abatere, între.-neluorare: resemnată 
și activitate febrilă, „după cum se 
schimba vînturile,- după cum ne 
împingeaii spre scopul nostru sati ne 
respingeaii de către el. 

După părerea unuia dintre oame- 
niy noştrii căruia îl plăcea. să facă 
politică, a fost o luptă continuă în- 
tre stînga și dreapta, între progre- 
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siști şi reacrionari. După o epocă de 
vînt «progresist» şi un mers bun spre 
nord, a venit la cîrmă «dreapta ra- 
dicală», care ne-a ţinut pe loc saŭ 
chiar ne-a dat îndărat, pricinuind cu 
aceasta mare mîhnire politicianului 
nostru Amundsen. 


Fridtjof Nansen 


(Urmare în numărul viitor) 
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Unel nunți paviziane in jurul lumel 


VII 


— Trebue să ne oprim acolo și să vă 
odihniţ! o oră. Am nevoe, de a mă 
duce să fac o recunoaștere, zise ma- 
rele șef al Linzilor. Numai, că fraţii 
mel cu obraji palizi să'mi făgădu- 
iască, că în timpul lipsei mele, nu 
se vor depărta şi nu vor făptui nici 
o neprevedere. 

Nu aprindeţ! nici un foc, şi puștile 
să stea liniștile. 

— Marele şef are nevoe să ne pă: 
răsească ? întrebă vinătorul Guilom. 

— Du! Trebue să știii dacă prie- 
teni! sunt aproape de aici. Cunos- 
cênd locul unde poposesc aș putea 
hotări măsurile de luat pe viitor. 

Pe când Ochi de-Linx se depărtă 
de tovarășii să, debareaţi pe mal, 
și care se folosea de acest timp de 
popas pentru a mânca puţin pesmet 
cu rasol, doctorul începu să'și regu- 
leze colecțiunea. 

Apoi îndată ce șeful Linzilor se 
depărtă, turbatul doctor, uitându'și 
recomandaţiile, începu a rëscoli şi a 
erboriza maï âutăi în ochi! tovarăși- 
lor, apoy fără a'şi da seamă, se de- 
părtă de locul unde se odihneaii şi 
se făcu nevăzut în pădure. Vinttorul 
Canadian, obișnuit deja cu escur- 
siunile, nu se îngriji peste măsură 
de această lipsă. De obiceiii, colec- 
ționarul se depărtă puţin de tova- 
răși! săi de drnm și''se& Gtia, că orl- 
ce imputare ” relativ “la'âsta era de 

risos. pan Jo ipu: $ 

"Doctorul tot erborizân d se 'depărti 
așa de“ múlt în pădure, că voind să 
86 întoarcă, n mal Știu ce drum să 
ia, şi așa se rătăci “din ce în ce 
mâl. mult. 4 9b 1 

Grija îl apucă pe "dată, căci știa 
câtă prevedere aii tovarăşi! să!, ca 
să nu le dea de urmă. Se gândi la 
generozitatea “acestor oameni, carl 
fără de nici un interes personal, își 
pusese viaţa în joc; să înapoieze tu- 
torului și logodniculut fata răpită. 
Inţelese dar că-a striga saŭ a da fo 
curi de revolver înseamnă al com 
promite, se hotărî dar de a'și urma 
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drumul până la? yi6. “Odată ajuns 
acolo, nu’! va fi grâii “Be . cunoască 
locul unde să vor fi'oprit. 

Umbla de vro două ceusuri şi soa- 
rele plecându-se din ce în ce spre 
orizont, îl aducea groaze noi, cu per- 
spectiva de a sta nemâncat până a 
doua zi și de a petrece noaptea în- 
treagă în mijlocul pădure! sălbatice. 

Ast-fel se gândea el când de o 
dată, niște strigăte groaznice răsu- 
nară lângă dinsul. Indată recu- 
noscu strigătul de ră&zboiii al indie- 
nilor. Doctorul lovit de groază se 
lăsă să lunece ca un şearpe în mij- 
locul Wălăriilor, și se ascunse pe cât 
putu, 

Atunci r&sună în văzduh un şue- 
rat ascuţit, care europeanul ştia că'Y 
semnalul: «Inainte!» dat de şef. 
Apoi, văzu că se 
rul s&ii un gard de indieni purtând 
costumul și zugrăveala de r&zboiti. 

Acest costum care constă în haine 
pe care fie-care le crede mal uşoare, 
este cât se poate de rudimentar. Cât 
despre pictură, constă într'o  desă 
virşită măzgăleală şi în dungi de 
argil alb, de roșeli, şi un strat de 
cărbune de pământ amestecat cu 
grăsime de urs, cu care indieni! își 
acoper corpul și membrele precum 
și obrazul. Acesta din urmă e une- 
ori jumătate roș jumătate negru, altă 
dată negru tot, așa că războinicul e 
de necunoscut. 

Indianii, car! ţineaii toţi de groaz- 
nica trupă a Crowilor, nu se lăsară 
a fi amăgiţi de doctor; eşind din 
toate părțile, alergând în jurul lui, 
se aruncă spre tufa, care slujea de 
adăpost fugarului. Unul dintr'înșii, 
pe care costumul ma! luxos şi ar- 
mele maï frumoase, îl arăta ca pe 
șeful bandei, îl apucă de braţ pe ne- 
norocitul b&trân şi’l trase la iveală. 

Acolo, cu o mişcare brutală, rës- 
turnă pălăria cu aripi mari, care căzu 
pe iarbă. 

Bogatul për al doctorului, saii ma! 
bine zis al peruce! sale, căzu ca o 
cascadă pe umeri. 

Șeful, atunci, luând într'o mână 
briciul de despicat përul de pe cap, 
apucă cu cea-laltă părul, din care 
nădăjduia să'și facă o podoabă fru- 
moasă. 

Dar de o dată, ce mirare! părul 
ne-aşteptând arma omoritoare, se 
desfăcu și rămânând fără împotrivire 
în mâna învingătorului încremenit, 
lăsă să se vadă ochilor înmărmuriţi 
al indienilor, un cranii maï neted și 
maï alb de cât fildeșul. Era un fel 
de ras cum nu maï văzuseră e! nici 
în vis. 
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Pe când doctorul” Leroux era în 
cel maï groaznic pericol, marele şef 
al Linzilor venise la tovarășii săi, 
după ce explorase cu îngrijire îm- 
prejurimile. 
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formează, în ju- | 


— Fii! mei, zise el, nv mal avem 
nici un minut de perdut. Crowi! ati 
fost de sigur informați de planurile 
noastre şi ne sunt pe urmă. Din fericire 
cursul pe riîii nu lasă urme și până 
acum dușmani! noştri nu ştiü unde 
suntem, saii cel puţin ne cred mai 
îndărăt. Nu"! de alt-fel nici o bănu- 
ială de păstrat asupra intențiilor lor, 
căci sunt zugrăviți la r&zboiii ; fie- 
care poartă la cingătoarea sa cuțitul 
și briciul. 

“Tribul întreg s'a adunat nu de- 
parte de aci, într'un loc unde nu se 
poate pătrunde. 

«Să ne grăbim a părăsi aceste lo- 
curi și a şterge pe cât se va putea 
ori-ce urmă de trecerea noastră». 

Isprăvind aceste cuvinte, marele 
şef trase din toc amnarul și iasca, 


apoi începu a îngrămădi ierburi us- - 
cate la picioarele unu! copac veșted. 


— Ce vrei să faci ? îl întrebă ti- 
n&rul Emil, care urma cu o: privire 
atentă toate mișcările indianului. 

— Puțin lucru fiul meii, răspunse 
Ochy-de-Linz. am să ard pădurea, ca 
să ştergem urmele noastre și a de- 
pärta dușmani. 

— Ah! drace, replică tînărul, ta- 
täl meii, Marele şef, să nu se gră- 


bească și să aștepte cel puţin ca doc- 


torul să se întoarcă. E 

Ochy-de-Linz străbătu cu privirea 
împrejurimile, şe îngălbeni şi între- 
băii RIIE E 

— De mult a plecat tata? 

— "Ne îi părăsit aproape o dată cu 
d-ta? EH0b 9D 9191401QĂ 

— Atufici “Spiritul "Duh să vie 
în ajutor, cét mție“tehtmi că acum 
ori ce ajutor 6'zădarhic. “` 

— Ce spilt striga" cu iuțeală ti: 
nărul mei ia rm aia serii re 

— Spun GA clipa asta doctoru 
adi O sát “mort sati cu capul ju- 
puit, şi nimeni pe pămînt mar putea 
să'1 scoată?din fâînile duşmanilor, în 
caz cândeiăre f-eruțăt viața. 

— Atoneb zii "duc săl r&sbun, 
strigă iog 'a-tet” Allard, luân 
du și repetă» căribina “şi depărtân 
du-se hotăfipiiă 95 5 

— Să 'senbpi6abâă “fratele nostru, 
zise șeful“eu 2ăăplăs" jumătate în 
duioșat, jumătiite'“ hotărit. Fratele 
meti vinătoFut mi-a “Tăsat comanda și 
mi ați jurat d@a mă asculta. Vedeţi, 
prin pilda doctorului, ce urmări rele 
poate să aducă cea mal mică neas- 
cultare la discliplină. Rămâneţi aic! 
saii maï de grabă duceţi-vă să më 
așteptați în luntre, având grijă de a 
sta nemișcaţi și de a vă ascunde cu 
îngrijire în tufe. ~ 

Marele șef al Linzilor se depărtă 
pe când tovarășii să! se za ate 
a se duce spre îmbrăcare. se 
întoarse de o dată, ca și cum l'ar fi 
chemat cine-va. 

— Inapoez fratelui meii Purtătorul 
de trăsnet toată autoritatea, pe care 
mi-a dat'o, dacă peste două ceasur 
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ie e 
hu m'am întors; Raton vă va, con- 
duce într'un loc pe care ’l ştie el, 
d'asupra repezilor. Şeful va veni la 
voi, dacă împrejurările îl vor sili să 
maï stea în pădure. 

Europenii și Raton se duseră la 
luntre, apoi o luară pe apă, până 
se înfundară întrun desiș de răchite 
care le făcură o bună ascunzătoare. 

nevoie oare de a mai spune că 
așteptară cu cea mal mare grijă re- 
întoarcerea marelui şef? 

Deja termenul pus de Ochi de-Linæx 
era atins, şi vînëtorul Guilom Nor- 
vet, credincios datoriei sale, da 
semnalul plecăre!, când de departe, 
dih pădure se auzi ţipătul ciicu- 
valei. 

Canadianul făcu sema cu mâna 
să se oprească și trase cu urechiu- 

La strigătul cucuvalei urmă acela 
maï slab şi mai tânguitor al bufni: 
tey cenușii. | 

Guilom duse mâna la gură și for- 
mând, cu buza luy înferioată un fel 
de tub, dădu la două intervale ace- 
leași ţipete, care răsunară. 

Un strigăt de o altă natură res- 
punse în pădure. Era un fel de lă- 
trat, amestecat cu gemete tîngui: 
toare, 

— E semnalul lui Ochi de Lina, 


zise vinătorul încet, apol vorbind" 


lui Roton la ureche, îi porunci să 
abordeze fără de sgomot lä mal. 

Indatii ce luntrea dădu de pămînt, 
o formă omenească tirîndu se pe pä- 
mint, veni în tăcere în mijlocul to- 
varäşilor sä. 5 

ira marelè $ef. j 

upă un semn al luy Raton băgă 
vislele în apă, şi barca se depărtă 
fără de zgomot de mal, pentru a se 
duce iar să se adăpostească în tufi- 
şurile înalte luminate de lună. 

„Era aproape miezul nopței când 
ajunse la poalele repezilor. 

Şeful luând loc pe punte, puse un 
deget pe buze, ca şi cum ar fi vrut 
să taie pofta de întrebări, oricui n 
ar fi adresat-o. Dar urechea ciulită 
a tinărului Rivicres prinse aceste 
cuvinte : 

— Să se liniștească frate-mei. Tote 
merg bine. 

După ordinul lui Ochi'de-Linx, 
barca se opri pe malul opus, chiar 
la poalele cădere! apel cea maï ridi- 
cată din partea aceea. 

Acolo, săriră pe pământ, apol le- 
gară barca cu o fringhie pe care o 
luară pe umeri, și ridicând luntrea 
färä a părea să se resimt de sarcina 
pe care o duceaii, plecară pe o că- 
rărușă îngustă dintre stîncele, care 
mărgineaii fluviul și formai o serie 
de cascade maï mari şi maï mici. 

Luna lumina cu o lumină albă şi 
vie acel umblet greoi, dar călători! 
eraii bucuroși și'și simţiai inima u- 
șurată din ce în ce, gândind că, în 
acele cărăruşe încurcate, mărginite 
de o parte și de alta de stânci as- 
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cuțite formând, zid, erai cu totul la 
adăpost de privirea străpungttvare 
a dușmanilor. 

Sosiră ast-fel, după o jumttate de 
ceas de suiș, pe o platformă înver- 
zită, sămănată ici colea cu niște stir- 
pituri de brazi, care o înconjurati de 
o perdea de verdeață. Și la lumina 
lunej, hu întârziară de ase asigura 
că- punctul, pe care Ri atinseră do- 
mina fluviul și repezile cu vr'o sută 
de paşi aproape. 

— Acum, zise Marele Şef, fraţii 


pot să vorbească, peste câte va clipe 


vor fi în siguranță. Dar înainte de 
toate fie-care să urmeze literă cu li- 
terä instriioţiiinile mele. 

Fratele meii Purtătorul de trăs- 
net și Raton pot depune acolea barca 
de care vom avea nevoie mal târziii. 
Apoi, Raton să vie să'm! ajute. 

La intrarea defileului prin care 
suise panta piezişă, se găsea o bu- 
cată mure de, stâncă, care pirea că 
cere, ca să fie urnită din loc, stor- 
țările a mil de braţe. Stânca aceea 
de formă rotundă, astupa aproape 
trecerea, şi trebue să pună barca pe 
o rînă, ca să o facă să intre în șes. 

— Frate-meii Raton, să vie să tm- 
pingă această stâncă, ca să închidă 
cu totul intrarea aceste! deschizături 
zise Ochi de-Lină. 

Un altul ar fi ris de grăvitatea 
șefului, care părea cu totul nesimțţi. 
toare, dar Raton se duse şi puse u- 
inărul de o parte a stâncei. 

_ Ochi-de Linx puse umtrul pe cea- 
Paită parte, 

— Acum curaj şi împinge, zise el. 

Spre mirarea tuturor, stânca su 
puindu-se ca și cum ar fi fost o fi- 
inţă însufleţită se puse în mișcare şi 
apropiindu se de peretele vertical 
care forma cea-l'altă parte a deschi- 
zăture!, se lipi de dinsa, 

— ezt acolo şi ţine-o bine, tăcu 
şeful indian, făcând tre! paşi îndă 
rät. Apol se întoarse ţinend în bra 
țele sale vînjoase o altă bucată de 
stâncă de o dimensiune mai mică. 
Impinsă acea stâncă la spatele uneY 
petre mari, formând baricadă între 
ea şi peretele de care era lipită. 

— Acuñ lasă porunci Ochi-de- 
Linx. Stânca stätu nemişcată. 

Cei dour albi priveaŭ la toate as- 
tea fără a spune un cuvânt. 


— Acum. zise şeful Linzilor, duş- 


mani! ne pot găsi urma. Numai! să 


nu aibă aripi ca vulturii, alt-fel le- 
ar fi greii să ne ajungă. 

Erai pe un loc înalt; în față şi 
la stânga prăpăsti! de o sută de me- 
tri! iar de cele-lalte părți numal 
stânci. 

Negreșit nimeni! mwar fi putut să 
se suie până la dinșit, afară numal, 
după cum spunea șeful, să aibă 
aripi, 

— Locurile acestea, îm! sunt cu- 
noscute de mult, zise el; vom avea 
aci un adăpost, și graţie proviziuni- 
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lor noastre vom putea sta atât cât 
ne vä trebui. Când se va face ziuă 
ne va fi cu putință să ftigem cařneà 
puilor de urși. Chiar vom pütea ġġ 
ne variem mâncarea, gätind somnil, 
pe care ia prins Raton, iar cel pe 
care nu'! vom putea mânca fripți, 
să'! afumăm. Cât despre dormit este 
o peşteră aici în apropiere, vom 
duce acolo crăci de brazi, care ne 
vor face un culciiș moale. pi 

Programul acesta fu urmat punct 
cu punct, şi chiar atunci aprinserä 
un foc de ramuri rășinoase, și obo- 
siți si rupţi de foame, tăcură o masă 
bună 

— În numele Spiritului Duh pe 
care îl adorați, zise Emil de Rivit- 
res, adresându-se șefilor Linzilot, nü 
më maï lăsa în grija omoritoare în 
care më aflu, şi spune'mi! ce al pu 
tut afla de soarta tinerel captive și 
a doctorului Leroux. 

— Nu ştii nimic de Fraga Pădu- 
vilor, e îiichisă în câmpul Crowilor. 
Cât despre tata marele iiedic, ärê 
de sigur în puterea lui leacuri mag- 
gice, care aŭ puterea de a linişti 
duşmanii, Am căpătat siguranța că 
un fapt s'a petrecut în favoarea lui, 
care n'a mal avut loc nici odată în 
timpul războiului Crowilor. I-aŭ cru- 
țat viaţa, și lam văzut dus prizo- 
nieř și pn ue de semne de stimă 
din partea dușinanilot. 

Dupi masă, fië care se gândi la 
somn; ca să'și repare puterile sleite. 

Renutiţând pentru ziua aceea de 
a maï intta în peşteră, toți se în: 
tinseră cum putură, unii pê blăiiu- 
rile încă proaspete ale urşilor morți, 
alți! în mantalele lor, pe iarba ver- 
de şi răcoroasă. Numa! Raton, că- 
lăuzit poate de o presimţire tristă; 
pătrunde în peşteră şi se arunca în- 
trun colț pe o grămadă de erăci 
de brad, pe cate vântul le strinsese. 

De odată, chiar în momentul cînd 
se ivi zorile, pe când toată lumea 
se lăsase somnului, marele Șef se 
sculă de odată și se ridică, 

În faţa lu! era, cu degetul pe buze, 
Raton, galbea ca un mort. 

— Mare Șef, zise el cu un glas 
slab ca o suflare, duşmanii ai găsit 
o trecere prin peşteră, să fugim, sat 
suntem perduți. 

Şeful Linzilor de câmp nu stătu 
mult la gânduri, se hotări îndată; 
sculă pe cei dou! tovarăși adormiţi, 
apoï fără a rosti un cuvint, cu de- 
getul pe buze le făcu semn, să'! ur- 
meze. 

Inaintară spre deschizătura închisă 
prin stâncă. 


Ajuns acolo, sălbatecul scoase bi- 
nișor piatra, care servea de punct 
de razăm stâncei, care se învîrti în 
loc și reluă cu o mișcare înceată, 
poziţia cea dinti. 

— Treceţi, zise el cu un glas în- 
cet, luaţi barca și ășteptaţi-mă în 
deschizătura prin care am venit. Nu 


vë depărtaţi ma! mult de o sută de 
paşi. Cât despre mine, rămân aici şi 
mě însărcinez să păzesc intrarea şe- 
sului. Dacă Raton aude semnalul 
mei, întoarceţi-vă fără a vë codi, că 
nu veţi maï fi în pericol. 

— Dar, şefule, zise Purtătorul de 
trăsnet, nu putem să te lăsăm a 
te expune singur la pericolele, care 
te amenință. 

Şeful Linzilor puse iar degetul la 
gură : 

— Când Ochi-de-Liux a poruu- 
cit, cel-l'alţi trebue să'1 se supue. 

Vitejii aventurieri înțeleseră cä e 
nefolositor să te lupţi cu o hotărâre 
așa de statornică. Apoi aveati o în- 
credere nemărginită în înţelepciunea 
şi experienţa marelui șef; eşiră dar 
iute, lăsând pe întreprinzătorul In- 
dian să se lupte cu mânia dușma 
nului. 

Uşa colosală se închise după ei. 
Era și timpul! 

In aseiași clipă un val de sălba- 
teci armaţi de r&zboiii, dădu nivală 
în peştera subterană. 

In frunte mergea Cioc-de- Vultur, 
Marele Şef al Crowilor, chiar acela 
care furase pe frumoasa Clemenţa 
Allard. 

In loc de a cerca să fugă Ochi- 
de-Linz se înveli în mantaua lu! de 
piele de bizon, înaintă spre Pasărea 
Nopżeï şi făcu semn cu mâna că vrea 
să vorbească. 


IX 


Am lăsat pe n_norocitul medic 
Leroux, în cea may groasnică stare, 
în mâinile Indienilor, în clipa când 
eï recunoscură nedumeriţi, că përul 
dușmanului, se desfăcuse singur de 
pe cap lăsând, în locul unei räni 
sângeroase, o față albă şi lustruită 
ca o bombă de fildeș. 

Fenomenul acesta mișcă adânc pe 
Cioc-de- Vultur şi r&sboinicil, pe care 
îl comanda, 

Șeful se întoarse spre oameni! să: 

— Acesta mi se pare că stăpâ 
nește cea ma! puternică medicină 
din lume. 


Medicul care nu p E nici un 


cuvînt indian, pricepu e 
că era un obiect de admiraţie oaza 
tru oamenii aceștia primitivi. 

Fără a 'ȘI da seamă exact de ro- 
lul pe care peruca sa îl juca în u- 
ceastă împrejurare, se gândi că hai- 
nele sale, calabalicul săi de cutii și 
cartoane, recoltele lui de istorie na- 
turală, puse cam la întâmplare pre- 
tutinden! unde putuse să le agaţe, 
dăduse dușmanilor săi o idee înaltă 
“despre. ştiinţa sa. 

Pe de altă parte știa că de multă 
vreme tribuiile din Canada fuseră 
în contact cu aventurierii - francezi. 
Cerca dar să înceapă vorba în fran- 
țuzeşte, celor care îl făcuse prizo- 
nier. 


— e Ő 


a ali T diac, 


J 
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= Dacă maï adăogăm faptul că în 

colonii, soldatul englez are indigen! = 
car! îl servesc, putem să spunem cu ză 
drept cuvînt că este cel mail feri- 

cit soldat, 


— Gilorios şef al unei mari na- 
tiun, zise el șefului indian, aï ghi- 
cit de sigur cine sunt. Ţin de na- 
țiunea glorioasă a Franciei, al cărui 
renume trebue să fi venit până la 
tine. Am onoarea de a fi medic pen- Lector. 4 
tru compatrioți! mei, şi sunt singur —— i 


aici în pădurea asta, ca să caut în 5 
sd Chestia Geografică No. 3. 


adîncimea pădurilor leacurile pe care | 
Charta mută 


spiritul Duh lea ascuns, și pe care 
învățații pot să le descopere. 


(Va urma) 


VARIETĂTI 


Un cartof nou.— In Australia occi- 
dentală s'a găsit un fel de cartofi, 
de o specie cu totul nouă. Aceștia, 


+ bitter a 


numiți de indigeni «yook», crese pe 
malul lacurilor sărate, și în nisip 
fin. 
Scoși din pământ, el seamănă cu 3 
lămâile și aŭ un miros particular. s 


Coaja le este foarte amară, dar mie- 
zul are un gust plăcut, semănând 
cu acela al morcovilor, cu toate că 
e maï puţin pronunţat, 

EI sunt foarte suculenţi și pot servi 
la potolirea sete! 


Ce grup este acesta și cum se nu- 
mește insulele cari îl compun ? 


DP Explicaţia se vá da peste 15 zile E 


Adâncimea pământului. — Cea 
mal adâncă săpătură de sondă cu: 
noscută până astăzi, sa făcut a- 
proape de Rybnik (Silesia) și avea o 
profunziune de 2005 metri. Scopul 
lucrăre! aceștia era de a da cunoş: 
tințe exacte asupra nature! solului. 
Aparatul săpător a traversat 82 de 
straturi de hulie. 


DID Se va acorda, prin tragere la 
sorți, între acele persoane cari vor 
trimite explicaţia exactă, un volum 
ilustrat din romanele noastre. 


Explicaţia la a doua chestie apă- 
rută în No. 12 de la 20 Decembrie 
1897 este : 

Chartu mută; Gibraltar— Algesi- 
ras — Tarifa Centa — Tanger —- Ca- 
pul spartel — punta de la Almina și 


Din nenorocire, tija se rupse la 
acest punct, şi în faţa enormelor 
cheltueli cary necesitaŭ facerea uneï 
alteia, lucrarea se opri. Costul total | fortul Auho — Punta de Europa — 
a fost de 94.000 franci. Strâmtoarea Gibraltar. 
Anagramă : Oraşul italian Massa. 
Soldatul englez.—Dintre toţi mi- provincia indiană Assam 
litari!, soldatul englez e cel maï 
fericit. Aŭ deslegat pe amândouă chestiu- 
Soldatul englez mănâncă de tre! | nile: 
ori pe zi. Masa cea m a abundentă 
esta cea de seara, care constă din | pD 2 Costică Tarea, şi I. Kobberjerg din 
urmätoarele feluri : = deea frip- | V. Titina, R. Vinţezeu Şi d-nir B. Ricardo- 
tură, cartofi, a iz — anl, mân- | Vrânceanu, M. Nicolan, S. Zăvoianu, Men- 
j friptu- j f tor, I. R. Ionescu, Iordan Crăciunescu; 
carte. 6 | E Op n i Re 
berbec, cartofi ; — a e, car- ver Vladoianu din yari 
tofi ; ;— viner, friptură, verdețur!, car eamaglu, din ai, ; Ru 
tofi; — sâmbătă, carne de. e, j r ibăescu, Traian D 
cartofi. Dupe masă li se dă ceat iba i 
pâine şi cu unt. La prânz: cafea și 
sandwichs-ur!/. A. 
Soldatul: primeste 5 şiliugi și 6 
pence pe săptămână (5 fr. 65). Şer- 
genţi! primese ? șilingi 79 pe zi, fu- | 


rieri! și sergenţi! majori 3 şi 25 pe zi. 


Sergențit șed în același local cu | Numărul 19 dín «Ziarul Călătorii- 


oamenii lor, dar nu sunt încazar- | Jor» va apare Marţi, 13 lanuarie ZA 
maţi. Fie-care dintre el poate locui | corent. tz 
într'o căscioară alături, unde poate | í 
să'şi ție familia și să șI cultive pă —- 
puntul. | ri păi 


taiate ie > <lat AREE a 
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TRO 


Abonamente a premii 
De la 15 Ianuarie 1898 


Cine se va abona, cu începere de la 1 Ta- 
nuarie 1898, la ziarul «Universul» politic, 
care apare în fie-care zi dimineala, va primi 
următoarele premii : 

Pentru 3 luni lei 4.80 în toată țara 


In provincie 20 bani mal mult pentru 
portul premiilor 


BEP PREMII GRATUITE ~E 

Calendarul de citil ilustrat al «Universu- 
lui» pe anul 1898, care coprinde 100 pagini 
text și 13 portrete ale oamenilor însemnați 
din România, încetați din viață în anul cu- 
rent, un roman ilustrat de 1 volum, calen- 
darul porlaliv pe anul 1898 și ziarul «Uni- 
versul» literar, colorat, pe timp de 3 luni. 


Pentru 6 luni lei 9.30 în toată țara 


In provineie 30 bani mal mult pentru 
portul premiilor 


aF- PREMII GRATUITE PẸ 
Calendarul de cilit al «Universului» pe 
anul 1898.—Culendarul portativ. — Calenda- 
rul american (eu foi zilnice).—Un roman de 
-2 volume, ilustrat, și ziarul «Yniversul» li- 
terar colorat, timp de 3 luni. 
Pentru un an lei 19.50 în toată ţara 
In provincie 1 lei mai mult pentru 
portul premiilor 


aF- PREMIILI-GRATUITE ë 

Toate calendarele de maï sus.—Un roman 
Husirat de 4 volume. — «Universul» literar 
colorat timp de 1 an, o frumoasă fruc- 
teră cu piciorul de metal nichelat și un port 
ceasornic de metal. 


La Viena şi la Veneţia gratis 


Toli abonaţii vor maï concura, prin Lra- 
gere la sor. la două bilete de dus şi în 
tors la Viena saii la Venetia. 


Na ad 


Bami în toată țara 


Universui politice ce apare în 
fie-care zi de dimineaţă publică ştirile 
și depeșile cele mar noul și importante 
din ţară și striinătate şi romanele cele 
mal sensaţionale. Acum publică impor 
tanta operă «Note asupra vieţe! M. S 
Regelui Carol». Universul politic este 
unicul ziar care sosește dimineața în 
provincie, cu darea de seamă ce mplectă 
a Corpurilor legiuitoare. 


Flanele ! Flanele!! 
B Mai eftin de cât orl-unde Tg 


Din cauză de desfacere, Administra 
ţia ziarului «Universul» vinde cele mai 
bune calități de flanele cu 20 la sută 
mal ieftin da cât în oricare ult ma 
gazin. 


| 
Ori-ce tuse 


aç- vindecată 8 


Cine vrea să se vindece sigur 
şi în scurt timp de orl-ce tuse, 
să cumpere numai hapurile de 
catramină ale celebrului chimist 
dr. Bertelli din Milan, aprobate de 
consiliile sanitare superioare. din 
Italia și România.” 

O cutie costă numai lei 2.9; 
patru catil ley 10.95. 


De vînzare în provincie la 
toate farmaciile și în Bucureşti. la 
drogueria centrală Mihail Stoenes- 
cu, str. Academiei No. 2; la dro- 
gheria Ilie Zamfirescu, str. Aca- 
demie! No. 4 şi la drogheria «<Câi- 
nele Negru», Ion Ţetzu, strada 
Lipscani, Bucureşti. 

Toate cuuile cari nu vor avea 
în interiorul lor o instrucție în 
limba română cu stampila admi. 
nistrației ziarului! «Universul» str, 
Brezoianu No. 11, București, se 


vor considera ca falşificate. l 


e 


4 CALENDARE 


| 
şi Bilete de plăcintă 


BP Cu i Leu PE 


Trimiţând la administraţia ziarului 
nostru 1 leii se va primi frumosul calen- 
dar american cu fo! zilnice, calendarul 
de citit, coprinzând 100 pagini şi 13 ilus- 
traţii, calendarul de perete colorat, ca- 
endarul de buzunar, pe anul 1898, pre- 


cum şi 1 foaie de bilete pentru plăcintă. 


Cititorii din provincie vor trimite 30 
bani ma! mult pentru porto. 
BE NI SRI Pe a ENE IDR i DEEA SEE BIR 


Carte spre a cunoaște viitorul 


In editura tipografiei <Universul» a 
apărut o carte prin care orl-ce persoa- 
nă își poate cunoaște viitorul. La ory- 
ce întrebare cartea aceasta dă un rës- 
puns potrivit. Cine va poseda această 
carte, va petrece de minune sărbătorile. 

Se vinde 1 leii exemplarul. Cu le! 
1.20 se trimite franco în toată ţara. 
roman Castelul Carpaților, 


eflin de cât ori unde. 


5.50 bucata. 


Pendule de perete, de lemn 


CEL MAI 


Ceasoarmice 


illlse află la administraţia ziarului UNIVERSUL, Strada Brezoianu 


Ceasoarnice de nikel de la lei 4.90 până la lei 8.50. 
Ceasoarnice de metal soleil, cară n'ai nică o deosebire de un 
ceasornic de aur adevărat, cu lei 9.90, lei 10.90 și 13.50. 


e că Domnii doritori vor găsi la depozitul ziarului nostru cel mii bogal a- 
sorliment de ceasornice de tot felul, de metal alb saŭ aurit şi oxidat. 


de argint și de aur, pentru dame și bărbați, cari se vind cu 30 la sută ma 


Bogat asortiment de ceasoarnice de masă cu deșteplător, de metal sad 
de lemn artistic sculptat.— Lei 4.50, Lei 8.50, etc. etc. 


Pendule de bronz mic! de masă, foarte elegante, numai cu le) 


Pendule mari de hronz, pentru masă, de o rară frumusețe, 
cu un glob de sticlă albă.— Preţuri de ocasiune. 


un frumos cântec la fie-care ceas.—Lei 22 și lei 24 bucata. 


Censornie de aur patent Traian, sistem Roskopt perfecționat, premii 
eu cea maï înaltă distincţiune la cea din urmă expozilie specială il 
ceasornice din Geneva (Elveţia). — Bucala lei 170 pe complan!. — Nici cu 30! 
dle lei nu se găseşte un asemenea ceasornic, fiind de aurul cel mai fin şi sali 
și de un mers cel mai regulat, garantat. — Același ceasornic de metal nieche 
lat Lei 17.50 şi de metal oxidat lei 19.50 


-~ LANTURI de tot felul 


fantazie, de metal aurit sai oxidat şi de aur, pentru dame şi bărbaţi, cv prețu: 
ne mai pomenit de ieftine. 


gap Reparații de ceasornice “23 


se efectniază în modul ccl mai perfect și durabil, la atelierul înființat de admini: 
trația ziarului UNIVERSUL, care a adus expres din Elveţia doui lucrători din ce 


mai experți.—-Reparuţiile se garantează pe timp de un an. 


Intre orele 12-—1!, atelierul de reparatiuni este închis 


MARE DEPOZIT DE 


No. 11, Bucuresci. 


acoperile 


frumos sculptat, cu musică, care cânt: 


Typ. UNIVERSUL, Luigi Cazzallan, Strada Brez ianu No. 11, Bucuresti. 


: 


Bucureşti, Miercuri, 14 Ianuarie, 1898 
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. Vinätori! trecuseră pe lângă 
mine ca un vârtej... Departe, seau- 
zeaŭ lătrăturile câinilor... Rezimat 
de un arbor; cu pușca lângă mine, 
mă perdusem în visării, privind săl- 
batica. splendoare a cer ului limpede, 
pe care ardea un soare de August... 

De o dată, la câţi-va pași de mine, 
văzul cu mirare o căprioară, cu ochii 
el senini şi dulci. Era o căprioară | 
albă, albă de tot, de o culoare ivo- 
rie, Și era așa de elegantă, aşa de 
tremurătoare, așa de grațioasă cu 
aerul săti fricos și blând... 

Cum am pus puşea la ochi? Nu 
știi. Detunătura m'a speriat chiar pe 
mine, aşa de inconștient am tras. 

In acelaş moment, o voce 'mi strigă: 

— Nu trage, domnule, te rog nu 
trage. 

„Un păzitor bătrân alerga spre mine, 
cu faţa schimbată, cu përul în vênt. 

— A fost căprioara cea albă, nu e 
aşa? ah! d-le, ce-a! făcut? 

Ce făcusem ? ` Eï da, nu o neme- 
risem. 

— Nail nemerit-o, 
nemerit-o. 

De o dată el se plecă şi de-abia 
putu să'şi înăbuşească o exclamaţie: 
pe frunzele căzute eraii picături mari 
de sânge. 

Păzitorul era așa de galben, şi aşa 
de speriat în cât d'abia îndrăzni! 
să’l întreb ce avea. Dar- tot nu voi 
să-mi răspundă nimic. 

— Am rănit-o în spinare, zise) eù. 

— Să dea D-zeu, murmură gar- 
dianul. APEL nu may voi să răspunză 
nimic. 

Când m'am întâlnit cu cetl’ ali 
vînători, le povestii, într'un mod ve 
sel, întâmplarea mea. 

Pără a fi aşa de mişcaţi ca gar- 
dianul, el nu se arătară atât de ve- 
seli precum sperăm eii. Unul dintre 
el îm! zise cu un glas grav; 

—. Căprioara albă! Ah ! aï tras în 
căprioara albă... Atunci să bag! bine 
de seamă la pușea d-tale. 

In minutul acesta, săpat o.ridi: 
cam după umăr. 

Fără să'm! pot explica cum coco- 
şul fu ridicat și pușca se slobozi. 

Nu lovi pe nimeni, dar toţi tova- 
rășii mei se deteră la o parte, în- 
gălbenind. 

Gardianul, întorcându-se spre e, 
le spuse câte-va vorbe pe cari nu 
le-am priceput. 

Ne-am întors în sat : prietenii me! 
erati duși pe gânduri, şi în zadar eŭ 
mă căzneam să le gonesc reaua dis- 
poziţie. 

Din ziua aceasta, nu m'aii maï 
invitat la nici o vinătoare. Dacă më 
vedeaii cu pușca în mână, toți se 
fereaii de mine. Ce însemna spaima 
aceasta ? 

Silit de mine, pe urmă rugat, 


domnule, n'a 


pe 


urmă ameniuţat, bătrânul 
persistă în tăcerea sa. 
M'am adresat tovarășilor mel, cari 
manifestaii cea maï mare jenă când 
m&-vedeaii că më duce să trag în 
rațe sălbatice, dar răspunsurile lor 
fuseră nesigure. 

In fine, găsi! un amic, maï necre- 
dul, maï singer și maï devotat care 
îmi povesti ceea ce era cu căprioara 
cea albă, 


gardian | 


$ 
ko 


«Prin anul 1418, în castelul de 
Moyen, locuia contele de Réginart 
împreună cu fiica sa . Blancha, cea 
maï frumoasă principesă din Lorena, 
și prin urmare din toată lumea. 
Blancha își bine meritase numele. 
Părul s&ii era de culoareajnopţei, un 
negru strălucitor, cu reflecte albăs- 
trii. Ochii să! de culoarea mure, a- 
veaii o dulceaţă de expresie neţăr- 
murită. Faţa sa, de o albeaţă curată, 
era înflorită de dot bujor! în fie-care 
obraz. Când ridea, albul strălucitor 
al dinților apărea după buzele eï 
roşii, cari se perdeaii în două gro- 
piţe... Aproape în tot-d'a-una îmbră- 
cată în alb, ea era un portret încân.: 
tător, Toţi o iubeaii. Dar dragostea 
aceasta ce i o arătaii toți, avea un 
caracter de adoraţie amestecată cu 
teamă. 

«Câtera de liniştită de obicei, Blan- 
cha în zilele de vinătoare se dedea 
cu trup și suflet pasiune! sale. 

«Sub puterea voinţei sale, această 
pornire era oare-cum înăbușită. Ea 
urmărea cerbil şi mistreți! cu o oare 
care indiferență. Dar curând, albele 
sale degete se strângeaii convulsiv 
pe mânerul cravaşei. Sprâncenile 
strânse d'asupra ochilor, dădeaii pri- 
virei sale un aer mal mare de pa- 
timă, privirei el. 

«Lâmgă lupul gonit de câini, lângă 
cerbul fugina desperat, lângă mis- 
treţul furios, în tot-d'a-una se vedea o 
pălărie albă, un păr negru, o faţă 
albă, cu două gropiţe în obraji, în- 
clinată cu'un suris de estaz: era 
Blaneha care galopa, ducând cu sine 
patima sa de vînătoare. 

«Pe măsură ce Blancha se mărea 
în vîrstă, patima vînătoarei o stă- 
pânea din ce în ce maï mult. Amor, 
căsătorie, speranțe, ambiţiuni, vînă- 
toarea distrusese totul, înlocuise totul. 

«Blaneha nu se ocupa de cât de 
animalele cari alergaii prin păduri 
și de acelea pe car! le îngriji în graj- 
dul săi. 

«Câinii sëï, cu colții ascuţiţi, de 
statură splendidă și aleși după spu- 
sele ei,-păreaii a înţelege toate do- 
rinţele stăpânei lor și o ascultati cu 
sfinţenie. 

«Intr'o dimineaţă de Decembrie, 
un gardian tînăr veni şi anunță pe 
tinăra d-şoară că într'uri loc din pă- 
dure a vëzut o familie întreagă de 
mistreți. 


ZORI e II EET 


RIDE IEZI PET CIA 
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«Dar, nu făcuse uivi un sliert de 
drum, şi bietul gardian märturisi că 
s'a înşelat şi că ‘fiarele îȘI părăsiseră 
culcușul lor. 

«Pentru a scăpa de supărarea fiicei 
sale, contele de Reginart, eare o în- 
soțea, pretextă o afacere, întoarse 
calul și galopă înapot: 

«Blancha, din înălțimea şeley, pri- 
vi fix pe stupidul gardian pe care'l 
chemă cu un semn. 

«Vinovatul se apropie cu, frică și 
aşteptă, 

«Teama are une-ori aparenţe de o 
curiozitate extremă: atitudinea şi 
limbagiul par câte o dată injurioase 
când ele nu sunt în realitate de cât 
desperate. 

«Nu se știe ce răspuns dete el 
Blanche. Se ştie numa! că ea îl dete 
o lovitură cu cravașa și că văzân- 
dul fugind printre arbori, ca o fiară, 
îl veni ideea de a'l urmäri... 

«Ií veni ideea aceasta. 

«Cu o singură vorbă își chemä 
câinii, cu o singură vorbă îi asmuți 
pe gardian și vinătoarea începu. Vi- 
nătoare fantastică ! Vînătoare infer- 
nală ! Vinătoare prea scurtă! 

Victima simţindu se atins de câint 
se întoarse spre Blancha şi se aruncă 
în genuch', înaintea ei cu mâinele 
împreunate, dar Blancha aţâţată de 
furie, trosni din buze. 

«Ce s'a mal petrecut ? Calul sti, 
cu coama lungă şi albă ca zipada, 
se întoarse seara -la castel fără Blan- 
cha: Câizil sosiră cu gurile pline de 
sânge. Blancha n'a maï reapărut, 

«Din timpul acela, o căprioară albă 
rătăcește prin pădurile noastre. Vec- 


nic este urmărită, dar în tot d'a-una, 


după osteneli infructuoase, scapă vi- 
nătorilor. Acela care o rănește, moare 
printr'un accident saŭ omoară la 
vînătoare, pe unul din tovarăşi! să 
Bătrânii cred că biata Blancha își 
ispăşeşte păcatul sub această formă 
de căprioară albă.» 


+ 
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Cum stârşi amicul meti această 
legendă, sosi bëtrânnl gardian și më 
pofi să viii până la poartă, 

— Voiţi să mă însoţiţi până la col- 
tul șanțului? Am să vë arăt ceva. 


Gardianul avea un aer de veselie 


ps care nu il cunoșteam. 

Cu tot frigul şi zăpada care cădea, 
îl urmat.. Sosind la locul hotorit, gar- 
dianul dete la oparte cu băţul jer- 
burile şi ramurile car! acopereaŭ o 
parte din șanț şi văzul în fund sche 
letul unei căprioare. 

Bietul animal! Treaue să fi murit, 
căsnindu-se să sară peste obstacol. 
Oasele picioarelor eraii tot îndoite, 
iar capul și gâtul întinse, ca într'o 
storțare supremă, 

Imprejurul acestui delicat schelet, 
deosebi! bucățele de Pele de o al- 
bețe nepătată, 
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Am luat aceste bucățele de pele 
albă, iar scheletul îl înmormântat. 

Ast-fel crima Blanche! fu expiată 
şi eü am fost acela, pe care soarta 
Va hotărit, ca sY daŭ er r&paosul 
absolut, eterna pace... 


Emile Hinzelin 


EPISOADE DIN CĂLĂTORIA MEA 
POLUL NORD 


Vrednic de notat e că ciocul lut 
«Fram» în tot timpul acesta a fost 
întors spre sud saii sud-vest. 

lată de alt fel mersul nostru în cur- 
sul primăverei! și veref anului 1894; 


Creșlerea saii scă- 
derea latitudine) 


1 Maiii 30%46' lat nord. 

4 > 80%90' >» » „tie ari e za Iul 
6» 80°49’ >» > NEIL. Tai? 
its 80%55' », > 19958'1. est; +6 
12 » a ao EINAT AaS ETT 2 E IAD a 
15 > 129°20° long. est 
21 > 81%20' » >  1200%45' > » 
29s 81026° » » anii] ase ie AI 
T, >» 81031. > e eraa LAB 
2 Iunie 81°31? > 2- ` L21047: 1. est. 0 
19 „UL: ăi SAR IRI, „+15 
18. 3 = [Lt AAE MOS EME T 


Până aci am înaintat în chip des- 
tul de mulţumitor spre nord; acum 
reîncepe reacţiunea: 


Creșterea san scă_ 
derea lalitudiner 


24 Iunie 31%42' lat. nord. 

> 81°33” > > . z . a 9 
10 > 81°20° > > . . . . . 3 
4 > 81032 o +12 
Tis 819206: >: stea AAA Ag 
3» 81°2' s=, ai 82990 5A est -24 
S: Augnat:: -BLE -Eais ss mine deuth 
14 > 51% > > 194058 T | 
5 Septemb; 81°14 >» s 193%6'. . +13 


După aceasta începurăm să înain- 
tăm iar spre nord de'şi nu prea 
iute. 

Ca și până acum mereii ne aștep 
tam să dăm de uscat, dar toate sem- 
nele ce ne făceati a crede aceasta se 
vede că eraŭ numai închipuire; 
afară de aceea și adîncimea foarte 
mare a apel arăta că uscatul nu 
putea să fie aproape. 

Mai tirziu, la 7 August, când am 
găsit 3850 metri adâncinie, am seris 
în ziarul mei: 

„„«Nu cred că se va mal vorbi în vi- 

itor de o mare polară puțin adîncă 
unde pretutindeni poate cine-va aş- 
tepta să dea de uscat. E foarte po- 
sibil că vom eşi în oceanul atlantic 
fără să fi dat peste nici un virf de 
munte.» 

Planul de care am pomenit deja 
de a căuta să înaintez pe ghiață, cu 
câini şi säniy më preocupă foarte 
mult și de aceea atențiunea mea se 
îndrepta, în cursul plimbărilor pe 


cari le făceam zilnic, mereii asupra 
stărei ghețe! și căutam să'mi! dati 
seama dacă vom fi în stare să riscăm 
marșul pe ghiaţă. 

In cursul lunei Aprilie, ghiara a 
fost mal cu seamă potrivită pentru 
folosirea câinilor la sănii. Suprafaţa 
era maï lucie din cauza soarelui și 
numa! eraii aşa multe crăpături în 
ghiață, așa că puteam să facem dru- 
muri de miluri întregi fără multă 
osteneală. 

In luna Maï însă se produse o 
schimbare. Deja la 8 Mat, vintul 
crăpuse ghiaţa în multe părţi fä- 
când-o impropie pentru mersul să- 
niilor cu câini. Temperatura era însă 
aşa de scăzută în cât canalurile for- 
mate îngheţară iar curând. 

Pe la sfârşitul lune! vremea se 
mue iarăși aşa că ghiaţa nu se ma! 
forma, așa de curând şi crăpăturile 
deveneaii din ce în ce mat nume- 
roase. 

In multe cazuri voind să trec peste 
zăpadă, cu patinele am ajuns în si 
tuații grele. Din când în când ză- 
pada ceda fără veste sub pașii! mei 
așa că une-ori numai cu mare greu- 
tate reușam să më întorc nevătămat 
pe ghiaţă. 

La 5 Iunie, suprafaţa gheţei şi-a 
zăpezei era cam tot aşa. Dar până 
acum tot may putem face câte o ex- 
cursiune. 

De la această dată încolo, zăpada 
începu să se topească, opunendu-ne 
piedici aproape invincibile. 4 

La 13 Iunie, scriam în ziarul mei: 

«Ghiaţa devine din zi în zi “mal 
moale ; în jurul nostru se formează 
băltoace mari; patinele de zăpadă 
se cufundă pretutindeni în apă. 

«Astă-zi n'am putea să ajungem 
departe dacă am fi siliți să plecăm 
spre sud saù spre vest. E ca şi când 
am fi blocaţi. 

«Une-ori mi se pare destul de ciu- 
dat că nici unul din oamenii noştri 
nu e neliniștit că mergem tot mai 
mult spre nord, tot mat mult spre 
necunoscut. "Toţi se posomorăsc când 
mergem spre sud, sati prea mult 
spre vest, și se bucură când mer- 
gem spre nord, cu cât maï departe 
cu atât may mult. 

«Și cu toate acestea nimeni dintre 
dînși! nu poate să nu ştie că e vorba 
de viaţă şi de raourte, de se va în- 
tâmpla acum ceva din ceea ce ne-ati 
profeţit aproape toți Dacă vaporul 
va fi sfărîmat de ghiaţă ca «Jeanette» 
şi se va cufunda fără ca să fim în 
stare a mântui destule provizit ca 
să ne continuăm drumul pe ghiață, 
atunci ar trebui să ne îndreptăm 
spre sud, și în acest caz puţină în“ 
doială ar mal fi asupra soartei 
noastre. 

«Oamenilor de pe «Jeanette» le-a 
mers destul de r&i, dar vaporul lor 
s'a cufundat la 77° latit. nordică ; pe 
când uscatul cel mai apropiat pentru 


noY, e la o distanţă maï mult ca in- 
doită, fără a ma! vorbi de cel maï 
apropiat ţinut locuit. Suntem acum 
la maï bine de 550 km. depărtare 
de la capul Celiuskin, iar de acolo 
şi până la o regiune locuită mal este 
încă mult drum. 

«Dar «Fram» nu va fi sfărimat. 
nimeni nu crede nici măcar în po- 
sibilitatea unui ast-fel de caz. Sun- 
tem ca acel vislaș de caic, care știe 
foarbe bine că o singură lovitură 
greșită ar fi de ajuns ca säl rës- 
toarne și să expedieze în vecinicie ; 
dar își urmează drumul liniștit, pen- 
tru că ştie că această lovitură gre- 
ită nu va fi». 

Mai târzii, în Iulie, suprafața ghe- 
ţei deveni şi ma! rea. Printre coli- 
nele de ghiaţi ne cufundam une ori 
până la brâii. In decursul lune! însă 
după ce zăpada s'a maï curăţit, am 
avut iar o suprafaţă maï solidă. 

Acum însă se îmulțeaii bă.toacele. 
Deja pe la 8 şi 9 Iunie începuse a 
se arăta în jurul vaporului un lac, 
așa că zăcea într'o baltă mare de 
apă dulce, şi trebuia să trecem peste 
o punte ca să ajungem pe ghiaţă 
tare. 

Unele din aceste băltoace de apă 
dulce sunt de dimensiuni și adâncimi! 
destul de respectabile. Unul din ele, 
la spatele vaporului, ajunsese aşa de 
mare, în cât pe la mijlocul luneï 
Iulie, puteam să plutim pe el cu 
luntrile. 

Seara era o plăcere pentru uni! din 
no! să pornească aşa şi să se exer- 
cite la mânarea luntrilor, pe când 
altora le făcea și mal mare plăcere 
să arunce în cel dintăi, de la țărm 
cu cocoloși de zăpadă şi cu bucăţi 
de gheaţă. 

Pe acelaş loc am încercat odată 
să vedem dacă una din luntrile noas- 
tre ne-ar putea purta pe toţi 13 de 
odată. 

Când câinii vezură că părăsim cu 
toții vaporul, ne urmară. plini de 
mirare, neștiind ce să însemneze a- 
ceastă mișcare neobicinuită. Pe ur- 
mă când ne coborirăm cu toţi! în 
luntre, începură să urle, prinşi deo 
desperare sălbatică și crezând de 
sigur că n'o să ne ma! vază. Uni! 
din et se luară în not după noi, pe 
când dof mal! şireți, Pan şi Koik, a- 
vură strălucita idee de a înconjura 
lacul, și a ne lua în primire de cea- 
l'altă parte. 

Peste câte-va zile, spre marea mea 


părere de răi, lacul a dispărut. Apa 


'şI făcuse loc în fundul gheţei, 
cursese toată în mare. Aş să 
i Ca kaaa 

De câte orf a câte 
cursiune vara pe ghiaţă, am întâl- 
nit, afară de ast fel de lacuri șicră 
pături în toate direcţiile. De obicei 
nu eraŭ prea mari, aşa că puteam 
să le trecem cu ușurință. : 
Une ori se arăta semne că tre- 
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buiaŭ sä fle întinderi de ape des- 
chise înaintea noastră. De sigur însă 
nu era destul de mari, ca să putem 
pluti cu vaporul pe ele. 

La 15 Iunie scriam în ziarul meti: 
«In diferite direcţiuni s'a format 
crăpături ; nici una însă prea în- 
tinsă. Pilotul nostru afirmă |într'una 
că e sigur că vom avea mare liberă 
înaintea sosirei toamnei și că vom 
putea să înaintăm cu abur spre nord; 
aceasta pare de a fi, de alt fel, pă- 
rerea celor-l'alţi, afară de Sverdrup. 

«De unde cred el că o să avem 
mare deschisă? De altfel aceasta 
este cea dintâi expediţie închisă de 
ghiaţă şi care nu şi-a petrecut vara 
pândind după marea deschisă şi do- 
rind din suflet ca ghiaţa să se îm- 
prăştie. Eü doresc din contra ca să 
țină cât maj bine şi să ne ducă cât 
maï repede spre nord. 

«In viaţa aceasta totul atârnă de 
la ceea ce așteaptă cine-va de la 
dânsa, Unul se pregăteşte să plu- 
tească în mare deschisă poate chiar 
până la pol, dar se înțepeneşte în 
ghiaţă şi se tânguește; altul se aş 
teaptă ca să fie înțepenit în ghiaţă, 
dar nu sar supăra şi daca ar găsi 
mare deschisă. Mai sigur e în tot- 
d'auna să se aştepte cât mai puţin 
de la viaţă, pentru-că atunci se do- 
bândește adesea maï mult». 

Deschizăturile şi crăpăturile în 
ghiață sunt provocate, firește, ca şi 
presiunile, prin schimbarea ventu- 
rilor şi a curentelor anotimpurilor, 
cari mână ghiaţa când într'o direcţie 
când  într'alta. Aceasta dovedeşte 
poate maï bine de cât orl-ce, că ma- 
rea polară, trebue să fie privită ca 
o masă compactă de blocuri de ghia- 
tä, cari sunt în mișcare continuă și 
când înghiaţii, când se desfac saŭ se 
sfărimă unele de altele. 

In tot decursul drumului nostru, 
am dat o deosebită atențiune ghe- 
țurilor nu numai cu privire la miş: 
cările lor ci şi la formarea, la creş- 
terea lor. 

In introducerea aceste! scrieri am 
amintit deja că ghiața chiar an! d'a 
rîndul nu poate să dobândească prin 
gheţare, decât o grosime anumită. 
Din măsurătorile făcute necontenit 
am văzut că ghiața care s'a format 


în cursul toamnei, în Octombrie şi 


Noembrie, a crescut toată iarna până 
primăvara, dar cu atât maï încet cu 
cât devenea ma! groasă. 

La 10 Aprilie era de 2,31 metri, 
la 21 Aprilie 2,41 metri; la 5 Maiti 
2,45 metri, la 21 Maiti 2,52 metri, 
la 9 Iunie 2,58 metri; creștea deci 
necontenit cu toate că zăpada la su- 
prafață se topise repede și că pe ban- 
chiză se formaseră bălți mari de apă 
dulce. La 20 Iunie, grosimea era ne- 
schimbată, de și topirea la supra: 
faţă mergea crescând. La 4 Iulie, 
grosimea era 2,51 metri. La 10 Iu- 
lie, găsi! spre marea mea surprin- 


dere că ghiața crescuse la 2,16 me- 
tri, de și prin topire la suprafaţă 
scăzuse zilnic cu mal mulți centi- 
metri). 

Am sondat în mal multe locuri, 
dar am aflat pretutindent același 
lucru; sub vechea banchiză era o 
masă solidă de ghiaţă nouă formată 
din apă dulce, 

In decursul verei, ghiaţa se subţie 
în urma topirei continue la supra- 
faţă, La 20 Iulie ghiața cea veche 
nu mal avea decât o grosime de 2,23 
metri, iar împreună cu pătura din 
nou formată 2,49. La 10 August gro- 
simea gheţei celei vechi scizuse 
până la 1,94 metri, grosimea totală 
era de 3,17 metri. La 22 August, 
ghiaţa cea veche era de 1,86 metri, 
iar în total de 2,06 metri. La 3 Sep- 
tembrie era în total de 2,62 metri, 
iar la 30 Septembrie de 1,98 metri. 
Din Octombrie ghiaţa începu iar să 
crească foarte încet. La 11 Decem- 
brie am găsit 2,11 metri, la 3 Ia- 
nvarie 1895 2,32, la 18 Ianuarie- 2, 
48 metri şi la 6 Februarie 2,59 metri. 

De aci se vede că ghiața nu se în- 
groașe în mod apreciabil direct prin 
înghețare. Se întâmplă însă adesea 
că banchizele se suprapun și înghia- 
tă împreună așa încât apar ca o 
singură bucată, ast-fel a dobîndit și 
«Fram» o bază bună dedesuptul sëŭ. 

Juell şi Peder aŭ discutat adesea 
în decursul ierne! cât să fie de groa- 
să ghiaţa sub «Fram.» Peder care vë- 
zuse multă ghiaţă, afirma că trebue 
să fie de cel puţin 6 metri, pe când 
Juell nu voia să crează și propuse 
un rămășag de 20 de coroane cănu 
era așa de groasă, 

La 19 Aprilie, discuţia începu din 
noi; iată ce scriam despre aceasta 
în ziarul meŭ : 

«Juell propuse să facă un sondaj, 
dar sfredelul nostru din nenorocire 
nu ajunge de cât pentru 5 metri. 
Peder însă se oferi să spargă el me- 
trul al şaselea. 

«Toată iarna aŭ vorbit mult des: 
pre acest rămășag dar fără să se 
poată înţelege. Peder zice să înceapă 
întâi Juell cu sfredelul; pe când 
Juell pretinde să spargi întâi Peder 
un metru de ghiaţă. Astă-seară s'a 
pus capăt discuţiei prin faptu că 
Juell a oferit așa pe negândite 10 
coroane aceluia care va sfredeli ghia- 
ţa în locul luy. 

«Bentsen îl apucă cu vorba și se 
puse numa! decât pe lucru cu Amun- 
dsen. Zicea că nu are totd'auna să 
câştige așa de ușor 10 coroane. A- 
mundsen se oferi să'! ajute pentru o 
coroană pe ceas. 

«Lucrară până târziti noaptea, când 
ajunseră la o adincime de 4 metri, 
sfredelul lunecă puțin, și se arătă 
ceva apă la suprafață, dar imediat 
sfredelul prinse în ghiaţă, până când, 
în sfâşit stredelul numa! ajungea. 
Atunci chemară pe Peder să-și spargă 


i i i 


metrul. < 

«Dimpreună cu Amundsen, Peder 
lucră cu securea până îl trecură nä- 
duşelile. Ca de obiceï, Amundsen era 
foarte zelos ; jura că nu se lasă până 
nu va sparge ghiaţa, chiar de ar fi 
fost de 10 metri. 

«Intr'acestea Bentsen venise pe 
bord, dar i se aduse în curând ves- 
sea că metrul era spart şi că sfre- 
delirea putea să re'nceapă. Când maï 
erati câţi-va centimetri până la 6 
metri, sfredelul căzu şi apa ţișni în 
sus. Acum lăsară o funie prin gaura 
făcută și găsiră la o adincime de 10 
metri, iarăși ghiață. Ast fel fură si- 
liţi a'și întrerupe lucrul.» 


Fridtjof Nansen 


(Urmare în numărul viitor) 
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Une! nunți pariziane in jurul lumel 
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Isprăvind aceste cuvinte, ca să 
dea o sfințire cuvintelor sale, docto- 
rul deschise cutia cu probele de bo- 
tanică și arăta privirilor mirate ale 
sălbatecilor, ramuri, trunchiuri, frunze 
flori, răsaduri tinere până şi buchete 
de muschiii, din care făcuse o rə- 
coltii frumoasă. Toţi spectatorii şə- 
deaŭ muţi, şi doctorul începuse a se 
dezespera că "1 va face să înțeleagă. 

— Pe legea mea! zise el, iată 
niște oameni cari nu știii nici un 
cuvînt franțuzesc. Să vedem dacă 
nu voii fi maï fericit dacă le voiii 
vorbi vicleana limbă a Albionului. 

Atunci începu să'și traducă în en- 
glezeşte polologhia luj. 

Șeful îi făcu semn că înţelege și 
'ŞI puse mâna la ureche, arătând 
că vrea să asculte. 

După ce doctorul isprăvi vorba, 
Cioc-de-Vultur fără de nici o vorbă 
începu a arăta pe rînd îmbrăcămin- 
tea bătrânului colecţionar; așa a- 
rătă pe rînd paltonul lui de blană, 
ghetrele de pânză albă, vr'o câte-va 
piet de gusgan puse la chimir, și 
o pălărie cu două aripi, pe care o 
luă de jos. 

Numai! atunci, catadicsiï a luat cu- 
vîntul într'o englezească ce lăsa 
mult de dorit: 

— Văd, zise el, că tata cu obraz 
alb, ware limba despicată şi a spus 
adevărul. Cu toate acestea tata tre- 
bue să fi găsit în pădurile noastre 
leacurile de răsboi, şi a aflat ast- 
fel că nu cruțăm pe acei cari trec 
peste hotarele noastre. 

Doctorul făcu semn că vrea să 
vorbească. 


— Cum se face, zise el, că ma- 
rele. șef vorbeşte englezeşte și nu 
ştie că obrajii alb! maŭ nimic a îm- 
părţi cu pieile roșii ? 

Cioc de-Vultur răspunse: 

— Trăim departe de wigwamuri, 
de obrajii albi, și nu vrem să cu- 
noaştem obiceiurile lor; acel care 
m'a învăţat limbagiul tatălui meii e 
un om din tribul sëŭ, care a venit 
să stea printre noi, și care a învăţat 
maï multe leacuri bune pe medicul 
poporului meti. De aceea avem să ţi 
lăsăm viaţa, dar numa! cu o con- 
diţie. 

— Ori care ar fi, o primesc de 
maï înainte, se grăbi de a răspunde 
Doctorul. 

-— Atunci să fumăm împreună lu- 
leaua împăcăciunel. 

Se aşezä pe pământ ca croitorii, 
încrucişându și braţele strânse tare, 
apoi întinzend braţele înainte şi re- 
gulat până se așeză jos, cu glesnele 
încrucișate, picioarele sub dînsul. 

Făcu semn doctorului să vie la 
dreapta lui. 

Acesta se lăsă să cadă pe pământ 
și se așeză maï mult răi de cât bine 
într'o poziţie la felcu a lui Cioc-de- 
Vultur. 

Câţi-va războinici, de sigur cel maï 
sus în graduri, formară lângă dinși! 
un semi-cere. 

In centrul acestei! jumătăţi de cerc 
se desfăcu un steag alb, şi luleaua 
păcei, plină de tutun fu pusă.pe două 
furci înţepenite la pământ, gata să 
fie fumată îndată ce clauzele trac- 
tatului se vor stabili. Cioc de-Vul- 
tur luă atunci cuvintul în modul 
următor : 

-- Tatăl meii, marele medic, 

mă asculte. 
Șeful Crowilor, care” vorbește 
a furat o fată tînără de la obrajii 
albi, Făgăduise să o dea în schim- 
bul unei rescumpărări, unuia din 
compatrioți! d voastră, Dar sa rës- 
gândit, și a dus'o în “tabăra lui ca 
s'o ia de nevastă E așa de frumoasă 
şi de fragedă, că cele-l'alte femel! şi 
toți tovarăşi! mei aŭ supranumit'o 
Fraga Pădurilor. 

Fie care s'a silit să'1 arate respec 
tul şi dragosteaa, care se datoresc 
cele!, care va fi nevasta unul mare 
şef şi viteaz războinic. Cu toate a- 
cestea nimic n'a putut înduioşa inima 
sa ; nu vrea nici să se uitela mine, 
nici să răspundă. Dacă Răchiţa-mlă- 
dioasă, obrazul, marele șef vrea să 
se prindă, să'm! redea libertatea 
înainte de patru lun', așa ca să më 
pot întoarce în pământul părinţilor 
mei, şi de a îndeplini o datorie de 
doctor, voiii vedea pe Fraga Pădu- 
rilor, më voiii închide cu ea într'un 
pavilion de medicină, şi o voii su- 
pune operatiunilor mele tainice. 

Poţi să më crezi pe cuvint, şi la 
nevoe să întreb! pe toţi obraji! palizi, 
pe cary îi cunosc. Medicina mea e 
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bună. Dar fiul meii să nu uite, că 
nimeni nu-i maï învățat de cât Spi- 
ritul Duh. 

Un resboinic se pregătea să bată 
amnarul pe bucăți de lemne pe ju- 
mătate descompuse și care juca ro- 
lul de iască. 

— Medicina ta va fi oare atât de pu- 
ternică, ca să schimbe sentimentele 
eï față de mine, şi să aducă liniștea 
şi veselia în faţa e! urmă Cioc-de- 
Vultur. 

— Fiul meii şeful Crowilor, rës- 
punse Doctorul cu pază, îmi pune o 
întrebare, la care mi-e cu neputinţă 
să răspund numai de cât. Medicina 
mea e puternică nu'! vorbă, dar e 
maï puţin de cât voința duhului sfint. 
Intre acestea, acela pe care Crowil 
îl numiaŭ Răchită Mlădioasă, şi care 
'ŞI isprăvise viaţa la eY, îi învățase 
întrebuințarea acestei unelte, ma! pu- 
țin primitiv de cât întrebuinţarea a 
două bucăţi de lemne frecate unul 
de altul, ca să se capete focul. 

Doctorul scoase grav din unul din bu- 
zunarele sale o cutie de chibrituri chi- 
mice, şi zgârâind ușor cu unghia ca- 
pătul lemnului, făcând să ţișnească 
o mică flacără, 

Toţi indienii, între care și marele 
şef, dădură un țipăt de mirare şi de 
uimire. 

— AȚI văzut? ziceuil el. 
flacăr. din degetele sale. 

Trebue să fie geniul focului în per- 
soană. 

In clipa aceea, bătrânul Doctor fu 
un musafir sfint şi tainic. 

Se aprinse luleaua păce! cu ier- 
buri uscate aprinse de focul Dumne- 
zeesc al prizonierului. Toţi se uitati 
la dînsul ca la un frate şi nu prieten. 

După ce se isprăvi ceremonia, fie- 
care se sculă, fără să'și puie mâinele 
pe pământ, fără cea maï mică si- 
linţă. 

Hotărât, Providența se declara în 
favoarea doctorului, căci chiar în 
clipa aceia şeful Crowilor apropiân- 
du-se respectos de el, îi adresă cu- 
vintul în acești termeni ; foarte prie 
tenoșşi : 

— Să ne întoarcem în wigwamu- 
rile noastre, zise el, dar să ne în- 
credințim ma! întâi, ca dușmanii 
noștri! nu sunt pe aici. Mi sa spus 
că sunt sub ordinele lui Ochi-de- 
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më trădează și s'a aliat cu 
albi, ca să vie sămi răpească pe 
Fraga Pădurilor. Dacă aŭ urmat flu- 
viul, ceia “ce trebue să fie aproape 
sigur, voii şti să! regăses la peş- 
tera  Rapizilor, Ochi-de- Linx nu 
ştie că cunosc trecătoarea: De si- 
gur că acolo îl voiti surprinde cu 
tovarășii lul și! voit sfărâma. 
Doctorul speriat de intenţia şefu- 
luy indian, se înfioră gândindu-se la 
pericolele care ameninţaii pe prie- 
teni! săi, dar avu puterea de ași 
ascunde grijile sale. 


Linx prietenul mei de BL data care, 
obrajii 
„pe 


Şeful Crowilor îi înapoiă preţiosul 
păr, pe care ’l puse cu ceremonie, 
avend grije de al așeza într'o o- 
glindă, pe care o scoase din buzu- 
nar. Pieile roşii asistaii nedumeriţi 
la această  neînchipuită medicină, 
care dădea voe unul om ras, săși 
recolte instantaneii përul. 

Doctorul crezu că ţinându-se de 
şef, asupra căruia câștigase o mare 
înrîurire, să poată veni în ajutor 
prietenilor sëY; dar trebui să se lase 
de aceste iluzii. Cioc de-Vultur che- 
mă pe unul din tovarășii să. 

— Frate Urs-Liăţos, zise el, ia 
cinci spre-zece războinici, şi du pe 
medic în wigwam, apoi puneţi în 
contact cu Fraga-Pădurilor, Nădăj- 
duesc că la întoarcerea mea s'o gä- 
sese schimbată. Nu era de stat la 
gânduri în faţa unu! ast-fel de ordin. 
Doctorul plecă. 

Mica trupă merse toată noaptea. 
De doë ori făcură focuri, la care 
fripseră bucăţi de bizon uscate. Când 
soarele se ivi la orizont, doctorul a- 
junse la satul Crowilor unda nenoro 
cita domnişoară era ţinută închisă. 

In centrul acela de populaţie eraŭ 
v'o 300 de corturi de piele, făcute 
maï toate în acelaş mod. 15 sati 20 
de prăjini formaii schelele casei a- 
coperită numai de un acoperiş; 15 
sati 20 de piei! de bizon cusute îm- 
preună, zugrăvite şi brodate cu 
toate culorile, formati cortul. 

Centrul cortului luy Cioc-de-Vul:- 
tur era ocupat de cuptor. Fumul e- 
şea pe sus și forma de asupra aces- 
tul bordeiii un penaj mare și alb. 

Vr'o şease câini puţin ospitalieri 
păzea cortul şi începură a lătra 
sburlindu și părul. Dar nu întârziară 
de a se linişti. Doctorul fu lăsat 
singur în locuinţa aceea șiși pre- 
umblă privirile în toate părţile, nă- 
dăjduind să descopere unde era ți- 
nută tînëra captivă. Nu văzu pe ni- 
meni. Nu era acolo, întinse pe pă- 
ment în jurul cuptorului, de cât piel 
de bizon, pe care femeile petrecu- 
seră noaptea cu picioarele la foc. 

— Ne ducem să luăm pe Fraga- 
Pădurilor şi s'o ducem în pavilionul 
de medicină, după cum ne-a spus 
marele şef, zise Ursul Lăţos. După 


aceea vom veni să luăm pe tata 
doctorul, ra 

Unul din Pielea Roşie, care era 
din es:orta savantului întinse pe pă 
ronin şi făcu semn doc- 
să 


ment o 
torului a loc, Acesta se sup 
Sta acolo de vre un sfert de oră, 
singur, nemai! putând de nerăbdare, 
când de odată o bucată de piele de 
bizon, care era ca portieră ridicân- 


du-se binişor, şi o groaznică apari. 


ție se ivi înainte ochilor luf Leroux. 
Inchipuiţi vë un fel de monstru 
scurt și gros, enorm, acoperit de 
piele de urs cenușşiă, a cărui cap îl 
tinea loc de mască, și părea at. 
parte nedeslipită din ființa lut, 
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partea superioară a capului lângă 
urechile blegi, se iveaii o pereche 
de coarne de bizon formând chipul 
unei lire. In locul coardelor avea 
țepl de aricii, formând buchet. 

In vîrful nasului monstrul avea o 
piele de gusgan ; gîtul era împresu- 
rat de o sulbă fantastică, adunătură 
ciudată de jupueli de diverse ani- 
male: piei de reptile și de păseri, 
opinci de antilope, labe, unghii, pie! 
de broaște și brotăce!, de liliac, ca- 
pete de veveriţă. 

In spate uvea un fel de cutie plină 
de plante uscate, pie! şi alte obiecte 
fantastice. Purta pe umăr o lance 
lungă de a lungul căreia eraii înţe- 
pușate animale de specia rozătoa- 
relor, gusgani, șoareci, etc. 

— D-ta eşti? zise în englezeşte 
groaznicul personaj pe care îl escorta 
cinci saŭ şease războinici, d-ta ești 
noul medic. Aveţi, mi s'a spus, da- 
rul de a scoate foc chiar din cor- 
pul D-voastră. 

Doctorul înțelese că avea în fața 
luy pe medicul oficial, care era un 
personaj de luat cu binele. Se sculă 
se aprepie de vrăjitor, îl salută a- 
dânc, şapol zice: 

— Sunt întradevăr, doctorul, zise 
el. Sunt fericit că întâlnesc aici un 
contrate, a cărui reputaţie se întinde 
peste munţi şi mări. 

Vrăjitorul păru mișcat de compli 
mente și scoase un fel de grohči-- 
tură mulţumită. 

Doctorul urmă: 

— Am întradevăr ştiinţa aceea, 
care îmi dă voie să scot din trupul 
meii foc, etc. 

Impunând aceste cuvinte își truse 
prețioasa cutie de chibrituri şi re- 
petă cu succes experiența, pe care 
o făcuse deja. 


— Nu pot, zise el, să vë comunic 
această medicină, dar ca să vă a- 
răt câtă stimă vë port, am să vă a- 
răt, cum vë puteţi împrumuta de la 
soare cu o rază, să vě aprindeţi ți- 
gara. 

— Ceea-ce 'mi spune doctorul cu 
obraz alb e oare adevărat? întrebă 
vrăjitorul cu o tresărire de bucurie. 

Doctorul înţelese, ce folos va putea 
trage din neștiința şi trufia cole- 
gului sëŭ. gA 


cutiile sale doctorul Leroux luä o 
lupă care mărește. 

Când Răsunătoarea Tainică, ast-fel 
se. numia doctorul Crowilor—îi dădu 
luleaua plină de tutun doctorul în- 
dreptă lentila, cà să concentreze 
focarul luminos pe iarba uscată. Fu- 
mul se ivi pe dată: luleaua era a- 
prinsă. i 

Nic! odată nu se maï văzuse așa 
ceva în tribul acesta. 

Toţi răboinicii, pe care curiozitatea 
îl adusese în jurul vrăjitorilor, exclu- 
mară ca s%și arate bucuria şi încân- 
tarea lor. 

— Confratele, zise doctorul, să'mi 
dea voie, să'! ofer această medicină 
spre semn de prietenia și admiraţia 
adâncă, ce um pentru el. 

— Dar trebuie ca frate-meii cu obraz 
alb, să më înveţe cum să mă ser- 
vesc de dânsa. 

Doctorul repetă experienţa arătind 
precum putu mal bine cum să puie 
lentila faţă de soare şi de corpul pe 
care vre! săl aprinzi. 

— Fratele mei, Răsunătoarea Tai- 
nică poate să se slujească ori când 
de ea, fără să se învechească, nu- 
mal să n'o spargă, 

— Mare medic de peste mări, zise 
doctorul Indian. De azi înainte sunt 
prietenul tăi. „Nici un medic din trib 
nu va fi nici la talpa mea, și d-tale 
am să'ți datorez această glorie. 

Rămase o clipă pe gânduri, apoi 
spuse : 

—  Resboinicii să se retragă și să 
ne lase să vorbim în pace. Nimeni 
n'are drept să ne urmeze în pavilio: 
nul pe medicină, 

Cei do! vrăjitori ajunseseră la 
centrul acela de ceremonil, religioasa 
și intențiuni medicale. 

Când ajunseră, la ușă, doctorul, 
care știa că d-şoura trebue să fie 
înăuntru, şi voia să vorbească fără 
de martori, se adresă ast fel contra- 
telul săi : 

— Frate-mei, zise el, ştie că Cioc 
de-Vultur, mi-a încredinţat logodnica 
lui albă și m'a însărcinat să găsesc 
un leac, care să schimbe în dra- 
goste, ura pe eare i-o arată. 

«Ca să pot opera, trebue să fiii 
singur mal întâi. 

«După ce mă void încredința că 
voii învinge, reaua eï voinţă, voiii 
chema pe savantul meii coleg, ca 
| împreună să luptăm la împotrivirile 

— Frate mei, marele și puternicul | tinere! fete. Aşa vom avea dfept. la 
medic, n'are de cât să rač însoțească | recunoştinţa șefului Crowilor. 
până afară din sat, îl voii aprinde — Val! fată cu obraz alb mie 
luleaua cu o rază din soare. „teamă că ținta urmărită să fie mal 
„Vrăjitorul întinse mâna doctorului, | greii de atins de cât credeţi. De si 

— Frate-mei, cu obraz alb zise | gur ! Sunt cel d'iniâl a recunoaşte, 
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el ceremonios, a adus de dincolo de | că eşti aşa de sus pus dasupra ce- 
ape, leacuri tainice, care sunt mal | lor-lalţi oameni, ca vulturul care 
puternice de cât ale noastre. Să nä- | pluteş d'asupra pământului; dar cu 
dăjduim că ne va arăta ştiinţa. lui, | atât mai mult poți să te înşeil cu cât 
ca și Peile Roși!, să se folosească | e greii să cunoşti cântecul păsăricei, 
care e ascunsă în inima el. 
— Nu te-al maï înșelat o dată ? 
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Mi s'a spus că al ordonat să. vie 
ploaie şi până acum nu văd nici o 
picătură de apă ? 

— Frate mei e neiîncrezător, rës- 
puuse doctorul, zimbind bine-voitor, 
dar vă trebui să se dea învins dacă 
înainte de mâine dimineaţă, ploaia 
va cădea din belșug. 

— Dacă această prezicire se va 
îndeplini, nimeni altul ma! mult de 
cât fratele mei, nu va fi meritat su- 
pranumele de Făcător de ploaie ; dar 
va vroi el oare să mă învețe şi pe 
mine preţioasa luy medicină. 

— De sigur, făcu doctorul ironic, 
nu numai că voi face cunoscut bu- 
curos taina medicinei aceștia, dar 
chiar ţi-aș dărui-o cu dragă inimă, 
dară s'ar putea. 

Medicina aceasta se chiamă reu- 
matism și stă în picioarele mele. Din 
nenorocire, Spiritul Duh  nu'mi dă 
voie s'o împărtăşesc. Mi-a pus'o în 
picioare, şi n'am putut nici o dată 
s'o scot. 

Explicațiunea aceasta era cam ne- 
desluşită. De aceea isbuti să mä- 
rească mirarea şi uimirea KRësună- 
toarel tainice. Vrăjitorul acesta se de- 
părtă, pe când confratele săii intra 
în. pavilionul de medicină, 

D goara Clemenţa Alard, sta ghe- 
muită pe o pătură, dusă pe gânduri. 
Nici nu ridică truntea când auzi ușa 
deschizându-se. Când văzu că ea 
mal: nu se mișcă se apropie. 

— D-şoară Clemenţa! eŭ 
zise el cu jumătate voce. 

Tinăra fată se sculă în sus repe- 
de, şi văzând pe bătrânul învăţat 
cu un deget pe buze, înăbuși un stri- 
găt de bucurie şi alergă să'! stringă 
mâna ; de sigur venise s'o scape! 

— Cum ! d-ta ești, d-le doctor, în 
mijlocul dușmanilor noştri ? 

— Da, da, eŭ sunt, se grăbi el a 
spune încet, că du»-abia putea fata 
să'l audă. Mărturisesc că n'am ve- 
nit aici din propria mea voinţă. Dar 
în sfârșit sunt aici, şi e de trebuinţă 
să ne sfătuim, să vedem cum am 
putea lua lucrurile pentru binele 
nostru. Inainte de toate trebue să 
ne ferim de tot ce ar putea arata o 
înţelegere . dintre noi. Poate să ne 
spioneze  cine-va; și dacă  Crowil 
bagă de seamă că ne facem rîs de 
dînşii, ne vor trece prin toate felu- 
rile de. chinuri, care ştiii ei să le 
facă. dușmanilor, Șezi domnişoară și 
răspunde'mi cu glas încet, în fran 
țuzeşște. Sunt sigur că nimeni în trib 
nu știe această limbă. Dacă e cine 
va la pândă şi'mil cere explicaţii, 
voiii spune că sunt formulele ma- 
gice căci trebue să vă spun că m'am 
ridicat la gradul de vrăjitor cl. I, 

— In acest caz, păzeştete de doc- 
torul Crovilor. E un om, răii, gelos, 
r&sbunător, 

N'are să'ți erte nici o dată, că 
i-al luat înainte. 

— Despre asta fil liniștită, mai I'm 


sunt 
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câștigat în partea mea. Mă rezim 
mult pe prietenia lui și maf cu 
seamă pe prostia lui, să ne recăpă- 
tăm libertatea. 

Dar îți repet, nimeni să nu pri 
ceapă, că ne cunoaștem. 

— Atunci cum yom .pute. vorbi 
împreună ? 

— Nimic maï simplu. Vorbesc en- 
glezește cu Cioc-de-Vultur şi cu vră- 
jitorul. 

Le voii jura că nici eŭ nu înțe- 
lege franceza, pe care o ştii d-ta, 
Tot ce voiil rosti franțuzeşte va fi 
pentru d-ta, dar păzeşte-te de a avea 
aerul că înţelegi. 

Vor crede că mă servese propriii 
farmecelor. Cât despre d-ta spune mi 
ce vrei cântând. 

— Dragă doctore, cu toate că 
foarte neştiuitoare în limba indiană, 
am înţeles că prietenii! sunt în cău- 
tarea mea, şi că răpitorul meii îl 
urmăreşte cu armata sa. Să cred 
oare în acestei informaţiuni ? 

— Toate astea sunt adevărate, şi 
sunt cu atât maï luminat în acest 
subiect, cu cât chiar eŭ făceam parte 
din expediția bătrânului nostru Gui- 
lom Novet, îndrăsnețul vînător și 
a viteazului Ochide-Linx, a d-lui 
Emil de Rivières logodnicul: dumi- 
tale. 

— Bunul mei Emil, îl voii maï 
revedea oare ? zise suspinând neno- 
rocita captivă, care lăsă să! curgă 
un torent de lăcrămi. 

— Plângr!, copilă, asta te va ușura 
Dar fiit bărbătoasă,. Cât despre mine, 
nu voiii înceta de a fi la pândă şi 
de a căuta tot ce va putea favoriza 
fuga noastră, 

Informează te la rândul d-tale, de 
ori-ce amănunt, care l'a! putea sur- 
prinde. Nimic nu trebue lăsat, căci 
totul poate fi de seamă. Indată ce 
superstiția li'e în joc, se va putea 
face crede or! ce din aceşti proşti de 
sălbateci ! 

- Şi doctorul rise în tăcere. După ce 
văzu că d-şoara isprăvise de plâns, 

— Să nu las ma! mult singur pe 
idiotul acela de vrăjitor. Vroii să 
judec prin d-ta însuşi de prostia a- 
cestul om. Din fericire că am ceva 
talente, din care pot să fac o bună 
întrebuințare în aceste timpuri. Nu 
perde nici un cuvint din convorbi- 
rea noastră, 


Doctorul eşi şi se întoarse numai 
decât cu noul săii prietin. 

— E un lucru, pe care nu mil 
ați spus, şi care face aproape ne- 
putincioasă medicina mea. Ceea pe 
care o numiţi Fraga Pădurilor nu 
vorbeste nici o limbă, care să'mi fie 
cunoscută. Asta mi'e teamă, să nu 
mě încurce r&il. 

=— Cum? răspunse  Răsunătoarea 
Tainică, arătend o mare mirare. Cioc: 
de. Vultur m’a încredinţat că fata e 
trumoasă ? 


— Asta e probâbil, după cât am 
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înţeles ; 
pe care o vorbesc cu marele şef și 
cu fratele maŭ medicul, e engle- 
zească. Fraga Pădurilor nu înţelege 
însă nici o vorbă. 

— Frate-meii, medicul cu obraz 
alb, răspunse. indianul, cu oare-care 
răutate, mărturiseşte dar, că sunt și 
lucruri cu neputinţă, 

— Frate-meti să mě ajute cu sfa- 
turile și experienţa sa, zise docto- 
rul Lereux cu modestie. 

— Atunci gloria isbândei, nu va 
fi numai a lui, zise Răsunătoarea tai- 
nica. 

— De sigur, dar sunt departe de a 
më plige.Voiii fi de o mie de ory maï 
fericit, dacă voii contribui a mări 
influența pe care o are. frate-me piele 
roşie asupra rëzboinicilor din tri- 
bul s&ii. 

— Dacă e aşa, reluă vrăjitorul li- 
niștit pe deplin, frate meŭ să aibă 
toată încrederea în mine. 

(Va urma) 


VARIETĂTI 


O nou staţiune aeriană.—lIn a 
propierea oraşului Arequipa (Peru) 
pe virful muntelui Misti, unul din 
cele ma! culminante puncte din mun- 
ţii Anzi, s'a inaugurat o nouă sta- 
țiune meteorologică care, probabil, 
este cea maï înaltă . din lume. Ea e 
situată la mal mult de zece mil 
metri altitudine. 

Pentru a ajunge la ea, trebue să 
urci cu catârii, timp de dout zile, 
un drum greŭ, care duce de la A- 
requipa la stațiunea meteorologică. 
La sfirşitul prime! zile de ascensiune 
se face un popas, într'o colibă si- 
tuată la 5.056 metri de altitudine. La 
întoarcere, drumul nu durează. de 
cât o zi. 


Se asigură că la enorma înălţime 


la care se află această staţiune, nu 
numa! sunetul vocel, dar chiar mi- 
rosul și gustul se modifică cu totul. 


Preţul fiarelor sălbatice. — La 
Hamburg se ține tirgul fiarelor săl 
batice, de unde se aprovizioneazi 
toate grădinile Zoologice din întreaga 
Europa. 

Unele preţuri, ajung sume enorme, 


De altmintrelea, iată câte va mostre: 


Elefant indian, femee, de 


1 m. 85 înălțime, dresat . 7500 fr. 
Elefant indian, femee, de 

ł m. 85 înălțime, nedresat . 6.500 » 
Zebre din Goa, perechea .10.000 » 
Mägar sălbatic din Nubia, 

de 6 -ani . . 1.000 » 
Tigru de Bengal, de 6 ani, 

bărbat . . „8500 » 
Tigru de Bengal, de 6 ans, 

femee . „3,100 » 
Lei de Nubia, de 6 an’, 

perechea. 7 800 » 
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dar eu sunt Englez, limba, Urs alb . . : „ 5.000 » 
Orang tans de 7 ani, 

bărbat . . «e et 049003 

Kaugur 515 » 


Cea ma! mare gară din lume. — 
Gara Victoria, care s'a terminat de 
curînd în Bombai (india) este, fără 
îndoială, cea mai mare gară „din 
lume. 

Este în întregime construită din 
marmură, şi din granit, în stilul vechi 
indian, Forma îi este ca a unei pot- 
coave, cu turnuri enorme, surmon- 
tate de cupole, iar fațada formează 
portice în formă de bolți. 

In zece ani! sa construit această, 
gară, iar preţul a fost de 62 mi- 
lioane și jumătate de franci 


Un pod de bumbace.— Atelierele u- 
zinei de tors din Zwichau, (Saxonia) 
avind nevoe de un cazan noŭ, care 
să înlocuiască p> cel vechii, s'a co- 
mandat un altul de 41 metri lun- 
gime, 2 m. 50 de diametrul și cân 
tărind 28.000 chilograme. 

Când namila acea sosi în gară și 
voiră să o transporte la uzină, si- 
tuată do cea-l'altă parte a riuleţului 
Mwlde, se observă că podul, care 
unea cele două maluri ale rîului, 
era prea slab pentru a putea su- 
porta o asemenea greutate. Insă pen- 
tru a putea face acest transport, 
nici nu era de gândit să se con 
struiască un noii pod de lemn. A- 
tunci le veni ideea, de a face o pa- 
serelă, a căre! picioare să le for- 
meze baloturile de bumbac, cari, 
după cum se ştie, sosesc cercuite cu 
fier şi foarte tare comprimate. Se 
puse baloturi unul peste altul, le u- 
niră cu grinzi de fer și puseră peste 
ele scânduri, formându-i pardoseala. 

Această lucrare fu cu atât mal u- 
șoară, cu cât apele, în acea epocă, 
eraii foarte scăzute Odată terminată 
această instalațiune, se putu trece 
cazanul, împingându | peste suluri 
rotunde de lemn. 

Lector. 
mia mearen 


A BIRD S S ER INS E ID A 
Memoriile lui Vacher 


Universul Amuzant va înc: pe a pu- 
blica s&ăptemâna viitoare Memoriile 
lui Vacher, omoritorul ciobanilor, 
cea mal senzaţională scriere apărută 
până acum. După cum se știe, Vacher 
a omorît în Franţa 19 persoane, mici 
ciobani și tinere păstoriţe. 

Universul Amuzant se vinde cu > 
bani în toată ţara şi apare de 3 ori 
pe săptămână: Luni, Miercuri şi Vi- 
nerf. Abonamentul pentru 3 jluni, lei 
1.80 întoată ţara. 


EERO EAR aa 
Numărul 20 din Ziarul Călétorii- 
lor» va apare Vineri 16 Ianuarie 
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Abonamente premii 
De la 15 Ianuarie 1898 


Cine se va abona, cu începere de la 1 Ta- 
nuarie 1898, la ziarul «Universul» politic, 
care apare în fie-care zi dimineața, va primi 
urmăyoarele premii : 


Pentru 3 luni lei 4.80 în toată ţara 


In provincie 20 bani mal mult pentru 
portul premiilor ; 


B- PREMII GRATUITE -E 


Calendarul de citit ilustrat al «Universu- 
lui» pe anul 1898, care coprinde 100 pagini 
text și 13 portrele ale oamenilor însemnați 
din România, încetați din viață în anul cu- 
rent, un roman ilustrat de 1 volum, calen- 
darul portativ pe anul 1898 și ziarul «Uni- 
versul» literar, colorat, pe timp de 3 luni. 


Pentru 6 luni lei 9.30 în toată țara 


In provineie 30. bani mal mult pentru 
portul premiilor 


GIP PREMII GRATUITE “9 

Calendarul de citit al «Universului» pe 
anul 1898.—Calendarul portativ.— Calenda- 
rul american (cu foi zilnice).—Un roman de 
2 volume, ilustrat, și ziarul «Universul» li- 
terar colorat, timp de 3 luni. 


Pentru un an lei 19.50 în toată ţara 


In provincie 1 leù mal mult pentru 
portul premiilor 


259 PREMII GRATUITE -0 


'Toale calendarele de mai sus.—Un roman 
iusirat de 4 volume. — «Universul» literar 
colorat. limp de 1 an, o frumoasă fruc- 
lieră cu piciorul de metal nichelat şi un port 
ceasornic de metal. 


La Viena și la Veneţia gratis 


Toţi abonaţii vor mai concura, prin tra- 
gere la sorli, la două bilele de dus și în- 
lors la Viena sau la Veneția. 


Flanele ! FPlanele!! 
B Mai eftin de cât ori-unde PE 


Din cauză de desfacere, Administr a 
ţia ziarului «Universul» vinde cele ma 
bune calități de flanele cu 20 la sută 
maj ieftin də cât îu orí care alt ma- 
gazin. 
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La 15 Februarie viitor se va face 
tragerea pentru cele dou bilete, dus 
şi întors, unul la Viena și altul la 
Veneţia, ce se acordă la toţi abo- 
naţii ziarului Universul. Toate per- 
soanele ce se vor abona până în 
seara de 14 Februariu, vor lua parte 
la această tragere, prin urmare citi- 
torii noștril să se grăbească a se a- 
bona. 

Afară de concurarea prin tragere 


naţii primesc gratuit și alte premii 
cari sunt anunţate pe pag. H-a. 


meane e 


Ori-ce tuse 


„Cine vrea să se vindece sigur, 
şi în scurt timp de ori-ce tuse, 
să cumpere numai hapurile de 


catrami 


dr, Bertelli din Milan, aprobate de 
consiliile sanitare superioare din 


Italia și 


O cutie costă numai! lei 2.9; 
patru cati! lei 10.95. 


De vînzare 


toate far 


drogueria centrală Mihail Stoenes- 
cu, str. Academie! No. 2; la dro- 
gheria Ilie Zamfirescu, str. Aca- 
demiey No. 4 și la drogheria «Câi- 
nele Negru», Ion Țetzu, strada 
Lipscani, București. 


Toate 


în interiorul lor o instrucţie în) 
limba română cu stampila admi- 
nistrației ziarului «Universul» str, 
Brezoianu No. 11, 


or considera ca  falşificate. 


4 CALENDARE 


Bilete de plăcintă 
BP Cu i Leu JE 


Trimiţând la administraţia ziarului 
nostru 1 leii se va primi frumosul calen- 
dar american cu fo! zilnice, calendarul 
de citit, coprinzând 100 pagini şi 13 ilus- 
traţii, calendarul de perete colorat, ca: 
endarul de buzunar, pə anul 1898. 

Cititori! din provincie vor trimite 30 
bani mai mult pentru porto. 

ERA FIZIC AURII A a ZII AR ESEESE E, i 


Carte spre a cunoaște viitorul 


In editura tipografiei <Universul» a 
apărut o carte prin care orl-ce persoa- 
nä își poate cunoaște viitorul. La or! 
„ce întrebare cartea aceasta dă un r&s- 
puns potrivit. Cine va poseda această 
carte, va petrece de minune sărbătorile. 

Se vinde 1 leii exemplarul. Cu le! 
1.20 se trimite franco în toată ţara. 
roman Castelul Carpaților. 


vindecată -p0 72 


nă ale celebrului chimist 


România. 


în provincie la 
maciile și în Bucureşti la 


cutiile cari nu vor avea 


Bucureşii, s 


de argint și de aur, pentru dame și bărbaţi, cari se vind cu 30 la sută mai 


eftin de 


ceasornice din Geneva (Elveţia). — Bucata lei 170 pe comptant. — Nici cu 30 
de lei nu se găsește un asemenea ceasornic, fiind de aurul cel mai fin și solid 


şi de un 
lat Lei 4 


fantazie, 


map Reparaţii de ceasornice “026 


se efectuiază în modul cel mai perfect și durabil, la atelierul înfiinţat de admini: 


z , trația ziarului UNIVERSUL, care a adus expres din Elveția doui lucrători din ce 
la sorți la biletele de mai sus, abo- | a : 
mai experţi.—Reparaţiile se garantează pe timp de un an. 


maad e ea. 


Intre orele 12—1!', atelierul de reparațiuni este închis 


CEL MAI MARE DEPOZIT DE 


Ceasoarnice 


No. 11, Bucuresci. 


Ceasoarnice de nikel de la lei 4.90 până la lei 8.50. 
Ceasoarnice de metal soleil, cari n’aŭ nici o deosebire de un 
„ceasornic de aur adevărat, cu lei 9.90, lei 10.90 şi 13.50. 


Domnii doritori vor găsi la depozitul ziarului nostru cel maï bogul a- 
sortiment de ceasornice de lot felul, de metal alb sai aurit și oxidat, 
cât ori unde. 


Bogat asortiment de ceasoarnice de masă cu deșteplător, de metal sai 
de lemn artistic sculptat.— Lei 4.50, Lei 8.50, ete. etc. 


Pendule de bronz mici de masă, foarte elegante, numai cu le) 
5.50 bucata. 
Pendule mari de bronz, pentru masă, de o rară frumuseţe, acoperile 
cu un glob de sticlă albă.— Preturi de ocasiune. 


Pendule de perete, de lemn frumos sculptat, cu musică, care cânt 
un frumos cântec la fie-care ceas.—Lei 22 și lei 24 bucata. 


Ceasornie de aur patent Traian, sistem Roskopt perfecționat, premia! 
cu cea mai înaltă distincţiune la cea din urmă expoziţie specială di 


mers cel mai regulat, garantat. — Același ceasornic de metal niche- 
7.50 şi de metal oxidat lei 19.50 


LANTURI de tot felul 


de metal aurit saŭ oxidat şi de aur, pentru dame și bărbaţi, eu pratn” 
ne mai pomenit de ieftine. i 


Typ. UNIVERSUL, Luigi Cazzavillan, Strada Brez ianu No. 11, Bucuresci. 
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UN POMPEL AFRICAN. — (Vezi explicația) 
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Un Pompei African 


Cu părere de răi am părăsit Bis- 
ka şi oasa sa înverzită, pentru a mă 
duce. la, Timgad. Plecat la 6 dimi- 
neața, cu “singurul tren care leugă 
Bislşa de lumea civilizată, am ajuns 
là 11 Ziua la Batna, pe Platourile- 
Nalte. De la Batna, care e un orăşel 
cu 6000 locuitori, la Timgad, o altă 
localitate care atrage pe vizitatori 
este Lambeze. 

Timp de 18 
vechiul oraş roman, 
metri, de altitudine, la poalele mun- 
ților Aures, dormea în pace în ier- 
burile  Pla:ourilor-Nalte, când con- 
sulul englez, d. Playfair, vorbi de 
prezenţa acestor ruine Mersul până 
acolo, nu e de loc uşor. Drum bătut, 
de cât până la Lambeze, nu există ; 
țara e pustie, tranversată din când 
în când de caravâne, pe cari petrele 
cari mal șed în picioare le lasă reci 
cu totul. Câte va turme de capre ră- 
tăcesc printre ruine (ilustraţia). 

Astă zi, la Timgad, nu este nici 
un otel, nici un birt. 

In zare nici un arbor, nici un pä- 
mânt cultivat, nici măcar vr'un cort 
sai vr'o colibă de nomad. Pe Pla- 
toul acela gol, bătut de vânt și ars 
de soare, fară verdeață, fără pic de 
apă, oraşul Thamugaci își destişoa- 
ră pe 98 de hectare, locurile acope- 
rite altă-dată de casele romane, gran- 
dioasa sa basilică, cu curia și templul 
Victoriei. Thamugadi este situat de- 
parte de or-ce drum sai loc practi- 
cabil de mers, şi ridicăturile tere- 
nului opresc pe călători de a vedea 
perspectiva ruinelor. Voiajorul trece, 
și nu observă la orizont de cât câte- 
va petre risipite, ridicate sai răstur- 
nate, și crede că vede un cimitir 
arab, ale cărui petre sepulerale albe 
se desenează pe pământul gris saii pe 
iarba îngălbenită. 

Plecând din Birka întrun landoii 
înhămat cu trei cai puternici, avend 
cu noi proviziuni de mâncare pre- 
cum și apă, că la Timgad nu se gă- 
seşte nimic, am făcut împreună cu 
d-nul şi d-na C... în trelore drumul 
de 38 chilometri care ne separa de 
Timgad. Drumul trece printr'un pei- 
saj sever; plecând din Lambeze, ve- 
getația arborescentă încetează cu 
totul ; câmpia se desfăşoară netedă, 
acoperită cu pășuni. La sud și la 
Vest se zăresc vârfurile acoperite cu 
zăpadă ale munţilor Aures, şi în e- 
normul cerc, ce-l limitează la orizont, 
soarele își varsă razele lui de foc. 
Ajunşi în vârful unei coline, vizitiul 
ne arată cu coada biciului s&i, un 
câmp acoperit cu pete, zicând: «Tim- 
gad, maï avem cinci chilometri». 

— Cum numa! atât ? 


Părăsind şesul pe care-l urmasem 
până atunci, trăsura noastră plecată 


secole, 'Thamugadi, 


situat la 1200 ; 


pe dreapta se angaje pe un teren 


foarte accidentat. Pe măsură ce noi 
înaintam, ruinele apăreaii. La dreapta 
şi la stânga erai ruinile unu! arc 
de triumf și înaintea noastră restu- 
rile, pe jumătate distruse ale unu! 
templu ; în jurul nostru coloane răs- 
turnate zăceail trântite pe pământ. 
Pe urmă socluri, bucăți mari de zi- 
duri, cari cu tot timpul trecut se 
maï conservaii; un forum care'şi aş: 
tepta oratorii și pe mulțimea audi- 
torilor, un teatru aproape intact şi o 


! frumoasă scară de marmură, ambele 


goale, lipsite de spectatori, de viaţă. 
Privirea rătăceşte pe acest cadru 
grandios, cu atât maï mirată, cu cât 
ne aşteptam mal puţin la spectaco- 
lul ce ni se desfașura. 'Transiţia e 
bruscă, Indoiturile pământului as- 
cund curiosul spectacol care se pre- 
zintă ochilor, până în momentul 
când trăsura ajunge pe puntul cul- 
minant. 

La Est se arată o basilică de 48 
metri pe 20, apol curia și templul 
Victoriei, cari sunt așezate în jurul 
unei elegante colonade, formând por- 
tice. Forumul e frumos; un pasaj 
îl unește cu teatrul care este așezat 
pe o ridicătură. Băncile inferioare 
din teatru sunt intacte; asemenea 
intacte sunt scena și orchestra. Lăr- 
gimea teatrului este de 62 metri şi 
ar putea coprinde până la 4.000 de 
spectatori. Pe aceste ruine, se poate 
reconstitui trecutul, se poate. evoca 
mulțimea dispărută, sgomotul, miş- 
carea, viaţa; pe această scenă, se 
închipue: ici corurile antice, colo 
actoril. lată colo ședeaii personagiile 
cu vază ; dicolo plebea. 

Dar unde vuriositatea se îndoește, 
unde ilusia este și mai complectă, 
unde viața romană se redeșteaptă 
maï bine, este în târg, unicul în fe- 
lul s&ii, şi în Therme, mai coraplecte 
și mal intacte ca toate pe cari ni 
le a păstrat antichitatea. Târgul este 
conserv..; de minune. Un portie de 
3 coioane, ale căror socluri mal ec- 
sistă, îl fac intrarea ; o curte vastă, 
pavatăi cu marmură îl formează cen- 
trul. In faţa porticului, curtea se 
sucește într'o semi-circomferinţi unde 
sunt înşirata prăvăliile negustorilor. 
In faţa fie-căreia era câte o bucată 
mare de marmură care servea drept 
tarabă. După această marmură, era 
un spaţiii destinat amforilor, sacilor, 
baloturilor. Nici în Roma, nici în 
Pompei, i sa _descoper it un târg 
ca acesta. 

Tot atât de curioase şi tot atât de 
bine conservate sunt şi 'Thermele. 
Bogat construite, ele conțin două pis 
cine mari şi altele may mici. In sub- 
sol sunt cuptoarele de încălțit, niște 
ligheane mari de cărămidă în ear! 
se ferbea apa, conductele de adus 
apa şi de ao distribui în piscine. 
Pardoseala există încă, asemenea și 
câte-va mozaicuri. 


Astă zi apeducurile sunt stricate, 
canalurile sunt goale și apa lipseşte 
în 'Thamugadi. 

Două strade largi, cari se întretae 
în unghii drept, traversează orașul 
şil legă cu Siti/is colonia, astă zi Sè- 
tif, cu Lambeze cu Constantina, cu 
orașul Cirta, cu El-Kantara şi cu 
Sahara. In unele locuri se maï văd 
urme de pavagil, tocite de roţile ca- 
relor. 

Cercetările se urmează și acum 
iar Thamugadi, acest Pompei afri- 
can, ne va complecta detaliurile ce 
ne lipsesc din Pompeiul italian. 

Anul acesta, mal mult de 1000 de 
persoane aŭ visitat aceste ruine și 
numărul curioşilor se mărește din 
ce în ce. 

E tristă o astfel de privelişte... 
Iţi deşteaptă în minte atâtea şi a- 
tâtea suveniruri din trecutul atât de 
frumos, îţi aminteşte o viaţă, o ec- 
sistenţă, o lume altfel trăită, alt fel 
simțită prin depărtarea secolilor, o 
lime pe care, fie care şi o închipue 
maï alt-fel de cât cea de az), şi în 
care mulți ar fi dorit să trăiască... 

Și dus așa pe gânduri, privind 
ruinele unei cetăţi vechi, cugetând, 
visând la lumea care a fost şi acum 
a dispărut, te coprinde o jale, o du- 
rere, și şopteşti, gândind la viața ta 
proprie : Cine știe ce va fi peste un 
secol ?... Cine ştie ?,,. 


Varigny 


EPISOADE DIN GĂLE'ORIA MBA 


POLUL NORD 


Temperatura pe gheaţă se învir- 
tește în jurul lui zero în vremea ve- 
rel, dar când iarna se apropie, ea 
scade repede. 

Am observat necontenit tempera- 
tura gheţai în diferite pături pentru 
a stabili cât de repede merge acest 
proces de răcire a ghețeï în decur- 
sul iernel, și în ce măsură creşte 
iarăși temperatura după sosirea pri- 
milverei. 

Temperatura ces mal joasă a ghe- 
ţel a fost în Martie şi la începutul 
lut Aprilie; la o adâncime de 1,2 
netri, a fost de vr'o —16° C, iar la 
0,8 metri adâncime vr'o — 300 C. 
După începutul lui Aprilie a înce- 
put să crească încet. 

La aceste temperaturi joase, ghiața 
aevine foarte aspră şi sfărămăcioasă 
pe când din contră vara, când tem 
peratura e în apropiere de zero, 
ghiaţa e mai elastică, așa că se sfă- 
rimă mail cu grei. 

Această deosebire în starea ghe- 
țel vara şi iarna, se putea constata 
și cu urechia: ciocnirea gheţurilor 
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iarna era împreunată tor-d'a-una cu 
zgomot mare, pe când vara ar fi pu- 
tut să se producă cele mai violente 
presiuni în apropierea noastră fără 
să le auzim. 

In vecinătatea imediată a vapo- 
rului, ghiaţa a rămas aproape tot 
anul cu desăvârșire liniștită, și n'am 
fost expuşi până atunci la o pre- 
siune maï mare. Fram stă sigur și 
neatins pe banchiza în care e în- 
cleștat şi se ridică mereii după cum 
suprafaţa ghieţei se topeşte cu în- 
cetul sub influența soarelui de vară. 

Toamna vaporul a început iar să 
se lase puţin în jos. 

Intr'acestea viaţa pe bord, 'şi urma 
cursul e! obicinuit. Acum la lumina 
zilei aveam, firește, maï mult lucru 
de tot felul pe ghiaţă de cât iarna. 

De mal multe ori am pomenit 
despre încercările noastre zadarnice 
de a da de fundul mărei. Din neno- 
rocire nu eram pregătiţi pentru a- 
dâncimi așa de mari. A trebuit deci 
să ne ajutăm întrebuinţând şi una 
din funiile de sîrmä ale vaporului. 

Am despletit cabul și neam făcut 
o nouă funie, împletindu-l pe urmă 
numai în două. Ast-fel am dobândit 
o funie de 4000—5000 metri, cu care 
am putut să dăm în sfirşit de fun 
dul mărei. Adâncimea apei varia în 
tre 3500—3900 metrii, 

Aceasta a fost o descoperire vred 
nică de însemnat, căci după cum am 
maï spus până acum se admitea ca 
Marea Polară necunoscută nu era a- 
dâncă și presărată cu numeroase in 
sule necunoscute. Și eü când mi-am 
schiţat planul, credeam încă aşa 
și presupuneam numa! o adâncitură 
ce poate era continuarea adâncimi: 
lor Oceanului Atlantic de Nord. 

Din presupunerea unei mări po- 
lare puţin adânci se trăsese conclu- 
zia că regiunile din jurul polului fu- 
seseră înainte un uscat întins şi că 
insulele ce se văd acum, nu sunt 
de cât rămăşiţeţele acelui uscat. Ma? 
departe se presupune că această ţară 
polară întinsă era locul de origine 
al multora din speciile zoologice şi 
botanice ale noastre și de acolo s'aii 
coborit spre  latitudinele noastre. 
Toate aceste presupuneri par acum 
a se rezima pe o bază șubredă, 

Adâncimea mare a mărel dovedește 
că aci n'a putut nică de cum să fie 
uscat într'o epocii geologică recentă; 
această adâncime e fără îndoială tot 
atât de veche, ca și a oceanului Atlan 
tic din care marea polară face parte, 
aproape cu siguranță. 

O altă problemă căreia eii iam 
dat mare importanţă şi despre care 
am pomenit adesea a fost stabilirea 
temperature! mări la diferite adân- 
cimi, de la suprafaţă până la fund. 


Măsurătorile acestea le-am făcut de 


câte ory ne-a permis timpul; ele ne 
aŭ dat, după cum am spus deja, re- 
zultate surprinzătoare, arătându-ne 


existența unor valuri de apă caldă, 
sub pătura rece de la suprafață, 

Nu e aci locul să daii rezultatele 
diferitelor măsuri; vol da însă un 
exemplu ca să-și poate face cine va 
o idee de felul cum se succedează 
această temperatură. 

Observațiile acestea sunt de la 13 
până la 17 August. 

Mai! întâi temperatura scade de la 
suprafață în jos până la o adâncime 
de vre-o 80 de metri, apoy creşte 
până la 280 metri pentru a scădea 
până la 300, şi a creşte iar până la 
320. Aci temperatura e de 0,49%C,, 
apol scade pentru a se urca iar la 
450 metri, de unde scade mereti 
până la 2900 metri, iar spre fund 
crește iarăși încet, 

O ast-fel de creştere am găsit a 
proape la toate măsurătorile pe car! 
le-am făcut, şi variațiile de la o 
lună la alta aü fost aşa de mici, în 
cât Tā adâncimile corespunzătoare se 


deosibeaii numai cu câte va sutimi 
de grad. 
Une ori temperaturile  păturilor 


calde eraii maï ridicate. Ast-fel am 
găsit la 17 Octombrie la 300 metri 
adâncime 0,85°C., iar la 500 metri 
0,62%C., după care temperatura a 
scăzut iar regulat până spre fund 
când a crescut iar. 

Nu ne aştem ca să întâlnira multe 
păseri de mare în regiunile acestea 
pustii. 

Am fost surprinşi când la 13 Maï, 
în ziua de Rusali!, ne-a vizitat o ast- 
fel de sburătoare, Maï târziii am vë- 
zut foart- multe şi de diferite soiuri, 
până când în cele din urmă, ne o- 
bicinuiserăm cu ele, aşa că nici nu 
le may dam importanţă. 

Am împușcat multe, între cari și 
opt «Rodostetia Rosea» această locui- 
toare, rară şi misterioasă a nordu- 
luy necunoscut, despre care nimeni! 
nu ştie de unde vine şi unde se 
duce, dar care trăește exclusiv nu 
maï în aceste părți. 

E o pasere foarte frumoasă cu 
spatele şi aripele cenușii presă- 
rate cu negru; pieptul şi corpul 
sunt albe trandafirii sai portocalii, 
în jurul gâtului un inel cenușii; u- 
nele aŭ spatele albăstrii. 

Pe când vremea trece, tot maï 
mult mă preocupa planul la care 
gândisem din iarnă: planul de a 
explora marea necunoscută pe alt 
drum de cât cel pe care mergea 
Fram, 

Cu mare grije observarăm câini’, 
temându ne să nu li se întâmple 
ceva, şi ca să fiii sigur că më pot 
bizui pe ei, de oare-ce toată spe- 
ranţa mea era înjr'înși!. Ma! mulţi 
din e! fuseseră uciși în hârţuelile lor 
doi fuseseră spintecaţi de urși, dar 
maï aveam încă 26 și afară de a- 
ceasta ca rezervă căţei! cel mici, 
dintre cari, cum am spus, lăsasem 
în viaţă opt. 


Când primăvara fu în toiul ef îi 
lăsarăm pe punte, iar la d Mal le 
deterăm drumul pe ghiaţă. Koik îi 
conducea. Mai întăi le recomandă a- 
pararele noastre meteorologice, apoi 
cursa de urşi, și în sfîrşit diferitele 
coline de ghiaţă. La început erati 
fuarte precauţi și se uitaii cu temere 
prin prejur, neîndrăznind să înain- 
teze, de cât încet, pas cu pas, de 
lângă vapor. In curând însă începură 
să sburde ca nebuni, prin lumea din 
noii descoperită. 

In aceiași zi după amiazi, unul 
din cărei! cu alb, avu un acces de 
nebunie. Ca turbat alerga şi lătra în 
jurul vaporului; în acelaș timp mușca 


ori-ce îl sta în cale, pe când cel-l- . 


alţi îl urmaii, In cele din urmă reu- 
șirăm să'l închidem pe punte, unde 
peste cât-va timp se linişti. Acesta 
era al patrulea care a avut un ast- 
fel de acces. Aceasta sa întâmplat 
la 5 Mal. 

La 3 Iunie scriam în ziarul mei: 
«Azi înainte de amiazi iarăşi a pie- 
rit un căţel în urma unuia din acele 
accese neexplicabile și nu pot să mě 
ascund că aceasta më întristează. 
Acesta, care a pierit acum, era cel 
maï mare și maï tare dintre toţi; 
ieri încă sărea şi se juca şi se ali- 
pea de mine. Ceea ce e mal răi e 
că nu putem ghici ce să fie această 
boală. 

«Turbare nu poate să fie. 

«Și Ulenka, cel maï frumos câine 
dintre toţi, mângâerea și speranţa 
noastră, s'a îmbolnăvit într'o zi fără 
veste. 

«Era în dimineaţa zilei de 24 Mai 
când l'am găsit paralizat în cușca 
luy pe punte; încerca să se ridice 
dar nu putea; cădea iarăși ca un 
om lovit de apoplexie. L/am îngrijit 
cum am știut mal bine, și sa în- 
dreptat cu încetul dar pe picioare 
n'a maï putut să se țină bine ca îna- 
inte nici o dată, de șine a însoţit în 
expediţia noastră de maï pe urmă 
cu săniile. 

«Se pare că câinilor nule place 
vara. Le e prea cald și nici ume- 
zeala nu le priește.» 

La 11 Iunie scriam: 

«Astă-zi toate bălțile din jurul 


vaporului aŭ crescut, aşa că nu e: 


de loc plăcut a părăsi vaporul fără 
încălţăminte inpermeabilă. 

«Câini! asudă din ce în ce mai 
mult de căldură, de şi temperatura 
până acum arare-ori se ridică peste 
zero. Acu câte-va zile aŭ fost strămu- 
taţi în două şiruri de cuşti. Aci pe- 
trec câini! cea maï mare parte a zi- 
lei și am scăpat astfel de toată ne- 
curăţenia afară de a celor patru că- 
ţei, cari rămân tot pe punte, şi duc 
o viață minunată cu somn și joc. Și 
Ulenka e tot pe punte și se înşănă- 
toșează încetul cu încetul». 

Felul de viaţă zilnic al câinilor e 
şi acum tot aşa de regulat ca și 
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iarna. Dimineața la orele 8 și jum., 
li se dă drumul. In tot-d'a-una sunt 
foarte neliniștiți când se apropie ora 
liberări! lor. Indată ce se arată ci 
ne-va pe punte răsună în cor lătra- 
tul a 26 de glasuri, cari cer cu in: 
sistenţă, nutreţ şi libertate. 

După ce sunt lăsaţi liberi, primesc 
dejunul ce constă dintr'o jumătate 
de peşte uscat și câte tre! bucăţi de 
pâine preparată pentru ex. Până la 
amiazi își petrec apoi scormonind 
toate grămezile de gunoi pe car! le 
găsesc, rozând şi lingând toate cu- 
tiile de tinichea, şi oale pe care de 
sute de ori le-aii examinat deja. De 
câte ori bucătarul aruncă o cutie 
nouă pe ghiaţă, se reped cu toţii dis- 
putându și cu furie noua pradă. 

Adese or! se întâmplă că unulsati 
altul dintr'înși! încercând să ajungă 
cu botul până în fundul unei cutit 
înguste, i se înțepeneşte capul în 
cutie și nu maï poate să'l scoață. 
Atunci sare și aleargă orbește cu cu- 
tia în cap, făcând tot felul de încer- 
cări caraghioase ca să scape din a- 
această închisoare spre marele haz 
al nostru, al spectatorilor. 

După ce isprăvese cu acest lucru, 
se întind la soare când este. Une- 
orí când soarele arde prea tare, se 
trag la umbră. Inainte de a le da 
prânzul, sunt iarăși legaţi; unit din- 
tre e! însă, obicinues: a se furișa în 
acest moment pe dupe coline, aşa 
că nu li se vede, də cât ici colo câte 
o ureche. Când cine-va se duce să”! 
aducă, mîrie, arată dinţii, şi chiar 
s'ar să muşte; dar apòt să întind la 
pământ și să lasă să fie tiriîţi iar la 
cuş ă, 

Restul zilei îl trec câinil cu somn 
și gâfiială din cauza căldure! extra- 
ordinare care abia mal e de câte-va 
grade sub zero. Din când în când 
numai sə pornesc în cor ps câte un 
urlet care de sigur s'aude până în 
Siberia, şi se iaŭ la câte o păruială 
de sboară peri! în toate părţile prin 
aer. 

Mutarea câinilor pe ghiaţi a im- 
pus celor de pază greaua datorie de 
a r&mânea nonpteu pe punte, cesa 
ce maï înainte nu se făcea; dar de 
când a fost o dată ursul pe bord şi 
ne-a răpit, două din preţioasele noa- 
stre animale, nu maï vrem să avem 
ast fel de oaspeţi. 

La 31 Iulie Kvik ne spori încă o 
dată populaţia de câini, dând viață 
la 11 căţer. 

Unul dintre e! era un monstru și 
a fost ucis numa de cât; alți don! 
pieriseră maf târzii, dar “cel mal 


mulți crescură foarte frumoși. Toţi | 


trăsse încă. ` 
In acest'timp s'a petrecut puţin 


saii nimie, afară fireşte'de diferitele 
sărbători pe cari le ţineam''în tot 


d'auna cu mare solemnitate. 
Mal ales în ziua de 11 Mai aniver- 
sarea constituţiei norvegiane, a sër- 
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bătorit-o cu mare strălucire 

Despre această serbare găsesc ur- 
mătoarele notițe în ziarul met: 

Vineri 18 Mai.—Ziua de 17 Mala 
fost sărbătorită cu mare pompă. Di- 
mineaţa neam deșteptat la sunetele 
armoniului, apol avurăm un dejun 
splendid, cu somon afumat, limbă de 
boii ete. Toţi purtam, spre serbarea 
zilei, eșarpe naţionale. 

Era un vînt puternic și steagu. 
norvegian filfiia vesel în aer. Pe la 
11 ore ne adunarăm cu toţi! cu stea- 
gurile pe ghiaţă lângă vapor, și pro- 
cesiunea porni. 

May întăi mergea conducătorul ex- 
pediţiei cu steagul «curat» norvegian 
(fără simbolul unirel cu Svedia); du- 
pe el venea Sverdrup cu pavilionul 
vaporului, lung de 6 metri şi cu in- 
scripţia «Fram» pe fond roș. Apol 
urma o sanie cu muzica (lohansen 
cu armonica) și Mogstad ca vizitiii. 
Apot pilotul cu o pușcă și o suliță; 
după el Hendriksen cu o suliță lungă 
pe urmă Amunsen şi Nordhal cu un 
steag roș. Urma după aceasta doc- 
torul cu un steag de manifestaţie 
pentru ziua de lucru normală, era 
o flanelă de lână cu inițialele zile! 
normale brodate pe piept și atâr 
nată de o prăjină forte lungă, få- 
cea o impresie mare. Urma şeful bu- 
cătăriei Juell cu nişte oale în spi- 
nare. Apoi veneaii metereologi! cu 
un aparat ciudat constând dintr'o 
tâblă de tinichea neagră peste care 
trăseseră de-a curmezişul o dungă 
roşie cu inscripţia: «Vot universal» 
în iniţiale. Până în ziua de astă zi 
nam putut încă să më lămurese ce 
voiaii să însemneze aceste embleme. 
Că doctorul, din lipsă de clienți, ar 
fi voit să aibă o zi de lucru nor 
mali, aceasta e destul de explicabil, 
de ce însă meteorologi! ţipaii după 
vot universal? Aceasta trece peste 
puterea mea de judecată. Voiaii oare 
să restoarne vr'un despotism ? 


In sfirșit procesiunea se puse în, 


mişcare. Câinit păşzeaii cu toată gra- 
vititea, ca şi când în toată viața lor 
mar fi avut nimic alt ceva de făcut 
de cât procesiuni, iar musica întonă, 
un marș sărbătoresc minunat, de şi 
nu fusase compus anume pentru a- 
ceastă ocazie. 

Procesiunea făcu de două ori în- 
cunjurul vaporului ; după aceasta se 
îndreptă cu mare solemnitate spre 
colina cea mare de ghiaţă, iar pe 
drum fu fotografiată de fotograful 
expediției. Pe colina de ghiață sa 
strigat un vii: «să trăiască» pentru 
Fram. 

Fridtjof Nansen 


„(Urmare în numărul viitor) 
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Une! nunți pariziane in jurul lumel 


X 


— Să ne începem dar lucrările, 
zise doctorul. Inainte de toate să fiii 
luminat asupra situaţiei. 

-- Frate-meti să mă întrebe, voii 
răspunde; nimic nu trebue să rămâe 
secret pentru un om ca dînsul. 

— Frate meii roş a primit vre-o 
veste de la Cioc-de-Vultur ? 

— Da. Ni s'a vestit că a făcut un 
prizonier, un fost prieten, un aliat, 
de altă dată, care va fi aces în cu- 
rind aici, ca să fie supus la legile 
războiului, se numeşte Ochi'-de-Linx 

— Frate-mei, medicul, va putea 
să'm! spue dacă numai! pe acesta la 
făcut prizonier ? 

— Numa) pe el, Cioc-de-Vultur 
l'a surprins într'o ascunzătoare. 

— Ce soartă e rezervată captivu- 
luf, zise doctorul, care cerca să'și 
asigure vocea. 

— Va fi agăţat de parul chinului, 
torturat şi omorît. Ce se poate face 
maï lesne pentru un trădător ? 

— Nici vorbă! când va avea loc 
execuţia ? 

— Mâine, dacă e frumos, saŭ după 
plone dacă prezicerea frate meii se 
împlineşte. 

— Aide! zise doctorul în sine, a- 
vem o amânare prețioasă, întâia dată 
în viaţa mea când trebue să mulțu- 
mesc reumatismelor. 

— Să ne întoarcem la daraverile 

noastre, zise el, ce gust la apucat 
pe Cioc de-Vultur, să se însoare cu 
Fraga Pădurilor ? 
Asta are o poveste, Spiritul 
Duh de câţi-va ani, par'că ar vrea 
pierzania triburilor indiene. El insu 
flă marilor sefi, nebunul gând de a 
se însoţi cu femei din rasa voastră. 
Cinci surori de ale lui Cioc de-Vultur 
Sai însoţit cu albi, şi aŭ născut co- 
pit cu pielea mai puţin închisă de 
cât a noastră. Marele şef, a jurat că 
va face ca surorile sale. Așa are să 
se piardă neamul nostru. Peste două 
sute de an’, nu vama! rămânea nici 
urmă din uoy. 

Doctorul constată cu plăcere că 
vrăjitorul era puţin favorabil ideilor 
matrimoniale și amoroase a marelui 
șef, înţelese că va fi uşor să'l facă 
un aliat, ca să întoarcă pe Cioc de- 
Vultur de la gândul căsătoriei sale. 

— Sunt fericit de celea ce’mï spu- 
ne frate-meti  Răsunătoarea-tainică, 
căci am consultat pe Spiritul Duh, 
şi mi'a interzis formal de a lăsa să 
se îndeplineaseă această. căsătorie. 

—- Ce? strigă medicul Crowilor, 
al puterea de a consulta pe Spiritul 


Duh, şi consimte să'ţi răspundă ! Vrei 
să spui că ţi'a trimis un vis? 

Așa are el obiceiii să comunice cu 
Piele roși!. 

— N'am avut un vis, reluă Doc- 
torul Leroux, cu gravitate. Am evo- 
cat chiar aici pe Spiritul Duh. Po 
sed, ca toți Doctorii cu obraz alb, 
taina de a putea aduce pe stăpânul 
stăpânilor, Daca fratele meti, medi- 
cul Crowilor vrea, va auzi chiar el 
cuvintele Marelui! Spirit. 

— Frate-meti cu obraz alb să facă 
din mine ce va vrea, răspunse umi- 
lit  Răsunătoarea-Tainică. Il declar 
cel mai puternic medic din lume. 

Doctorul puse pe confrate într'un 
colţ, apoi duse pe Clemenţa în alt 
colț, recomandându' să nu rîdă. Cu- 
vintele fură spuse pe franţuzeşte, cu 
o mulțime de gesturi extra-vagante. 

Vrăjitorul improvizat spuse în gură 
o frunză de frasin, ca să'şi denatu- 
reze glasul, apoy slujindu-se de lim- 
ba 'engleză, cunoscută confratelui 
începu : 

— Spirite Duh zise el cu un glas 
monumental, te somez să'm! repeţi 
aici în faţa savantului medic, ceea 
ce mi al spus mal! adineaur). 

Doctorul, pribtre alte talente avea 
și pe acela de a fi ventrilog. Fără 
ca buzele să facă vr'o mişcare, vor 
bea din stomac o voce slabă, care 
par'că venea din cer: 

— Inştiinţez pe fiul mei iubit, 
marele medic alb că daca Cioc-de- 
Vultur se însoară cu Fraga Păduri- 
lor, nu numày el și cu familia sa, 
dar toată națiunea Crowilor e osân- 
dită la o distrugere desăvârșită. 

Nici odată nenorocitul indian nu 
maï văzuse şi auzise așa ceva. Işi 
mărturisea că până în acea clipă, 
poate era singurul om, care nu cre- 
dea în spiritul Duh, dar acum nu’ 
mâl rămânea de cât să plece în faţa 
groasnice! realităţi. 

In acea clipă, nişte strigăte gro- 
zave răsunară afară și de jurul îm- 
prejurul pavilionului! de medicină. 

Cei dou! vrăjitori eşiră să vadă ce 
este, şi văzură întregul trib acla- 
mând trupa lui Cioc-de Vultur și pe 
șeful săii care mergea în frunte. 

In mijlocul războinicilor, se vedea 
capul împodobit cu pene a șefului 
Liuzilor, pe care'l aduceaŭ prizonier. 

Indată ce pătrunseră în sat, toate 
femeile alergară şi luând pe Ochi- 
de-Linx îl tâtâră să'l lege de stål- 
pul chinurilor. 

— La ce'm! vor sluji toate şirete 
niile şi prostia dușmanilor mei, dacă 
nu pot scăpa pe Ochr-de-Linx. 

Rămase o clipă pe gânduri. 


XI 


Să ne întoarcam la situaţia cri- 
tică, în care am lăsat pe OchY-de- 
Linx, devotându-se ca să'și puie to- 
varăși! în afară de ori-ce pericol. Cel 
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dintăi gând al lui, fu să se urce în 
vîrful unui copac, după ce va şterge 
ori ce urmă, şi să stea acolo, până 
ce Cioc-de-Vultur va inspecta peste 
tot și va vedea că nu’y nimeni, se 
va întoarce ploat la el acasă. Dar 
acest plan fu zădărnicit de sosirea 
neașteptată a lui Cioc de-Vultur șia 
oamenilor săy. Ochi-de-Linx, când 
se văzu strimtorat vru s'o ia pe 
altă caie. 

— De sigur, Spiritul Duh, zise el, 
trimite pe marele șef al Crowilor, 
prietenul lui Ochi'-de-Linx, în aceste 
locuri sirguratece. 

— Limba frate meii e înțeleaptă. 
Dar înainte de a se zice prietenul 
nostru, s'a gândit bine şi nu încearcă 
de a ascunde adevăratele simţiminte ? 

— De ce Cioc-de-Vultur crede asta? 
Oare în lipsa mea, războinici! mei 
aŭ năvălit pe pământul Crowilor? In 
acest caz, să erte frate-meu o gre- 
şală nevoită. Indată "1 se va da 
dreptate. 

— Nu, zise cu amărăciune, Cioc- 
de-Vultur, Linzil n'a atacat Crowii, 
dar frate-meii Ochi'-de Linx seamănă 
cu femeile şi limba îi slujeşte să 
spuie contrariu de ce gândeşte. Ştiu 
că frate mei sa dus pe marginea 
marelvi fluviii care curge din partea 
soareluY, și a făcut un tractat de 
prietenie cu albi!, veșnicii şi neîm- 
păcaţii noştrii dușmani. Știu că v'aţi 
prins să veniți în wigwamul nostru 
şi să'mi răpiți pe Fraga Pădurilor, 
pe care am luat'o de la rudele eY, 
să mi'o fac mie nevastă. Știu că sa 
atiat cu Purtătorul-de-trăsnet, peri- 
culosul dușman al Crowilor, care 
vine să'și urmărească vânatul până 
pe pământurile noastre. 

Să spuie, frate meu, dacă më în- 
şel, sai dacă nu” sigur ceea ce spun 
şi dacă vrea să'mi dovedească sin 
ceritatea să'm! spuie unde s'aii as 
cuns, tovarăşi! săl. 

— Frate-mei Cioc de-Vultur mă 
învinovăţeşte pe nedrept. Am plecat, 
într adevăr cu albii, dar nu ştiam în 
ce scop, și de azi dimineaţă '! am 
părăsit. 

— Să'mi spue frate-mei, ce 1rum 
aŭ luat? întrerupse şeful Crowilor. 

— Nu ştiii. Ceea ce ştiu e că eï 
sunt șease, şi foarte bine înarmaţi, 
și că s'aii întors pe drumul care ne-a 
adus aici în peșteră. 

— “ratele-meii este, după cum 
văd, un monstru de minciună și as- 
cundere. 

Numai un om a pătruns în peş- 
teră, şi acel om e un indian, se vede 
de pe urme. Așa dar fiind-că frate. 
meŭ minte, frate-meti se declară duş- 
manul meu, și eu, din clipa asta, îl 
fac prizonier. Cunoaşte legile r&sbo- 
iului și ştie care sunt chinurile care 
merg înaintea morţe! ? 

— Câine! mișel! infam! hoţ de 
de femel ! zise atunci şeful Linzilor, 
te gândești oare că tu și cu armata 
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ta, veï putea face să tremure Ochi: 
de-Linx. 

Zicând aceste cuvinte, făcu o să- 
ritură îndărăt, şi se rezimă de zid. 
Se pune în apărare. 

— Inainte! zise războinicilor săli 
Cioc de Vultur, și tie! zeci de oameni 
se aruncară asupra unui dușman. 

— Acesta, fără ca obrazul lui să 
arate vr'o emoţiune, dobori cu o lo- 
vitură de topor pe cel doy dintâi, 
care se înfățișară și străpunse cu 
lancea pe cel doi protivnici, cari că 
zând peste cel dor camarazi morți, 
formară ca un fel de baricadă în 
faţa șefului Linzilor. 

Crowi! începură atunci să asvirle 
o ploaie de săgeți asupra duşma- 
nului. 

Ochi-de Lina prin scutul sii, pe 
care îl mănuia cu o agerime tără 
de pereche putu să se ferească de 
loviturile îndreptate asupra luY, apoi! 
isbuti și el a "şi lua arcul și a tri- 
mite protivnicilor, cary mergeai me- 
reii dînd îndărăt, patru saii cinci 
săgeți toate nemerite. 

Cioc-de-Vultur înțelese că ast fel 
victoria are să-l ţie prea scump. 

— Opriţi vă, zise el tovarășilor 
st; . apoy înaintând spre Ochi de- 
Lina, îl propuse de a hotări de soarta 
luptând între e! doï. 

Șeful Linzilor primi 
luptă. 

Incepură cu lancea, se aruncară 
unul asupra altuia ca niște tauri, 
dar amândoi mânuial aşa de bine 
scutul, că nu se atinseră, până ce 
arma lui Ochi de Linz se rupse de 
scutul celul-l'alt. 

Acesta, își aruncă şi el lancea, și 
amândoi luptătorii făcând un pas 
îndărăt, apucară topoarele. 

Armele se încrucişară, şuerind în 
văzduh. 

Aceia a şefului Linzilor se înfipse 
în scutul lui Cio--de Vultur, dar fără 
a-l face cea mal mică rană. 

Ochi de Linz sə, feri de lovitura 
dușmanului săii, dar groaznica bardă 
cu două tăișuri, alunecând pe scut, 
sfărimă arcul de lângă îndrăzneţul 
luptător. 

Atunci aruncară toate la o parte 
și apucară cuţitele tăbărind unul 
pe altul să se lupte corp la corp. 

Amândoi erati tot aşa de puternici 
de ageri și ușori. I-bânda era neho- 
tärîtä. 

Dar deodată Ochi de-Linx călcă 
rău. 

Duşmanul săi, folosindu-se de a- 
cest prilej, se aruncă asupra luí, îl 
luă de gât şi îl dobori de tot. 

Punândul sub genunchi, îl apucă 
de braţ și îl smulse arma, cu care 
şeful Linzilor vroia să-l străpungă i- 
nima. 

— Fratele meŭ e învins și dezar- 
mat, zise Cioc de- Vultur, ași putea 
să! înfig lancea asta în gât şi săi 
iati părul ca să îmt împodobese cio- 


și intrară în 
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magul, dar vroi să-l duc, maï bine, 
la squawiï noștri și să vedem dacă 
va arăta acelaşi curaj în chinuri, ca 
la luptă. 

Ast-f-l nenorocitul Ochi-de-Linu, 
învins și cu mâinile strîns legate, 
fu dus în mijlocul tribului duşmani- 
lor săi. 

Toată lumea, femeile maï cu seamă 
îl înconjura, îl acopereati de înjură- 
tury. 

Soațele celor, cari muriseră de 
mâna lui, ar fi vrut să-l rupă cu 
unghiile, dar fură oprite. 

Doctorul şi cu colegul săii se a- 
propiară la rîndul lor de cel captiv. 

D. Leroux înțelese ce folos ar 
putea trage din neștiinţa Crowilor în- 
limba franceză. 

Urmându-șt rolul de vrăjitor, în 
cepu a trage cu un beţişor cules de 
pe jos, împrejurul prizonieruluj, tot 
felul de figuri fantastice, mormăind 
și gesticulând foarte tainic. 

Ceea ce spunea el scandând și ca 
dențând silabele era o franțuzească 
excelentă. 

— Ascultă, zise el, și prizonierul 
ciulea urechile. 

La întrebările pe care ţi le voiii 
face tu vei răspunde da stind ne- 
mișcat şi mu ridicând degetul cel 
mic. 

Nici o trăsură din obrazul 'lul nu 
tresări. 

— Celr-l'alţi tovarăşi sunt liberi? 
întrebă doctorul. 

Ochi de-Linx stătu nemișcat ca 
o statue, dar obrazul celui care în- 
treba se lumină, 

— Averu toată nădejdea la dînșii. 
Vinătorul Guillom nu ne va părăsi. 

Prizonierul, solid legat de stilpul 
torturei, părea așa de strein la tot 
ce se petrecea în jurul săi, că nişte 
oameni mal puţin nevinovaţi de cât 
Crowil n'ar fi bănuit nici odată că 
ceeace spunea vrăjitorul improvi- 
zat, era înţeles de dînsul. 

— Vrey un cuţit? Da? EI bine al 
să capeţi unul acuși. 

In acea clipă Cioc-de Vultur se 
apropie de doctor. 

— Ce face aici venerabilul meti 
tată ? întrebă cu un ton bine voitor. 

— Imchid prizonierul: într'o reţea 
de legături nevăzute, din care n'ar 
maï putea eşi nici dracul, răspunse 
savantul. 


Se spusese marelui șef, toate mi- 
nunile făcute de doctor, precum și 
aceea de a comunica cu spiritul 
sfânt. 

-— Da, mare şef, răspunse vrăji- 
torul. Voiii face să se audă glasul 
lui aici în fața voastră și a poporu- 
lui vostru. ' 

Luă pe Cioc-de-Vultur de mână 
şi arătându'! cerul: 

— Frate-meii să privească şi să 
judece, zise el. Am chemat nori! 


cari vin şi iată cea dintăiii picătură 


de ploae pe care am poruncit'o! Are 
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să curgă şiroae acum, şi marele spi- 
rit ca să arate putereu mea are să 
tune şi să fulgere. 

Lucrul acesta înviîrti capul tutulor. 

— Poruncese tutulor să asculte 
orbește tatălui meii, marele doctor 
de dincolo de mări. Voiù omori pe 
cine nu va voi să'l asculte. 

Doctorul luă cuvîntul. 

— Puternicul șef al Crowilor să 
mi încredințeze mie paza prizonie- 
rilor roşi saŭ albi. Nimeni ma! mult 
de cât mine nu poate să răspundă 
și să împedice fuga lor. 

— Se va face după cum va voi 
tatăl meii. Am o încredere fără de 
margine în medicina sa. 

Intre acestea se înopta şi întune- 
ricul era cu atât mal mare cu cât 
norii se grămădeaii d'asupra satului. 
Incepu să plouă. 

Fie-care se duse în cort, numai 
Ochi-de.Linx rămase atară cu pă- 
zitorul săi, doctorul. Pretinsul vrä- 
jitor tot făcea cu beţisorul cercuri 
în jurul prizonierului, cercuri din 
ce în ce ma! mici, cu cât se apro- 
pia de dînsul. 

Când ajunse lângă el, se uită în 
toate părţi:e, apoi scoțând un cuţit 
mare täe legăturile lui uUchi-de- 
Linx. 

— Frate-meii să se grăbească, zise 
doctorul punând cuțitul în mâna pri- 
zonierului. 

— Frate-meii vrea să riîdă de si- 
gur, răspunse şeful. Staii, fiind-că 
fuga mea ar compromite situaţia sa 
şi a Fragei Pădurilor. De altmintre- 
lea trage cu urechea. Ne vine în a- 
jutor. 

Doctorul ascultă în zadar. 

— N'aud zise el, de cât sgomotul 
furtunei. Şeful a auzit ceva? 

— Frate-meii n'are obişnuiţu sgomo- 
telor pădurei. Eu aud galopul cailor, 
care se apropiă şi în urma lor urui- 
tura care o face o trupă de buhaï 
sburdând. In maï puţin de un ceas 
nare să ma! rămâie aïcy nici un 
cort și nici un locuitor cu viaţă dacă 
dușmanii nu simțesc, pericolul, care 
"1 ameninţă. 

— Un motiv mal mult ca să fugim 
maï repede, d şoara Allard a rămas 
în pavilionul de medicină. Putem 
pleca numai de cât şi fără teamă de 
vr'o urmărire. 


— Nu se poate să fugim așa. iată 
că dușmanii încep a se mișca, de si- 
gur aŭ auzit ceia ce'i ameninţă de 
sigur că în curând vor lua'o la fugă. 

Doctorul se gândi să vestească pe 
nenorociţii Crow! de pericolul care”! 
aşteaptă. 

Alergă la cortul șefului, în care 
pătrunse. 

— Frate, şef al Crowilor strigă 
doctorul, iute, în picioare! Marele 
Spirit m'a înștiințat că o trupă nu- 
meroasă de buhai, alungată de duş- 
many, s'a înfundat în strimtoarea 
unde sunt corturile noastre. 


Şeful își alipi urechia de pământ 
apol se ridică îngrozit, scoțând douii 
șuerături, care merse repeţite de 
toate ecourile văiel. 

Into clipă tot satul fu în picioare. 
Fie-care îşi luă ce putu, apoy se a- 
gățară de stânci, şi se ridicară cât 
putură maï sus d'a lungul acestor 
pereți colțuraţi. 

Numa! prizonierul rămase nemiş 
cat. Il lăsară în pace, siguri de 
soarta care îl aşteaptă. 

Cât despre Doctor, . răspunse lui 
Cioc-de-Vultur care °l ruga săl ur 
meze : 

— Frate-meti să n'aibă grijă. Ma- 
rele Spirit veghiază asupra noastră. 

De o dată șase cay mânaţi în ga- 
lop pe care eraii tre! cavaleri, nä- 
văliră de o dată. 

— Suntem cu un sfert de oră îna- 
inte de acei, care ne urmăresc, zise 
vesel glasul lui Guiiom, atunci doc: 
torul şi d şoara Allard le eșiră îna- 
inte. Se suiră și eï pe cel trei cai 
r&mași liberi, şi plecară ca o să- 
geată, cu vînătorul în frunte şi Ochi- 
de-Linx la urmă. 

După câte va clipe de la plecarea 
cavalerilor, groaznica dărăpănare sosi 
cu un vuet de o mie de ory may 
grozav de cât răsunetele tunetului. 
Sub neînvinsa impulsiune a acestei 
turme strânse unde două miy de do- 
bitoace se înghesuiaii, cu capul ple- 
cat spre pământ, corturi, pavilioane, 
stâlpi, dispărură ca un fir de paï 
luat de vijelie. 

In câte-va clipe toate bogăţiile și 
mijloacele de existență ale nenoro- 
ciţilor indian, fură măturate. 

Scăpară numai cu viaţa. După ce 
cel șase cavaleri puși pe fugă eşiră 
din strimtoare, căutară un mic frun- 
ziș să stea la adăpost. 

— Cum naiba aţi putut băga trupa 
asta de buhay în culoarul acesta așa 
de strîmt, ma! cu seamă că eraţi 
înaintea lor? întrebă marele şef al 
Linzilor. 

— Nimic maï simplu, răspunse 
Guilom : le-am tăiat ori ce loc dere- 
tragere dând foc câmpiei, apoi am 
luat înainte, foarte siguri, că turma 
va intra în singura deschizătură pe 
unde să poată scăpa. 


CAP. XIII. 


Pe când d-şoara Allard şi ocroti- 
torii săi scăpară de pericolul cel 
mare, care îl ameninţă, să ne fn- 
toarcem la unchiul Milion și la ca- 
ravana sa, pe care am fost nevoiţi 
să o părăsim de asemenea într'o si: 
tuaţie grea. 


La un semn al Pastrel-de-noapte, 
carele greoae se opriseră şi luaseră 
loc într'un spaţii larg, între margi- 
nea pădure! și fluviii. Norii cari se 
grămădeaii pe cer adăogaii întune- 
cimea lor luminilor nehotărâte ale 
crepuscului. Unchiul Petruș eșind 
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din furgonul unde avusese domiciliü, 
se apropie de un grup de tovarăși, 
care se formase în dosul fortăreței 
făcută din care. 

— Să se aprinză torţel ! zise el. 

Il ascultară. 

Pasăre-de-noapte se apropie de că- 
lëtor şi spuse încet: 

— Frate-meii, marele şef al albi- 
lor, să pue să i se așeze trăsurile 
în cerc și toți r&zboinini!l să se a- 
șeze în centru, numa! acei cari sunt 
nevoiți să păzească ferestruicele, nu. 
Nu știii bine nici cu cine, nici cu 
câți oameni avem de a face, Cu toate 
acestea e bine să luăm măsuri. 

Furtuna, urmă el, nu va întârzia 
de a isbucni. Poate duşmani! se vor 
folosi de asta ca să ne atace. Să fiţi 
gata de a'1 primi. Cât despre mine, 
plec în recunoaştere. 

In lipsa mea las comandamentul 
frate mei Castor-Ager, e un război 
nic voinic și înţelept. 

Isprăvind aceste cuvinte, 
nicul singur se depărtă şi 
nevăzut în iarbă. 

Fie-care atunci se aşează la pos- 
tul arătat, 

Tinerul Ernest Champion, după ce 


r&sboi- 
se facu 


se încredință că doamnele sunt la 
adăpost, luă comanda unul vagon. 


După pilda lui fie care european 
luă comanda unul vagon, afară de 
d. Barbier Atanasie care fiind de fe- 
lul luy om pașnic, preferă ma! bine, 
să se ducă să ţie de urit cucoa 
nelor. 

Unchiul Petruș care exersa func- 
țiunea de general-șef, se asigură că 
toți era pe picior de apărare. 

In clipa aceia isbucni furtuna. 

Mal întâi în picături mari cât 
mâna, făcând în praful de pe jos, 
urme adinci, apo) curse în şiroaie. 
“Pulgerile încrucişându se în toate 
direcțiunile lumina noaptea asta de 
subterană ca un toc de artificii. 

Tunetul da nişte bubuituri sinis 
tre, când nişte zgomote stridente, 
când un vuet așa de mare că aï fi 
crezut că se scufundă pământul, 

Corturile preparate pentru cucoane 
nu rezistară multă vreme. Focul, cu 
toată cantitatea de jăratec și adu- 
năturile de lemne se stinse. 

Doamnele înspăimântate se arun- 
cară spre un fungon unde pătran- 
seră în dezordine. Era tocmaï acela pe 
care uuchiul Petruș îl alesese pentru 
statul săi major. In sfîrşit n'avură 
încotro, trebuiră să dea adăpost fu- 
gitelor într'un colț din imensa cutie 
şi să le aducă covoare și plăpumi. 

Stătură aşa în grija cea mar a- 
dincă timp de câte-va ore. 

Deodată  Castor-Ager, care şedea 
lângă unchiul Petruș, tinând în mâi: 
ny o pușcă mare, tresări. 

Un strigăt plângător se auzia. 

— lată Pas&re-de-Nopte, zise el. 

Şi într'adevăr, din umbră se ivi 
șeful Linzilor. 


De pe mantia lu! de piele de taur, 
curgea apa şiroaie, penele de aquilă 
care împodobea capul sěŭ, fuseseră 
culcate de vijelie; dar numa! hai- 
nele se modificară, obrazul luy sta 
liniștit și zîmbitor. 

Sui în tăcere treptele, care de- 
deaii în furgonul comandat de un- 
chiul Petraş, apot fără de a arunca 
vr'o privire locotenentului sti, zise: 

— Fratele-meii şeful obrajilor alby 
să se liniştească. 

--- AL vr'o veste ? întrebă unchiul 
Petruş. 

— Da, şi încă bună, r&spunse şe- 
ful Linzilor. 

(Va urma) 


E RCS Pta? N E 

La 15 Februarie viitor se va face 
tragerea pentru cele doué bilete, 
dus şi întors, unul la Viena şi al- 
tul la Veneţia, ce se acordă la toţi 
abonaţii ziarul ui Universul. Toate 
persoanele ce se vor abona până 
în seara de 14 Februarie, vor lua 
parte la + ceastă tragere, prin ur- 
mare cititovil noştrii să se gră- 
bască a se abona. 

Afară de concurarea prin tra- 
gerela sorți la biletele de mai sus, 
abonaţii primese gratuit și alte 
premii cari sunt anunţate pe pa- 
gina 6. 


iai tt io ca a a ODA e Aba 7 
0 vânătoare de tigri 


in India şi în Indo-China, tigrul 
este regele carnivorelor, rege abso- 
lut, tot așa de necontestat, ca şi cel 
mal puternici autocrați prezenți și 
trecuţi, căci el nu pune frâu gustu- 
rilor sale, ferocitatea lu! nu cunoaşte 
teamă 

Tigrul, prin apucăturile sale in- 
corecte, prin lipsa obiceiurilor sta- 
bile, este mult ma! de temut de cât 
leul care se cunoaşte după obice- 
iurile şi caracterul s&ii. Leul are no- 
blețea, greutatea, maiestatea unei 
forțe de necomparut; tigrul e mlă 
dios, şiret, crud. Ambil sunt din rasa 
felină, dar fără multă greutate se 
poute vedea că tigrul seamănă mult 
mal mult cu pisica de câtJeul, 

E un spectacol frumos, vederea 
unui tigru în domeniul săi, trecând 
pe cărăriie îaguste, făcute de in- 
dieni sai aruncându-se mândru și 
îndrăzneţ printr 'o săritură gigantică 
în mijlocul unui luminiş, pentru a 
se opri în urmă brusc. Privirea ti- 
grului este de o fixitat- remarcabilă 
ochi! sët aŭ o strălucire metalică, 
care nu se poate suporta; spatele 
saú vărgat saii pătat admirabil, pă- 
rul de pe pântece de un alb strălu- 
citor, adaogă la prestigiul săi; la- 
bele sale dinainte sunt armate de 5 
ghiare, asemenea și cele dinapo!. In 
gură, are forța unei minghinele. El 


trăește prin locurile mlăștinoase, nu 
se depărtează de om, pe care la ne- 
voe, ştie să și-l facă pradă. 

Locuitori! indostanului nu-l vînează 
îl prind în gropi, pe cari le acoperă 
cu ierbari. 

E frumoasă și înfiorătoare o vînä- 
toare de tigru, 

In bazinul Indului se semnalase 
o dată, prezenţa unul tigru s'a for- 
mat îndată un cortej de vînătoare: 
două-zeci de elefanţi, uni! ducând 
servitori, alții servitor: cu muniții. 

Porniră binişor, cu bägare de sea- 
mă. Tigrul trebue să fie aproape. 

Un european, care era cu vînă- 
torii, își puse în carabină un cartuș 
cu glonţ explosibil. A 

Elefanții erai plini de ardoare. A- 
ceste animale inteligente, păreaii a 
înţelege concursul pe care'l cereaŭ 
și aşteptaii vîinători! de la el. 

Elefanții înaintaii în tufișuri, for- 
mând un fel de cerc, care mergea 
strângându se. 

Tăcerea câmpiei era adâncă. Soa- 
rele ardea ca de foc. De odată tigrul 
apăru tără sgomot, numal o uşoară 
atingere a erburilor denota presenta 
lui, La două zeci de pași de vinători, 
tigrul stătea nemiștat ca orbit de 
lumina soarelui. Indată el se aruncă 
cu furie asupra elefantului care era 
maï avansat, 

Elefantul îl primi cu trompa și-l 


arun-ă la pământ. Prinzând acel 
moment, €europeanul îi trimise un 


glonţ, care'l rostogoli pe jos. 

Rajahul care mergea cu vânători! 
surise, zicându'! 

— Ah! d-ta ești un țintaş desă- 
vârşit. 

Servitorii se scoborâră după ele- 
fanți, se apropiară de cadavrul ti- 
grului și începură a'l jupui. 

Intorși în sat, vânătorii fură pri- 
miţi cu urale de către locuitori, căci 
acest tigru le luase mulți boy, of, 
vacă, ba chiar câţiva oameni! fuse 
seră omoâți cu o singură lovitură 
de labă. 


Lector 


CRIN E 
Memoriile lui Vacher 


Universul Amuzant va începe a pu- 
blica s&ăptimâna viitoare Memoriile 
lui Vacher, omoritorul ciobanilor, 

cea ma! senzaționulă scriere apărută 
până acum. După cum se ştie, Vacher 
a omorit în Franţa 19 persoane, mici 
ciobani şi tinere păstoriţe. 

Universul Amuzant se vinde cu 5 
bani! în toată țara și apare de 3 orí 
pe săptămână: Luni, Miercuri şi Vi- 
neri. Abonamentul pentru 3 luni, le! 
1.80 întoată ţara. 


a II ZE = 


Abonamente « premii 
De la 15 Ianuarie 1898 


Cine se va abona, cu începere dela 1 Ia- 
nuarie 1898, la ziarul «Universul» politic, 
care apare în fie-care zi dimineaţa, va primi 
, următoarele premii : 


Pentpu 3 luni lei 4.80 în toată ţara 


In provincie 20 bani mal mult pentru 
portul premiilor 


ag- PREMII GRATUITE -ë 


Calendarul de citit ilustrat al «Universu- 
lui» pe anul 1898, care coprinde 100 pagini 
text şi 43 portrete ale oamenilor însemnați 
din România, încetați din viață în anul cu- 
rent, un roman ilustrat de 1 volum, calen- 
darul portativ pe anul 1898 și ziarul «Uni- 
versul» literar, coloral, pe timp de 3 luni. 


Pentru 6 luni lei 9.30 în toată țara 


In provineie 30 bani mal mult pentru 
portul premiilor 


gF PREMII GRATUITE -ë 

Calendarul de citit al «Universului» pe 
anul 1898.—Culendarul portativ. — Calenda- 
rul american (cu foi ziluice).— Un roman de 
2 volume, ilustrul, şi ziarul «Universul» li- 
terar colorat, timp de 3 luni. 


Pentru un an lei 19.50 în toată țara 


In provincie 1 leii mal mult pentru 
portul premiilor 


BSF PREMII GRATUITE JE - 


Toate calendarele de mai sus.—Un roman 
ilustrat de 4 volume. — «Universul» literar 
colorat limp de 1 an, o frumoasă. fruc- 
lieră cu piciorul de metal nichelat şi un port 
ceasornic de metal. 


La Viena şi la Veneția gratis 
Toți abonaţii vor mai concura, prin tra- 


gere la sorți, la două bilete de dus şi in- 
tars la Viena san la Venetia. 


ESEESE N i Ra i] 

Cassa Dr. Bertelli & i-ie, din Mi- 
lan, a mai descoperit acum. donë 
luni, cum cá renumitele sale hapuri 
de catramină se falșificau în mare 
cantitate ṣi apol erau expediate în 
streinătate. Ziarele italiene publică 
că falşificatorii au fost condamnaţi 
la un an închisoare si 50,000 de lei 
despăgubire. 

Hapurile de catramină, după cum 
se ştie, se vind şi în România, prin 
urmare persoanele cari doresc să fie 
sigure că cumpâră adeveratele ha- 
puri de catramină, sunt înştiinţate 
să fie-care cutie trebue să poarte pe 
din afară pecetea administraţiei Uni- 
versului și pe dinăuntru o instrucție 
în limba română tot cu pecetea ad- 
ministraţiei Universului, de oare-ce 
singurul reprezentant al sus-zisei 
casse este administraţia noastră. 

Aceste hapuri se vind la droghe 
viile Stoenescu, Zamfirescu și Eco- 
nomu, precum și la toate farmaciile 
din ţară. 


ZIARUL CĂLETORIILOR 


Ori-ce tuse 
a- vindecată Ba 


Cine vrea să se vindece sigur 
și în scurt timp de ori-ce tuse, 
să cumpere numai hapurile de 
catramină ale celebrului chimist 
dr, Bertelli din Milan, aprobate de 
consiliile sanitare superioare din 


„Universul“ şi procesul 
a Ba > et PR pe 


Cu ocaziunea procesului Zola, care 
va avea loc în ziua de 21 Ianuarie, 
Universul, dorind să aibă o dare de 
seamă foarte amănunțită, a angajat încă 
un corespondent extra-ordinar la Paris, 
S À care, împreună cu actualul corespon- 
Italia și România. dent Brutus, să ne trimită, nefăcênd 

O cutie costă numai let 2.95; | nici o economie, telegrame, cu privire 
patru catii lei 10.95. J» acest proces. 

De vînzare în provincie la | Deci, în dimineața zile! de 28 Ia- 
toate farmaciile și în Bucureşti la nuarie, Universul va avea coloane în- 
drogueria centrală Mihail Stoenes- , tregt de depeși particulare, şi atunci, 
cu, str. Academie! No. 2; ia dro- numeroșii noștri cititori, se vor con 
gheria Ilie Zamfirescu, str. Aca.- | Vinge că administraţia ziarului nostru, 
demiei No. 4 şi la drogheria «Câi- spre a’ mulțumi nu se dă în lături de 
nele Negru», Ion Țetzu, strada la nici un sicrificii, z 
Lipscani, Bucureşti. | In aceeaşi zi, toți cel cari vor dori 

Toate cuwile cari nu vor avea Să se convingă, vor putea vedea ori- 
în interiorul lor o instrucţie în ginalele acestor telegrame în poarta 
limba română cu stampila admi- Palatului nostru. 
nistrației ziarului «Universul» str, 
Brezoianu No. 11, București, se 


vor considera ca  falşificate. 


CEL MAI MARE DEPOZ:I DE 


e 
Ceasoarnice 
) 
se află la administraţia ziarului UNIVERSUL, Strada Brezoianu 
No. 11, Bucuresel. 
Ceasoarnice de nikel de la lei 4.90 până la lei 8.50. 


Ceasoarnice de metal soleil, cari n'aii nici o deosebire de un 
ceasornic de aur adevărat, cu lei 9.90, lei 10.90 şi 13.50. 


Domnii doritori vor găsi la depozitul ziarului nostru cel mai bogat a- 
sorlimeni de ceasornice de tot telul, de metal alb saŭ aurit și oxidat. 
de argint şi de aur, pentru dame și bărbaţi, cari se vind cu 30 la sută ma 
eflin de câ ori unde. 


Bogat asortiment de ceasoarnice de masă cu deșteplător, de metal saù 
de lemn artistic sculptat.— Lei 4.50, Lei 8.50, elo. ete. 

Pendule de bronz mic! de masă, foarte elegante, numai cu le) 
5.50 bucata. 


Pendule mari de bronz, pentru masă, de o rară frumuseţe, acoperite 
cu un glob de sticlă albă.—Preţuri de ocasiune. 
Pendule de perete, de lemn frumos sculptat, cu musică, care cânli 


un frumos cântec la fie-care ceas.—iei 22 și lei 24 bucala. 


Ceasornic de aur patent Traian, sistem Roskopf perfecționat. premina! 
cu cea maï înaltă distinețiune la cea din urmă expoziție specială d 
ccasornice din Geneva (Elveţia). — Bucata lei 170 pe complant. — Nici cu 30 
de lei nu se găsește un asemenea ceasornic, fiind de aurul cel mai lin și solid 
şi de un mers cel mai regulat, garantat. — Același ceasornic de metal niche- 
lat Lei 17.50 și de metal oxidat lei 19.50 


LANTURI de tot felul 


fantazie, de metal aurit sau oxidat și de aur, pentru dame şi bărbaţi, cu prəțur 
ne mai pomenit de ieftine. 


mu Reparații de ceasornice “226 


se efectuiază în medul cel mai perfect și durabil, la atelierul înfiinţat de adminis 
trația ziarului UNIVERSUL, cars a adus expres din Elveţia dout lu crătory din ce 


maí experți.—Reparatiile se garantează pe timp de un an. 


Intre orele 12—1.'/, atelierul de reparatiuni este închis 


Typ. UNIVERSUL, Luigi Cazzavillan, Strada Brez ianu No. 11, Bucuresci. 


Anul I1.—No. 24. 


ZIARUL CĂLETORIILO 


ŞI AL INTEMPLĂRILOR DE PE MARE ŞI USCAT ;.. 


Lei 4.50 pe an în toată ţara Redacția și Administrația : 
« o « « « - ada Brezoianu,—No 
Abonaţii pe un an pr n roman de l volum. 


5 BANI IN POATA ȚARA Bucuraşti, Miercuri, 21 Ianuarie, 1898 


aa! 
OCN 
t. - 


MANN A 
W N 
N a PAI 


TIM. — (Vezi explicație 


P c-ai x r ai ” -e 


ZIARUL CĂ LTEORIILOR 


Suna Morris era un bogat locuitor 
dă San-Francisco. Maï de mult fu- 
sese miner de uleiuri în Pensylva- 
nia. Dir fireă luy blând şi bun, nu 
l'a văzut nimeni supărat de cât o 
singură dătă, când unul din tovarășii 
lu), omori cu lopata un guzgan, care 
voia să intre pe sub cort. Şi supă- 
rarea luï a fost așa de mare în cât 


“era aproapesă-l omoare, pe tovarășul 


luy. 

Intr'o zi, cum eŭ eram în vizită 
la el, auzi un zgomot care 'mi a 
trase atenţia. Cu mirare văzul un 
guzgan mare, cu părul lucios, cu 
botul ascuţit, cu ochii mici și vil, 
care fără nici o teamă, umbla prin 
odae, John Morris surise. 

«E Tim»—zise el liniştit, şi la un 
semn al luy, Tim se urcă pe genu- 
chiy lui şi își începu tualeta, lingân- 
du-şi blana și dându-și cu labele 
peste mustăţ!, ţintind pe stăpânul 
săi mici! şi inteligenţi! săi ochi. 

«Tim este vechiul mei amic, și 
dacă astăzi stati aici, de vorbă cu 
d-ta, în loc la fix la 300 de metri 
sub pământ, aceasta o datorez luy. 

«Ve hi! mineri din Pensylvania, în 
tot d'a-una ati avut o mare afecţie, 
pentru guzganii car! furnică prin 
minele lor. Trăind într'un întuneric 
absolut, pe care nu-l pătează de cât 
slaba lumină a lămpilor lor, adesea 
depărtați uni! de alţii prin sute de 
metri, guzganii sunt singurii lor to- 
varăşi. Le da frimituri de pâine și 
el îi urmează pas cu pas, îl distrează 
chiar, în unele împrejurări le face 
servici! utile. Nu ride. Aceste ani- 
male aŭ auzul foarte fin, sunt obiș- 
nuite cu toate zgomotele, presimt 
prăbușşirile şi dispariţia lor din unele 
galerii devenite periculoase, este, 
pentru mineri, dvi semn  tot:d'auna 
sigur, de a se i de ele. Cel pu- 
țin, astfel era părerea tatei și tot 
astfel. este și a mea. Fie care aveam 
unul saŭ dout tovarăși de aceștia. Și 
ne “la intrarea în puțuri, ne 
însoți la lucru, se înyârteaŭ în ju- 
rul. ne şi în timpul mese! se așe- 


zaŭ li A. Marte „ aşteptându- -ŞI partea 
lor, í lipsea nici o dată. Tim 
era tovarășul meii nedespărțit. Imi 


cunoștea pasul de departe. . 


«Intr'o zi, venind la lucru, un su: 
praveghetor ne interzise de a ne 
scobori. în mine. O galărie se prăbu- 
şise şi douï miner! lipseau. Eù më 
oferi pornesc în cäutarea lor 
şi mé coborii în puț. Tim më aş- 
tepta neliniștit, agitat, și pentrn pri- 
ma oară, esită să më urmeze. Flue- 
ral si în fine se decise. Intra! în ga- 
leria în care știam că lucrati ce! dou! 
mineri. Această galerie era destul 
de lungă și când ajunse! la capătul 
ei, o văzul astupată printr'o dărîmă- 
tură. 


6 
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«Bucăţi mari de stânc! astupaŭ 
trecerea și formaii un zid de o gro- 
sime aşa de mare, că nu'mi ma! rë- 
mase nici o îndoială, că nenorociții 
me) tovarăşi fuseseră zdrobiţi.  Ori- 
ce ar fi va trebui să mă asigur prin 
toate mijloacele posibile. Cu târnă- 
copul meti, dădui câte va lovituri în 
stâncă, la intervale regulate : acesta 
este cunoscutul semnal al minerilor. 
După aceea aşteptal cu grije și cu 
temere un răspuns la fel cu cel dat 
de mine. La prima lovitură de târ- 
năcop, Tim pieri; îl flueraï dar nu 
se întoarse. 

«Im! repeta! semnalul, când la a 
doua lovitură de târnăcop, auzil o 
pârâitură puternică în urma mea, ur- 
mată de o prăbușeală de pământ a- 
mestecată cu pietre, care 'm! închise 
drumul. Fuse! făcut prizonier, ca și 
nenorociţi! mei tovarâşi, şi dacă nu 
fusei încă omorît, eram expus să mor 
de foame și asfixiat. Cel de afară nu 
știaii în ce galerie intrasem, şi îna- 
inte de a o descoperi... vol fi mort. 

«Aveam cu mine lampa și un coș 
cu provisil... un dejun. Cu multă e- 
conomie, îmi putea ajunge două zile. 
Trecând primul moment de spaimă, 
cercetai cu îngrijire spaţiul în care 
eram "închis. Un piriiaș mic, trecea 
pe aci şi constatal că apa hu se o- 
preşte în dărîmături, ci se scurge. 
Prin urmare era o crăpătură prin 
care intra apa, deci şi aer. Perico 
lul asfixierei era, dacă nu înlăturat, 
cel puţin amânat, dar după asta... 
ce vol face ? Stinsei lampa, pentru 
că uleiul ce'l aveam îmi era prea 
prețios, si apoi, më puteam gândi şi 


pe întuneric. Insă înainte de a o 
stinge më uita! la ceas: eraŭ 8 ore 
dimineața. 


«Aşezat pe un colţ de stâncă, în- 
conjurat de o noapte adâncă şi cu- 
fundat în reflecţii, më simţeam cople- 
şit de disperare, ne ma! având de 
cât o dorință: de a vedea sfârşindu- 
se maï repede agonia mea. Më gân- 
deam că ar fi maï bine ca pământul 
să se prăvălească peste mine, când 
un zgomot ușor, îmi deșteptă luarea 
amințe. Era o nouă crăpătură care 
se deschidea? Mě atinse ceva, era 
Tim, care se urca pe picioarele mele 
în sus. Ceea-ce am simţit atunci, nu 
pot descrie. Imi reapiinsei lampa și 
îl săruta. Im! deschise! coșul cu pro 
visiuni și din puţinul ce aveam, Tim 
își avu partea lui... Dar pe unde vē- 
nise ? Prin crăpătura prin care intra 
apa? nu se putea, pentru că nic! 
labele nici părul nu' erati ude. Im! 
cerceta! închisoarea din noii şiîn alt 
loc văzul o altă deschidere prin care 
pătrundea aerul. 

«Ce să fac? Prin cap îm! trecu o 
idee, nebunească, ce é drept, dar 
pe care nu esital de a o pune în 
practică. Pe o bucată de hârtie scri- 
sei! «Sunt închis în galeria Brannard: 
veniți mf în ajutor. Morris.» Lega! 

J 


cu un fir desfăcut din geanta mea, 
acest bilet de gâtul luy Tim, pe 
care ’°l săruta! și ducându-l la des- 
chizătură îi däduïy drumul. S'ar fi 
zis că Tim pricepe ce voleii de la 
el. Më uita! la ceas, erati 5 ore. De 
9 ore eram înmormântat de vii. 
Stinsei lampa și așteptal. 

«Câte ore aŭ trecut? Nu știii. De 
la plecarea lui Tim, speranța mě 
părăsi. Simţeam, că mă perd, şi un 
oare-care timp, pe care nu 'l-aşi pu- 
tea preciza, cred că mi-am perdut 
cunoștința. Fu! deşteptat din amor- 
țeala mea printr'un zgomot uşor. 
Reaprinsel lampa şi vëzui pe Tim 
în crăpătură. De gât avea un fir alb 
care se tira după el (vezi ilustraţia). 
Trăsei de acest fir şi văzul că este 
agăţat de ceva. Trăse! maï tare și 
din deschizătură apăru o feştilă de 
lampă, destul de lungă și îmbibată 
cu ulei. Un bilet era legat de ea: 
«Curaj, vom face totul ca să te scà- 
păm şi-ţi trimitem ulei pentru lampă». 
Feștila era destul de lungă, și după 
toate socotelile mele putea si'mi! a 
jungă 24 de ore. 

«Că am sărutat pe Tim, că lam 
primit ca pe salvatorul mei... maï 
e nevoe să vë spun? Cum i-am scos 
firul, se ghemui pe genuchi! me! şi 
începu să'și frece betul cu labele. 
Nu mal încape îndoială că el avea 
cunoștință de serviciul ce mil adu 
sese. După aceea am aflat că, Tim 
sosind la eşirea puţului în jurul 
căruia toţi tovarăşi! meí eraii îngri- 
joraţi, el se frecă pe picioarele lui 
Dickson, cel ma! bun camarad a: 
meii, pe care'l cunoscu, şi făcu tot 
posibilul ca să'! atragă atenţia asu- 
pra hârtie! atârnată de gâtul luy. 
Dickson înţelese şi... a doua zi eşií 
viii din acest mormint... salvat de 
Tim, care de atunci num'a părăsit, 
şi nu më va părăsi... cât va trăi. 

«Tim, vino aici, moşule ! !vino !» 

Și ca şi altă dată, Tim se ghemui 
de genuchil luf. ii nu më putui 
opri de a'l mângâia, 

Ch. Varigny 


EPISOADE DIN CĂLĂTORIA MBA 
POLUL NORD 


VI 


Apoi pro esiunea se întoarse și 
ajunși înuintea vaporului, fotograful 
tinu o cuvintare în onoarea zilei. 

După aceasta urmă o salvă tună- 
toare de șase împușcături, a cărei! 
urmare fu, că cinci sati şase câini 
o luară la goană peste colinele de 
de gheaţă și rămaseră ascunși mul 
multe ceasuri. 

Intr'acestea noi ne întoarserăm în 
salonul împodobit cu. steaguri unde 


după un frumos vals ca introducţie 
luarăm un prînz splendid. 

Lista era: pește tocat şi homard 
în sos, unt cu cartofi; muzică; cot- 
let de porc cu mazăre verde şi cu 
sos Worcester; muzică ; compot de 
caise, tortă cu oŭ, şi cremă; multă 
muzică; apoi ţinurăm siesta; pe 
urmă cafea, stafide, smochine şi pră- 
jituri. Fotograful ne cinsti cu ţigări ; 
mare entusiasm, apoi urmarea sies- 
tei. După cină Mogstad ne cântă pe 
vioară, apoi urmă o trataţie cu smo- 
chine, dulceaţă, compot şi prăjituri. 

In totul un foarte frumos 17 Maï 
de 81 grade. 

Lună, 28 * Mai. — Ah! sunt sătul de 
pustietatea aceasta în care nu pot 
nici măcar să maï fa? vre-o plim- 
bare de atitea bălți şi crăpături! 

Zi şi noaptea umblu în sus și în 
jos pe punte și mă gândesc la cele 
maï adânci probleme ştiinţifice. In 
zilele din urmă m'a preocupat în 
special deplasarea polului. 

Mă gândesc că variaţia anotimpu- 
rilor în unire cu împărţirea neegală 
a uscatului şi a apei trebue să aibă 
o influență turburătoare asupra si- 
tuaţie!, osie pământului. Când ia 
intrat cul-va în cap o ast-fel de ideie, 
nui așa de ușor să se debaraseze 
de ea. h 

După ce mam gândit mat multe 
zilei la aceasta, am ajuns în sfârșit. 
la concluzia că influenţa luney asu 
pra märeï, trebue să fie destul de 
mare pentru ca să provoace în 800 
de mil de ani, o deplasare a pola- 
lului cu un minut de grad. Pentru 
a explica epoca gheţurilor în Eu- 
ropa, ceea ce e scopul meii princi- 
pal, trebue să deplasez polul cu cel 
puţin 10 saii 20 grade. Un timp de 
viaţă pentru genul omenesc destul 
de lung. Fireşte, toate astea nu sunt 
de cât prostil. 

Dar pe când mă plimb pe punte 
cufundat în aceste  meditațiuni a- 
dînci, maï socotesc unul din cel maï 
mari cugetători, de o dată mă po- 
menesc că gândurile 'mi pribegese 
acasă, unde toate sunt în vară și 
trumuseţe și unde ce! pe car! i-am 
lăsat, clădese castele în aer despre 
toate minunăţiile ce vor veni după 
ce mă vol reîntoarce acasă, 

Da, da, prea mult mă gândesc la 
aceste lucruri, dar mergem ma! încet 
ca or-când şi vîntul e tot neschim- 
bat. Primul lucru la care mă uit, 
îndată ce pun piciorul dimineaţa pe 
punte, sunt aripile morei, ca să văd 
cum bate vîntul. Dar zilele trec şi 
nică o schimbare. Vîntul adiază 
când mai repede când ma! încet spre 
vest și foarte puţin spre nord. 


Nu mă îndoesc acum de succesul 
expediţie! noastre ; greşala în soco- 
telile mele n'a fost așa de mare; 
nu cred însă că vom înainta maj sus 
de 850 şi poate nici atât. Totul de- 
pinde de la faptul dacă ţara Franț- 
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Iosef se întinde mult spre nord. Dacă 
este așa, atunci ar fi grei să re- 
nunțăm la ajungerea la Pol. In fond 
e o chestiune de vanitate, un joc 
de copil în comparaţie cu ceea 
ce sperăm să mai! îndeplini; şi 
totuși trebue să mărturisesc că sunt 
destul de uşuratic ca să voesc a a- 
junge la Pol, şi probabil vo! face 
această încercare dacă nu voma- 
junge prea peste multă vreme în a 
propierea lui. 

Luna Ma! este caldă ; temperatura 
în timpul din urmă a variat de ma! 
multe ori în jurul lu! zero. Arare-ori 
avem un frig de câte-va grade, iar 
cerul cu nori! uşori şi rari seamănă 
aproape cu cerul de primă-vară de 
la miuză-zi. 

Pe bord nu maï facem foc de loc, 
de și nici până acum nu iam prea 
simţit nevoia. 

In camera noastră de provisiuni, 
bruma şi ghiaţa car! s'aii format pe 
tavan şi pe pereţi, începe să se to- 
pească. A trebuit să procedăm la o 
mare curăţire şi să scoatem ghiaţa 
și să uscăm pereţii ca să ne ferim 
provisiunile de stricăciuni şi cutiile 
de tinichea de rugină. 

De altfel e vrednic de notat cât 
de puţină umezeală avem pe bord. 
Aceasta este din cauza solidei con- 
strucțiuni a luy Fram. Din ce în ce 
maï mult iubes? acest vapor. 

Sâmbătă, 9 Iunie. — Politicianul 
nostru Amundsen, sărbătoreşte ziua 
de azi (pentru hotărirea Stordingului 
de la 9 Iunie 1880) printr'o cămaşă 
albă cu guler. 

Astă-zi m'am urcat iarăși pe punte 
şi lucrez aci. Mal simt că trăese 
în lume și nu întro viziună unde 
ziua şi noaptea trebue să țiù lampa 
aprinsă. 

Am într'adevăr sentimentul că a 
venit vara. Ceasuri întregi pot să 
mă plimb în soare saŭ să stati și să 
mă prăjesc la el, fumând o lulea și 
uitându-mă lung peste gheţuri, ză: 
pezi și bălți. 

Temperatura ghețeï a crescut con- 
siderabil. La 1, 2 metri adâncime e 
numai pe 2.8 C. 

Duminică, 10 Iunie. — Din întâm- 
plare până acum n'am avut nici un 
caz de boală de ochi din cauza ză- 
pezeï, numai doctorul a avut un u 
şor acces acum câte va zile după un 
joc de minge. Ochi! îi lăcrămaii tare, 
dar foarte repede s'a vindecat. Qiu- 
dată întâmplare ca tocmai el să fie 
cel d'întâ! bolnav pe bord. 

Maï târzii s'a mal întâmplat cå- 
te-va cazuri de boală de ochi, aşa 
că uni! din oameni! noștri! aŭ tre: 
buit să umble cu ochelari negrii; 
n'a fost însă nici un caz ma! serios 
și toate aŭ fost urmarea nepreve- 
derii. 

Lună, 11 lunie. — Astă-zi am tăcut 
o descoperire  îmbucurătoare. Cre- 
deam că atacasem ultimul meu pa- 


chet de ţigări, şi socotisem că, fu- 
mând câte una pe zi mal aveam 
pentru vre-o lună; pe neașteptate 
însă descoper astă zi o lădiţă întreagă 
pe care o uitasem. Mare bucurie! 
Maï am acum pentru câte-va luni, — 

unde vom fi atunci? 

Cum nu'm! venise nicl-odată până 
acum gândul să fac să treacă vre- 
mea maï curând; din contra în tot- 
d'auna mâhnirea mea cea mare a 
fost că trecea prea iute. Și pasiunea 
aceasta peutru tutun !... 

Sâmdătă 23 Iunie, —Viîntul de nord. 
cu timp umed ţine mereii. Suntem 
la 81% 43' lat. nordică adică cu 9 
maï spre sud de cât Luni. 

De astă-zi zilele încep să se scur- 
teze iară și şi noaptea lungă, de iar- 
nă se apropie înc'odată. Şi poate nu 
ne va găsi cu mult mal departe de 
cum ne-a lăsat. 

Azi după amiazi eram ocupat plin 
de zel cu cercetarea conţinutului de 
sare al apel de mare, când Mogstad 
vîri capul pe ușă şi 'mi dete de ves- 
te că trebuia să fie vr'un urs prin 


"apropiere. Intorcendu se după amia- 


zi de la colina cea mare de gheaţă 
unde oameni! fuseseră ocupați cu 
construirea une! gheţări! pentru car- 
ne proaspătă,!) găsiseră niște urme 
pe cari până atunci nu le vizuseră. 

Im! pusei patinele de zăpadă şi 
urmări! aceste urme; dar ce drum! 
Numa băltoace pretutindenea, 

Ursul venise de la Vest, aproape 
până la. vapor, apol se întorsese şi 
făcând un ocol mare, se îndreptase 
spre est fără a învrednici de maï 
multă atenţie vaporul nostru. După 
aceea se îndreptase spre crâpăturile 
de ghiață şi umblase de-alungul lor 
de sigur în speranța de a găsi vr'o 
focă. In sfirşit se depărtase printre 
coline. Dacă drumul ar fi fost mai 
bun de sigur ar fi fost al mei, dar 
prin zăpada aceasta fleşcăită 'm! era 
prea greii să înaintez. 

E un adevărat martirii să umble 
cine-va pe un ast fel de drum. Pa- 
tinele de zăpadă se cufundă la fie- 
care pas și apa ajunge une-ori până 
la glesne ; dar fără patine de zăpadă 
ar fi și maï grei. Ş 

Intinderea aibă şi uniformă e atât 
de tristă! Nici o umbră, numai ici 
și colo câte o pati de apă neagră ca 
cărbunele care să ramifică departe 
printre colinele înalte, 

Inaintea mea se ridică un lanţ de 
gheţuri după altul întrerupt de cră- 
pături.— In Iunie a fost sfărimată și 
sa cufundat Jeanette. Dar dacă şi 
Fram ar ajunge întraceste gheţuri? 


1). Carne de tocă şi urs pentru câinY. In 
decursul, ernei o păstragerăm pe Vapor, 
unde rămăsese foarte proaspătă. E de mi- 


„rare cât de bine se păstrează carnea în a- 


ceste regiuni. La 28 Iunie 1894 am avut la 
amiazi friptură proaspătă dintr'un ren pe 
care l'am vânat in Septembrie 1893/pe jär- 
mul Siberian. 
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Nu, gheţurile nu'l vor învinge! Dar 
dacă totuși s'ar întâmpla ? 

Mă uit la Fram şi mă gândesc, In 
adevăr oameni! aceştia de colo aŭ 
curaj, mult curaj saŭ încredere oar- 
bă în cuvîntul mei. 

E lucru firesc și frumos ca acela 
care și-a făurit un plan fie ori cât 
de simţit să caute să şi'l împlinească; 
firește că va face tot posibilul pentru 
reuşita luy. Dar eY, el nu aveaii un 
ast fel de plan; eï puteai să nu par- 
ticipe la o ast-fel de expediţie. De 
ce o fiinţă omenească să'și pue în 
joc viaţa în aşa chip. 

Duminică 24 Iunie. — Aniversarea 
plecărei noastre de-acasă. Tot vânt 
de la nord. 

Observațiile noastre de astă-zi a- 
rată 810 41”, 7 latit. nordică; tot mal 
spre sud! 

Lung an a fost acesta; multe s'aii 
întâmplat de și n'am înaintat atât de 
mult cât credeam 

Më uit pe ghiaţă; zăpada viîntu: 
rată de vênt să împrăștie în toate 
părţile. Ce mai început de vară! 

Parcă n'am avut destulă zăpadă 
şi ghiaţă ; cu toate aceste nu doresc 
în tot-d'auna, când më gândesc, câm- 
piy verzi. Din potrivă ceasur. întregi 
stai şi fac planuri de călătorii vi- 
itoare tot pe gh aţă, după întoarce- 
rea noastră din această expediţie .. 

Da, ştiii la ce am ajuns şi mal 
mult sati mal puţin ce më aşteaptă. 
E foarte frumos că fac planuri pen- 
tru viitor, dar acasă... Nu, astă-zi 
n'am dispoziţie de scris ; mă duc să 
më culc. 

Miercuri 11 lulie.—810 18, 8 latit. 
nordică. Abea acum a revenit vân- 
tul de sud; cred că n'o să mal re- 
trogradăm. 

Acu aproape doresc noaptea po- 
lară, frumuseţe, stelelor cu lumina 
boreală, fantastică și cu luna plu- 
tind prin tăcerea albastră, 

Atunci e ca un vis, ca o privire, 
în lumea nebuloasă a fantaziel. A- 
tuncă “nu sunt forme, nu este reali- 
atea apăsătoare, e nnmal o visiune 
țesută din fire de argint şi din nuan- 
tele violente ale eternului cari se ri- 
dică de la pământ şi se răspândesc 
în nemărginire... 

Această zi nesfirşită cu realitatea 
el apăsătoare nu mă mri interesează 
și nu më ma! îndeamnă să ies di: 
cabina mea. Montonia aceasta e ne- 
spus de obositoare. 

Oh, se zice că pacea vieţii o gä- 
sesc sfinţii în pustietate. Pustietate 
este aci destulă, dar pace — nu cu- 
nosc. Poate îmi lipsește sfințenia. 

Miercuri 18 lulie.— Azi "nainte de 
amiazi am întreprins cu Blessing o 
excursiune ca să adunăm probe de 
zăpadă şi ghiață neagră, precum şi 
alge şi diatomee (plante maritime). 

Suprafața barchizel este aproape 
pretutindeni de ; culoare brună, mur- 
dară. Mi-am zis că această culoare 


brună trebue să fie pricinuită de or- 
ganisme de car! am găsit în Octom- 
brie anul trecut în ghiaţa brună-ro- 
șietică de curând formată; dar pro- 
hele pe cari leam adunat astă-zi, 
arată în cea mai mare parte praf 
mineral amestecat cu diatomee şi alte 
rëmäşițe de origine organică (praf 
de ac_sta am găsit şi în ghiaţa de 
pe tărmul răsăritean al Groenlandei). 
Blessing a adunat mai multe probe 
de acestea pe la începutul verei, şi 
a făcut aceleaşi! observaţii. 


Fridtjof Nansen 


(Urmare în numărul viitor) 


tragerea pentru cele doué bilete, 
dus şi întors, unul la Viena și al. 
tul la Veneţia, ce se acordă la toţi 
abonaţii ziarului Universul. 'Toate 
persoanele ce se vor abona până 
în seara de 14 Februarie, vor lua 
parte la ; ceastă tragere, prin ur- 
mare cititorii noştrii să se gră- 
bească a se abona. 

Afară de concurarea prin tra- 
gerela sorţi la biletele de maï sus, 
abonaţii primesc gratuit și alte 
premii cari sunt anunțate pe pa- 
gina 8. 


JULES GROS 


PĂȚANIILE 


Unel nunți pariziane in jurul lumel 


XII 


— Suntem, da saii ba, înconjurați 
de prieten! sati de duşman!! 

— Cel, care eraŭ lângă noi eraii 
dușmani! noștri, dar acum sunt în 
genuchiaţi! noștri, 

— Explică-te, zise D. Milion. 

Atunci şeful dădu socoteală de tot 
ce aflase. 

Epopeea Crowilor, arestarea doc- 
torului, a lui Ochi-de-Linx, în sfîrşit 
toate celea ce te întâmplase lui Cioc 
de-Vultur și pe care le ştim deja. 

Acum eï cer ajutorul nostru, căci 
n'aii nici cu ce să se ducă, până pe 
marginile băiei Hudson, patria lor. 

— Ce crede frato-mal,, şeful Albi- 
lor, că trebue să facem ? 

— Deocamdată să nu ne grăbim, 
căci riul sa mărit aşa de tare, că 
nici not, nici Crowil n'o să putem 
trece. 

— Se înșală fratele dacă crede 
asta, răspunse unchiul Petruș, te în- 
credinţez că nici o putere din lume 
nu ne va opri a trece. 

-< — Pieile albe aŭ medici buni! la în- 


La 15 Februarie viitor se va face | 


demână, nu zic, dar să nu uite frate- 
mei, că în această clipă, Doctorul, 
Fraga-Pădurilor şi tovarășii noştriï 
trebue să ne caute. 

— In tot cazul aŭ să se ducă la 
Quebec unde ne-a lăsat. 

— Frate-meii nu cunoaşte pe O- 
chi-de Linx și vânătorul Guilom. 
Nimic din ce se întâmplă prin pă- 
dure sat stepe nun poate scăpa; de 
altmintrelea şease dintre oameni! 
noştrii su..t trimişi a’ï întâmpina, 

Unchiul Petruș nu se putu opri 
de a nu admira înțelepciunea acas- 
tor oameni, pe care noi în vanita- 
tea noastră, îi numim sălbatici. 

Indată se restabiliră lucrurile, fur- 
goanele la locul lor, catârii înhămaţi 
iar bărbaţii se împrăștiară, fie-care 
văzendu și de treabă. 

De altmintrelea, după ce orl-ce 
| pericol fusese înlăturat începură a 
simţi foamea. Bucătarul Lerat în- 
cepu a pregăti de masă, iar câţi-va 
dintre drumeţi, începură a  poscui. 
Apele venind mari adusesă o mul- 
time de pește, din care făcură un 
ospăț demn de laudă. 


XIII 


Dar tocmul atunci iată că se ivesc 
tre! oameni. Dol dintreei îmbrăcaţi 
ca nişte războinici, iar al treilea 
îmbrăcat ca un vrăjitor, ţinea în 
mână un steag alb. Se ştie, că în 
toate părţile lume, acesta e semnul 
solului, şi nici odată, la indienil 
celor două Americi, n'a fost trădată 
misiunea aceasta, 

Nu s'ar putea spune acelaș lucru 
și despre Europeni. 

Unchiul Petrușş înştiiţat de această 
vizită, trimise să cheme pe Pasărea 


Nopţilor. Indată ce acesta fu de 
faţă cu noul venit, zise: 
— Frate-mei, 'Cioe-de- Vultur nu 


mai merge pe cărarea războiului ? 
întrebă el. S'a îngropat ura dintre 
fraţii mel Linzi şi dintre Crowl. Fra- 
te meii nu mai are în puterea lu: 
fata “albă ? 

Şeful Crowilor înaintă cu un pas 
măreț, ţinând în mâna dreaptă o 
lance lungă, împodobită cu pene de 
vultur. Avea ochit şi părul negri ca 
jeul ; purta pe amândouă părţile ca- 
pului coarne de antilope legate la 
margine cu câte o funtă de panglică 
roză. Tunica lu! de piele de taur era 
acoperită cu desenuri ciudate, ici era 
brodată o mână deschisă, pe pept 
un cerc împodobit cu roze, care pu- 
teaii tot așa de bine să înfăţișeze 
soarele ca şi luna. 

— Fraţii me! Linzi şi ab! să pri- 
mească darurile, pe care le aduc. 

La o mişcare din mâna sa, patru 
indieni alergară îndată, purtând pe 
umerii lor un sfert de bizon enorm, 
pe care'l pusesă la picioarele unchiu- 
lui Petruş. 

Bucătarul Lerat atâta aștepta ; cum 


văzu vînatul făcu semn celor patru 
oameni! să'l urmeze la bucătărie. 

— Fraţii mel! să'și deschidă ure 
chile, un şef va vorbi. 

Limba lui Cioc de-Vultur nu e 
blestemată, n'a fost nici odată mân- 
jită printr'o minciună. 

«Crowil, urmă el, nu mai pot face 
r&zboiii cu nimeni. Marele Spirit i-a 
redus la neputinţă în momentul când 
erati triumfători. Crowil nu ma! aŭ 
nici corturi, nici arme, de abea ace- 
lea care sunt trebuincioase pentru a 
asigura vinatul şi viaţa r&zboinicilor 
și a sclavilor mel, 

Păstrea Nopţilor răspuns» : 

— Fiindcă fraţii mel vin aici ca 
niște prieteni, îl vom primi ca prie- 
teny. Să ia loc în jurul focului, vom 
fuma luleaua păcei, şi vom mânca 
împreună. 

Pas&rea-Nopţilor aduse luleaua 
sfântă, care fu îmbibată, aprinsă, şi 
care circulă din gură în gură. 

Numai atunci marele şef al Crowi- 
lor, cu gravitatea acea emfatică a 
tuturor raselor din America, luă cu- 
vântul şi povesti năvălirea buhailor, 
fuga nebună a cailor, care duceaii 
pe vînătorul Canadian, vrajele doc- 
torului, fuga lu! şi a Fragel-Păduri- 
lor, şi în sfîrşit fuga marelui şef al 
Linzilor, 

Pasărea nopţilor, care fusese să 
examineze câmpul Crowilor şi care 
putuse să se asigure prin el însuși 
de desnodământul, la care ajunsese, 
înţelese ma! mult de câtory-care îm- 
prejurările povestite de Cioc-de-Vul- 
tur. Cu ascunderea aceea, care face 
adîncul caracterului popvyarelor pri- 
mitive, nu'şi arătă bucuria ; dar con- 
chise mai mult de cât ork-când, căe 
de nevoe să se aştepte reîntoarcerea 
fugiţilor. A 

Unchiul Petruș, după ce se asigu- 
gură că şeful Crowilor nu ştia fran- 
țuzeşte, întrebă pe Pasărea Nopţilor 
ce-l de făcut şi câtă încredere poate 
să dea cuvintelor șefului Crowilor. 

Atunci unchiul Petruş vorbi ast-fel: 

— Frate meii Cioc-de-Vultur să fie 
liniştit; Francezii sunt cinstiţi și o- 
menoși. Odată ce Crowil nu ma! sunt 
dușmani! noştri şi vin la noi cu 
steagul păcei, sunt siguri că vor găsi 
în no! aliați și prieteni credincioși. 
Sunt gata să'! ajut şi să dreg, pe 
cât se va putea, nenorocirile a căror 
victimă aŭ fost. 

Fratele-meii, marele şef să'm! spue 
maï întăi de ce parte își propune 
să'şi îndrepte mersul ? 

— Tribul Crowilor se va reîntoar- 
ce în ţara strămoşilor, răspunse Cioc- 
de- Vultur, numai să găsească în tim- 
pul drumului mijlocul de a nu muri 
de foame. 

— In partea acea m'am gândit să 
mă duc. Dacă fratele meii, marele 
şef consimte să se unească la es- 
corta mea, îi propun să! daŭ ar- 
mele, muniţiile şi mâncarea nece- 
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sară, 

Singurul lucru, care îmi dă de 
gândit e că n'am cal, și nu pot să 
vă pun pe toți în vagoanele mele. 

Asta va întârzia foarte mult mer- 
sul nostru, dar n'ay ce face. 

Marele șef al Crowilor stătu o clipă 
la gânduri. 

— Frate-mei, marele șef al Albi- 
lor să fie liniștit. 

Dacă ne lasă să însoțim, inainte 
ca soarele să fi apus de două ori, 
noi vom găsi cal nu numai pentru 
no), ci şi pentru cei cinc-zeci Linzi, 
cari vă escortează. Femeile noastre 
vor merge în căruțe şi vom încon- 
jura caravaua, având grije de a o 
apăra de or! ce pericol. 

— Tot perdem douë zile, zise un- 
chiul Petruș, zîmbind. 

— Furtuna a fäcut sä crească a- 
pele atât, că numaY dacă am avea 
aripl am putea trece, alt-fel e cu 
neputinţă, zise Cioc de Vultur. 

— Cu neputinţă? zimbi unchiul 
Petruș, suntem francezi și cuvîntul a- 
cesta nu există în limba noastră, 

Prietenul lui Ochi de-Linx luă cu- 
vintul, felicită pe fostul dușman de 
fericita idee ce are de a vina cal 
stlbateci, şi '! ceru voe să adaoge 
la trupa lu! şi două zeci și cinci de 
oameni de aj lor. 

Marchizul Cezar de la Becassicre, 
pictorul Josef Beaudoin și Baptiste 
Jolibois, stăruiră să ia parte şi ef la 
expediţie. 

Se hotăriră că a doua-zi la rësä- 
ritul soarelui să plece cu toţii. 

Toată noaptea făcură pregătiri, şi 
pe lângă arme și muniții luară cu 
denșii, şi ceva de ale mâncărel. 

A doua zi când se dădu semnalul 
plecărei Europenii găsiră pe cei două: 
zeci de indieri din trupa lui Castor- 
Ager înşirați ca de bătae, tot ase- 
menea când întâlniră tribul Crowilor 
îl găsiră şi pe eï înarmaţi, cel puţin 
atât pe câc puteaii în urma fatalului 
desnodământ. 

Numa! cinci saii şease şefi eraii 
călare; tot restul tribului urma pe 
jos, ţinând în mână un scut, nici 
arc sati săgeți, ci erozavul laţ, gra- 
ție cărora pot nu numa! să înfrunte 
fiarele sălbatice, dar încă să prindă 
cai! sălbateci rătăcind prin câmpie. 

In stepele nemărginite care for- 
mează o parte din America de Nord, 
şi care se numesc în general câmpie 
milioane de cat sălbatici, animalele 
cele ma! sălbatice din lume, sar ici 
colea prin trupe nenumărate. Se zice 
că sunt scoboritori din cai! aduși de 
cel dintâi cuceritori al noului conti- 
nent. 


Dar să nu își închipuiască cine-va 
că acest belșug de vinat, face ca 
prinsul să fie maï ușor. 

Căprioarele şi tauri! se lasă ade- 
sea să fie apropiaţi ca la o bătae de 
pușcă, dar cai! sălbateci simt, ghi- 
cesc mal de grabă apropierea omu- 


iC, 


lui la o poştă de distanţă. 

Arma pe care Indienil o întrebuin- 
țează, ca să 'și împlinească întreprin- 
derea supra omenească de a opri cai! 
din fugă și de a supune cupriţiului 
lor acești cal neînblânziţi, e o frin- 
ghie groasă, făcută de obiceiii din- 
tr'o piele grosolană de bizon, termi- 
nată printr'un nod cu loţ, deschis de 
patru saii cinci picioare. 

Laţul acesta se înalță și îl aruncă 
de la o mare distanță, pe gâtul ani- 
malului fugărit, tras de mâna care 
îl aruncă, laţul se stringe, animalul 
prins perde răsuflarea. 

Când Indianul e călare, îndată ce 
trupa animalelor sălbatice e semna- 
lată, asta ajunge o luptă də iuţeală 
și şiretenie, dar când e vorba să 
prinzi un cal fiid pe jos, e o adevă- 
rată epopeä. 

Merserszeră timp də două ore, a- 
vind grijă de a sta mal mult sub 
păduri. 

Ajunseră pe virful unul deluleţ. 

In faţa drumului pe care mersese, 
se deschisese o vale largă acoperită 
de ierburi înalte, și tăiată ici colea 
de buchete de copaci. 

Şefi! Corwilor sə coboriră de pe 
cal şi îl legară de copacii! mărginași 
al gădurel. 

Cât despre Indieni! cari urmărea 
ca niște oameni blne învăţaţi, cari 
n'aii nevoe să li sə poruncească, să 
ştie ce e de făcut, se aşezară liniș- 
tiți pe verdeață, formând grupa. 

Cel trei vinători francezi se apro 
piară de şefi! Crowilor, pe cari 1 gä- 
siră în conferință cu Castor Ager. 
Idioma de care se serveaii indienii 
fiind necunoscută francezilor, stătură 
la o parte așteptând să 'sI ispră- 
vească statul, şi pe urmă întrebară 
p2 șeful Linzilor: 

— Fraţi! albi pot fi liniștiți, Cioc- 
de-Vultur știe unde sunt cail, pe cari 
trebue să'! atacăm. Uite, zise el ară- 
tând un punct negru, care se ivea 
în depărtare, ce vedeţi acolo e o bu- 
cată de pădure. In partea de pă- 
mânt situată de cea-laltă parte a a- 
cestul frunziş pasc animaleie, pe care 
vrem să le atacăm. 

Aveţi să vă așezați toți în lumi- 
nişul, pe care un deşiş nepătruns 
îl despărţeşte de vale. Acolo veţi aş- 
tepta ordinele mele, avind grijă de 
a observa tăcerea cea mai adâncă. 
De la ascultarea d voastră va de 
pinde isbânda. 

— Dar cel călare ce vor face? în 
trebă pictorul Beaudoin. i 

— Vrea să schimbe poziţia, pe 
care o ţine turma, apoi să o atace 
din partea opusă aceleia unde se 
găseşte, şi a o sili să se îndrepte 
spre staţiunea noastră, de unde oa- 
meail vor putea arunca lațul asu- 
pra el. 

Asta însă nu se va întâmpla de 
cât peste două ceausri, până atunci 
puteţi face ce veţi vrea, 
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Vînători! noştri se folosiră de a- 
cest timp, pentru a se așeza la 
masă. 

Dar un strigăt ascuţit se auzi. Era 
Castor-Ager care înștiința pe cel- 
Palţă. : 

Indată Indienii apucară laţul și se 
pituliră în iarbă ca niște şerpi. 

Cât despre Europen! fură duşi pe 
un punct de stâncă înaltă, de unde 
vedeaii toată valea. 

Deodată văzură ivindu-se un nour 
cenușiii, care părea că se întinde pe 
pământ ca o ceaţă albicioasă. 

— Sunt cail! se miră încet dnu 
de la Becassiere. 

— St! făcu pictorul Beaudoin. 

Intr'adevăr, în curind această în 
lățişare nehotărită crescu, cu o re- 
peziciune amenințătoare. 

O trupă de mii de cai, tropăind 
pe pământul înverzit, se înfáțişă 
ochilor uimiţi. 

Nici o dată elegantul marchiz nu 
văzuse, nici chiar visase o colecțiune 
de ast-fel de dobitoace, nici o astfel 
de alergare. 
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In urma imensei turme de cal 
nebuni de spaimă, observatori! noş- 
tri zăriră venind din depărtare, ca- 
valerii indieni cari alergând în ga- 
lop în urma animalelor, le împin- 
geaŭ spre întâmpinarea Indienilor 
ascunși în tufișuri 

Cu toată distanţa care îl despărtea 
de vinttori, Europeni! auziră distinct 
strigătele sălbatice, pe care le dădeaii, 
ca să mai mărească teama fugări- 
ților. a 

Aceştia fugea cu repeziciunea 
unui ciclon spre marginea pădure! 

“unde îl aştepta fără de sgomot, cu 
groasnicul arcan în mână Indieni! 
ascunși cu îngrijire. 

Cel trei tovarăși așteptau plin! de 
nerăodare sfârșitul aceste! întâmplări. 

— Mit de tunete! zise Marchizul, 
nu cum-va aŭ să lase să'mi scape 
această pradă uimitoare ? 

— Adevărat ! iată cel dintëy cat, 
care sunt deja departe, zise Beau- 
doin. 

— Nu, nu, uite că se începe, zise 
d. Jollibois. 


Negreşit ca să nu deștepte bănue. 
lile turmei urmărite şi ca să n'o lase 
ca între două pericole, să aleagă pe 
cel maï mic, să se întoarcă îndărăt, 
să'și facă drum printre puţinii cava- 
leri care'! fugăreaii, lăsaseră să trea- 
că acel cal care mergeaii în frunte, 
foarte siguri că cel, care formati 
banda fugarilor nu se vor gândi a 
bate în retragere, fără de călăuzele 
lor, pe care”! luase drept şefi. 

După ce lăsară să treacă vr'o 
cincy-zeci de ca! din fruntea coloa 
neji, atunci Indienii! se aruncară şi 
asvirliră arcanele. In câte-va clipe 
patru-zeci de cal erai prinși, anima- 


lele sbuciumându-se, nodul se strînse, 
iar eï căzură jos gâtuiţi, atunci In- 
dieni! alergară săi îmblânzească. 

Mai întăi, le legară picioarele de 
dinainte, cai! nu se mai împotriveai, 
dar deschideaii gura să respire, a- 
tunci indianul se folosea, ca să le 
treacă în gură un frâü solid. 

Apoi desfăceaii laţul, să nu se maï 
chinuiască bieți! car. 

Acum începea îmblânzirea cu a- 
devărat, 

Indată ce calul e învins cu desă- 
vîrşire, indienii încep a da nişte ți- 
pete îngrozitoare, buimăcind şi spăi- 
mântând cu totul animalele. 

Atunci folosindu-se de  zăpăceala 
calului fie-care indian se apropie şi 
începe a atinge prizonierul. 

Apoi desmeardă nările calului, îl 
trece mâna peste ochi, și în sfîrşit 
alipindu'și capnl de al animalului îl 
suflă în nări. | 

Indată ce se face schimbarea asta 
de respirări, muşchi calului, de 
unde erati sbiruiți de teamă, se în- 
tind, şi el se linişteşte. Din clipa 
aceea, animalul, în învingătorul săii 
vede un prieten. 

Europeni! nu'ș! puteai sătura ochi! 
de priveliștea aceasta ; văzură pe 
indiani desmerdând coama prinşilor, 
apol după un sfert de oră, fie-care 
cavaler sári pe câte un cal. 

Caii! sălbateci se făcuseră animale 
domestice. 

Atunci Marchizul de la Becassitre 
se apropie şi felicită pe Cioc-de- 
Vultur. 

Acesta se arăta foarte simţitor la 
complimentele francezului şi r&s- 
punse : 

— Frate-meii se miră de un lucru 
foarte simplu, şeful s&ii ni-a spus că 
ne trebue cat, no! ni i-am procurat, 
acum şi cel-l'alţi care aŭ ma! rămas 
pe jos, vor urma vînătoarea şi ȘI 
vor prinde și e! ca! de călărie. 

— Dar la lagăr când ne întoarcem? 

— Ori când veţi vroi? 

— Atunci să pornim. 

In câteva clipe eraii faţă în faţă 
cu unchiul Petruş, 

Aci găsiră o mare activitate, se 
începuse nişte lucrări de lemn, maï 
mulți negrii lucrati subt comanda 
unul alb. 


Pictorul Beaudoin. se apropiă de 
cel, care comanda celor-l'alţi. 

— Pentru cine construești imbar- 
caţiunea asta ? întrebă el. ; 

— Pentru d-l Milion, stipânu-mei, 
răspunse omul alb, de a căäruť pre- 
zenţă se miră cel-l'alţi. 

— Cine eşti d-ta ? întrebă la rån- 
dul lui d-l de Becassiere. 

— Më numesc Iosef Martin şi am 
cinstea de a fi în serviciul d-lui Mi- 
lion cu titlul de mecanic şi coman- 
dant al vaporului Nevăstuica, 

— Zău, dacă înțeleg ceva, reluă 
pictorul Beaudoin. 

— EX bine, iată ce e, rtspunse 


mecanicul, vaporul acesta a fost des- 
făcut şi pus subt paza mea într'un 
fargon. D. Milion mia spus să staii 
acolo și să nu më arăt, până ce nu 
"mi va spune. Cu bucăţile din vapor, 
acura. construim remorchere, ca să 
trecem de cea-laltă parte. 

— Ah! bine, aşa se explică, rës- 
punse marchizul. 

Pe când aceste lucrări se urmaii, 
Paserea-Nopţilor nu sta de geaba. 
Incredinţat că Ochi-de-Linx nu. tre- 
bue să fie departe, părăsise fără de 
sgomot lagărul și se dusese să bată 
câmpii pe împrejur. 

Soarele începea să se scoboare pe 
orizont când bogatul Marsiliez îl văzu 
intrând şi apropiându-se de dânsul 
ca şi cum ar fi vrut să'! spue ceva. 

Luă pe unchiul Petruș la o parte, 
şi începu: ; 

á Ochi-de-Linx, Raton, doctorul alb, 
sora, care ne fusese răpită şi logod- 
nicul eï aŭ trecut riul. 

— Cum aŭ putut? 
Milion. i 

— Vinätorul nu'! nici odată încur- 
cat, reluă Indianul; a construit o 
luntre cu coaja de la un ştejar mare; 
chiar scoarța. aceea luată mi-a ară- 
tat trecerea lor pe acolo. 

— Ce altă urmă a maï văzut fra- 
te-meii ? 

-— O sută âltele, care nu mi aŭ 
maï lăsat nici o îndoială. 

Iată, mal întăi, adăogă el o bu- 
cată de stofă, pe care am găsit'o a- 
gățată de un mărăcine; asta facea 
parte din costumul Fragel-Păduri- 
lor ; aşa dar fata e cu prietenii noştiii; 
în multe părți şi maï cu seamă la 
marginea apel, am văzut urma pi- 
cioruşelor eï. 

Apol.o piele de gusgan mosc, pe 
care doctorul alb. o întinșese la soare 
ca s'o usuce, şi pe care a uitat'o, 
saii n'a may avut timp s'o ia. 

-—— Atunci frate meii e sigur că 
toți prieteni! noştri s'a găsit. 

— Da. 

— O fi trecut el bine riul? 

— De sigur, căci cu toată dis- 
tanța, am putut vedea barca atâr- 
nată cu îagrijire printre mărăcini, 

Intre acestea se fäcu noapte.. 

(Va urma) 
PN N O 


obisonii Spitzhergului 


Era în anul 1145; pe atunci, ar- 
chipelagul Spitzbergului abia era cu. 
noscut puţin în partea sa de miază-zi 
Câţi-va negustori ruşi şi scandiav!, 
cari "1 cunoşteaii existența, făceail 
dintr'însul, — pentru a putea profita 
singuri de bogăţiile luy animale—un 
mister. i 

Un pescar rus porni, în primă-vara 
anului mal suscitat, din portul Meţa, 
pe marea Albă, spre Spitzberg, pen- 
tru vinătoare de foci, urși albi și 


întrebă dl 


reny. Ajutată de un vânt favorabil, 
corabia putu, a opta zi după pleca- 
rea sa, să sosească. în apele cari 
mărginesc archipelagul Spitzbergian. 
Căpitanul vasului voia, din cause 
cunoscute meserie! lui, să acoste prin 
partea de apus; însă o furtună îi 
aruncă spre miuză- noapte și corabia 
tu prinsă în gheţuri. 

Neputând face nici o mișcare, în- 
groziți de valuri saii vor muri de 
ger, comandantul vasului, Alexie 
Himkof plecă, împreună cu trei ma- 
teloți— Ștefan Sarapof, Ivan Humkof 
și Teodor Heriguin—să exploreze ți- 
nutul apropiat și să vadă, dacă maï 
există sati uu, o colibă, pe care un 
negustor Suedian o construise în in- 
sulă. 

Găsind coliba, scopul lor era să 
debarce toţi! și, la nevoe, în caz când 
ghieţurile n'ar fi vroit să libereze 
corabia, să erneze acolo. 

Sărind cu precauţiune peste cră- 
păturile de ghiață, une ori largi până 
la 2 metri, cel patru tovarăși sosiră 
în insulă, ducând fie-care cu sine 
câte-o muschetă, puţină iarbă de 
pușcă și ceva d'ale mâncărel. 

Găsind în ființă coliba negustoru- 
luy Suedian, eï se întoarseră înapoi 
să ducă celor de pe corabie îmbu- 
curătourea veste. In vremea aceasta 
o ceață deasă se lăsase peste întinsa 
pustie de ghiaţă. Sosind în apropiere 
de locul unde lăsaseră e! vasul, cel 
patru ruși vă&zură cu groază cum 
acesta, după ce fusese deprins din 
ghieţuri, era dus de furtună spre 
miază-zi, şi cum vântul se juca cu 
el ca cu o bucată de lemn. 

In zadar făcură ei semne celor de 
pe corabie, în zadar strigară e! din 
toate puterile, aceştia nu auzeail și 
nu vedeai nimic; saŭ şi dacă au- 
zeati saii vedeaii ceva, n'aveaii nici 
o putere contra valurilor furioase 
ale mărei deslănţuite. 

Şi, stând pe marginea ghieţe!, cel 
patru oameni vă&zură cum corabia 
dispărea sub orizontul înceţat, 

Ce să facă el acum ? 

Numa! cu patru arme de foc, cu 
puţină făină şi iarbă de pușcă, cum 
să viețuiască el în mijlocul sălbati 
cilor urşi alby, cari, flămânzi, ai cu- 
tezanţa să atace chiar și pe om ? 

Despre partea mâncărei, nu se 
prea văitai dânșii : prin preajmă se 
vedeai o mulțime ne urme de reny, 
morse, urși, foci şi vulpi albastre; 
dar, era vorba, cu 'se să vâneze? 
Praful de pușcă s'ar fi isprăvit o dată 
și muschetele sar fi stricat. Apoi, 
dacă aveaii carne, goală era s'o mă- 
nânce ? Căci făină aveail foarte pu- 
țină... i ` 


Pe urmă, peste 4 — 5 iuni, avea 
să înceapă iarna, și, gândindu-se la 
noaptea cea lungă, care aci ţine 
de la 18 Octombrie până la 14 Fe- 
bruarie, ei se cutremurau. Și, presu- 
punând că nu aveaii cel puţin să 
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piară de foame, dar ar fi murit de 
ger. De unde eraŭ să ia el atâtea 
lemne pentru ca să se poată încălzi 
toată iarna ? Şi hainele lor, destul 
de în rea stare, nu s'ar fi rupt nici 
o dată ? 

Ca adăpost, aveai coliba; însă, 
dacă ar fi trebuit şi dinsa să se strice, 
Și atunci ?,... 

Ş'apoi, cine ştia peste câţi ani se 
vor putea întoarce ey acasă, ori, ducă 
se vor maï reîntoarce vro dată ?... 
Desnădejdea celor patru oameni! 
nu ținu mult timp, căci, ştiind că cu 
bocetele și tânguielile nu pot face 
nimic, eï se întoarseră la colibă, unde 
se puseră pe lucru. 

Dregând și lipind șandramaua pe 
alocurea pe unde era stricată, rușii 
o aduseră în scurt timp întro stare 
destul de bună pentru a putea fi lo: 
cuibilă. Ea avea 28 picioare în lun- 
gime, 16 în lățime şi 11 înălţime,— 
destul de încăpătoare pentru patru 
oameni. Avea şi un mic cuptor, pen 
tru căldură şi gătit, pe care Robi- 
soniy noştri! îl lipiră şi '1 dreseră. 

Pentru ars, valurile măre! arun 
caii pe pietrosul mal al insulei fel 
de fel de lemne și scânduri, iar, 
pentru mâncare, aveai câţi va reni 
pe cari "1 împuşcaseră. 

Intre acestea, iarna cea lungă, cu 
îngrozitorul stii întuuere>, se apro- 
pia cu paşi repezi, iar praful de 
pușcă al rușilor era pe sfârşite; 
haine lor începuseră să se zdren- 
țuiască. 

Eşind într'o zi la țărm spre a că- 
uta lemne, eï găsiră un par bun de 
ștejar, probabil de la vr'o corabie 
naufragiată, și o scândură mare în 
care se aflaii maï. multe piroune bä- 
tute și o bardă înfiptă în ea. Bucu- 
ria lor fu la culme. In locul unde 
se aflati, pentru o mie de galbeni, 
n'ar fi dat barda, scândura și pi- 
roanele. 

Cu scândura, tăiată în fâșii și ne- 
tezită, făcură lănci, ale căror vîr- 
furi eraii făurit» din piroanele gă- 
site. 

Mai rămânea de resolvat cesiiunea 
hainelor şi a luminatului în timpul 
iernel. 

Cu blănile animalelor vinate, Ru- 
și! își făcură haine cam grosolane, 
căci nu fuseseră croitori nicy o-dată— 
însă calde, având drept ace fanone 
de balenă, iar cu aţă șuvițe de in- 
testine de urs alb. 

Pentru luminat, făcură niște o 
paiţe de lut în cari puneaii untură 
de focă cu o feștilă de bumbac. 

Iarna venise !... Aveaii acum de 
toate: unde să șează, lemne de ars, 
haine, carne, lumină, întru'un cu- 
vint n'aveaii să sufere de nimic, nu- 
maï dacă scorbutul n'ar fi venit să 
i se viziteze. 

Şi se îmbolnăviră... . 

Insă nici într'aceste momente cri- 


tice eï nu se părăsiră disperărei, ci 
făcând  mereii exerciții, mâncând 
carne crudă şi îngheţată, şi bând 
sînge cald de ren, eï se reînsănăto- 
şiră, afară de Teodor Heriguin care 
muri, 

Reînsănătoșiţi, Rușii, rămași acum 
numa! 3, începură iarăşi ocupaţiu- 
nile lor zilnice: vînătoarea, căutarea 
lemnelor la țărm, cârpitul hainelor, 
ete, şi așa şezură eï în Spitzbeig, 
şease ani şi jumătate, până când a- 
jutorul trimis la Providența sosi. 

Era într'ana din zile, când, adu- 
nend lemne de pe mal, corăbieri! 
noştri văzură pânze pe mare. 

— O corabie, o corabie, — stri- 
gară el. 

Și, într'adevăr, așa era, 

Incepură să facă semne, să arunce 
în sus cu cuşmele, să pue hainele în 
lemne şi să le fâlfâe ca pe steaguri, 
să aprindă focuri; în sfîrşit, cel de 
pe vas îi observară și acostară. 

Care nu le fu mirarea nouilor ve- 
niți însă, văzând pe niște oameni 
cari, de şi vorbeaii Ruseşte, dar se- 
mänaŭ may mult cu niște animale. 
Nespălaţi, urâţi, îmbrăcaţi în blăni 
de animale, semăna cu nişte- fiare. 

Uorabia plecase din Archanghel,, 
și, fără măcar să ştie despre exis- 
tenţa Spitzbergului, fusese dusă de 
vînt în direcţia aceia. 

Luaţi fiind pe bordul vasuliul, ce! 
trei Robinson! Ruși sosiră în Arch- 
anghel peste o lună, ducând cu ei 
blănt, cari valoraii 5000 de ruble. 

Aci eï aŭ aflat că corabia lor nau- 
fragiase, şi tot echipagiul pierise. 

Astă zi Spitzbergul esta locuit şi 
foarte des visitat de turiştii Euro- 
pen! şi de pescarii de foci. 

Dintre Români! care laŭ vizitat 
numim, pe d l iginer Assan, în 1896, 
şi în 1897, pe d-l Novianu, pro- 
fesor de geografie la Liceul Lazăr. 


Const. H. Stephănescu. 


St Duta Su ROI Ra ci 
Memoriile lui Vacher 


Universul Amuzant va începe a pu- 
blica sëptëmâna viitoare Memoriile 
lui Vacher, omoritorul ciobanilor, 

cea mil senzaţională scriere apărută 

până acum. După cum se știe, Vacher 
a omorît în Franţa 19 persoane, mici 
ciobani şi tinere păstoriţe. 

Universul Amuzant se vinde cu 5 
bani în toată ţara şi apare de 3 ori 
pe s&ptămână: Luni, Miercuri și Vi- 
neri. Abonamentul pentru 3 luni, le! 
1.80 întoată ţara. 


[is] 

Numărul 22 din Ziarul Călătorii- 

lor» va apare Vineri 23 lanuarie 
corent. 
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ZIARUL CĂLETORIILO 


Abonamente“ premii 
De la 1 Februarie 1898 


Cine se va abona, cu începere de la 1 Ia- 
nuarie 1898, la ziarul «Universul» politic, 
care apare în fie-care zi dimineaţa, va primi 
următoarele premii : 


Pentru 3 luni lei 4.80 în toată ţara 


In provincie 20 bani mal mult pentru 
portul premiilor. 


aF- PREMII GRATUITE -@ë 


Calendarul de citit ilustrat al «Universu- 
lui» pe anul 1898, care coprinde 100 pagini 
text și 13 portrele ale oamenilor însemnați 
din România, încetați din viaţă în anulcu- 
rent, un roman ilustrat de 1 volum, calen- 
darul. portaliv pe anul 1898 și ziarul «Uni- 
versul» literar, coloral, pe timp de 3 luni. 


Pentru 6 luni lei 9.30 în toată ţara 


In provineie 30 bani mal mult pentru 
portul premiilor 


gF- PREMII GRATUITE “%98 


Calendarul de citit al «Universului» pe 
anul 1898.—Calendarul porlativ.— Calenda- 
rul american (cu foi zilnice).—Un roman de 
2 volume, ilustral, și ziarul «Universul» li- 
jerar colorat, timp de 3 luni. 


Pentru un an lei 19.50 în toată ţara 


In provincie 1 leù mai mult pentru 
portul premiilor 


g" PREMII GRATUITE 9E 


Toate ealendarele de mai sus.—Un roman 
Husirat de 4 volume. — «Universul» literar 
colorat timp «<de 1 an, o frumoasă fruc- 
lieră cu piciorul de metal nichelat și un port 
ceasornic de melăl. 


La Viena şi la Veneţia gratis 


Toji abonaţii vor mai concura, prin tra- 
gere la sorți, la două bilete de dus și în- 
tors la Viena sau la Veneția. 


Cassa Dr. Bertelli & C-ie, din Mi- 
lan, a maï descoperit acum douë 
luni cum că renumitele sale hapuri 
de catramină se falșificai în mare 
cantitate şi apol erau expediate în 
strtinătate, Ziarele italiene publică 
că talșificatorii au fost condamnaţi 
la un an închisoare şi 50.000 de lei 
despăgubire. 

Hapaurile de catramină, după cum 
se știe, se vînd şi în România, prin 
urmare persoanele cari doresc să fie 
sigure că cumperă adevsratele ha- 
puri de catramină, sunt înştiinţate 
căfie-care cutie trebue să poarte pe 
din afară pecetea administraţiei Uni- 
versului și pe dinăuntru o instrucţie 
în limba română tot cu pecetea ad- 
ministraţică Universului de oare ce 
singurul reprezentant al sus-zisel 
casse este administraţia noastră. 

Aceste hapuri se vind la droghe- 
riile Stoenescu, Zamfiresc șia Eco- 
omu, precum și la toate farmaciile 
din ţară. 


| 
Ori-ce tuse it itzi 


„Universul“ şi procesul 
pri cere Va mir N 


aş- vindecată PE 


Cine vrea să se vindece sigur A 
şi în scurt timp de ori-ce tuse, | Cu ocaziunea procesului Zola, care 
să cumpere numai hapurile de ' Va avea loc în ziua de 21 Ianuarie, 
catramină ale celebrului chimist ' Universul politic, dorind să aibă o dare de 
dr, Bertelli din Milan, aprobate de ` seamă foarte amănunțită, a angajat încă 
consiliile sanitare superioare din UN corespondent extra-ordinar la Paris, 
Italia și România, care, împreună cu actualul corespon- 

: . dent Brutus, să ne trimită, nefăcend 
Sfara aea let 2.9%; nieto economie, telegrame, cu privire 


Ke la acest proces. 
De vînzare în provincie la 


, e gl Deci, în dimineața zilei de 28 Ia- 
toate farmaciile și în București la nuarie, Universul politic cotidian, care 
drogueria centrală Mihail Stoenes- 


t ; se vinde 5 bani în toată țara, va avea 
cu, str. Academiei! No. 2; la dro- coloane întregi de depeşi particulare, şi 
gheria Ilie Zamfirescu, str. Aca- 


i f ; - atunci, numeroşi! noștri cititori, se vor 
demiey No. 4 și la drogheria <Câi- convinge că administraţia ziarului nos- 
nele Negru», Ion Țetzu, strada 


, tru, spre a! mulțumi nu se dă în lä- 
Lipscani, București. turi de la nicy un sacrificii, 

Toate cuuile cari nu vor avea In aceeași zi, toţi cet cari vor dori 
în interiorul lor o instrucţie în să se convingă, vor putea vedea ori- 
limba română cu stampila admi- ginalele acestor telegrame în poarta 
nistraţiei ziarului «Universul» str. Palatului nostru. 

Brezoianu No. 11, Bucureşti, se 
vor considera ca 


falşifi cate. 


Ie e e eee ed 


CEL MAI MARE DEPOZ!:!I DE 


Ceasoarmice 


+e află la administrația ziarului” UNIVERSUL, Strada Brezoianıi 
No. 44, Bncurezsel. 


Ceasoarnice de nikel de la lei 4.90 până la lei 8.50. 
Ceasvarnice de metal soleil, cari n'aii nică o deosebire de un 
ceasornic de aur adevărat, cu lei 9.90, ici 10.90 şi 18.50. 


Domnii dorilori vor găsi la depozitul ziarului nostru cel mai bogat a- 

soritmentZde ceasornice de tot felul, de metal alb sai aurit și oxidat. 
pə argint și de aur, pentru dame și bărbaţi, cari se vind cu 30 la sulă ma 
eftin de cât ori unde. 


Bogat asortiment de ceasoarnice de masă cu deșteptător, de metal sai 
de lemn artistic sculptat.— Lei 4.50, Lei 8.50, eto. ele. 


Pendule de bronz mici de masă, foarte elegante, numa! cu le) 
5.50 bucata. 


Pendule mari de bronz, pentru masă, de o rară frumuseţe, acoperile 


ie. 
La 
BPP. glob de sticlă albă.— Preţuri de ocasiune. 
UR. 
= 


Pendule de perete, de lemn frumos sculptat, cu musică, care cântă 
un frumos cântec la fie-care ceas.—Lei 22 și lei 24 bucala. 


Ceasornic de aur patent Traian, sistem Roskopt perfecționat, premia! 

cu cea mai înaltă distineţiune la cea din urmă “expoziţie specială dr 
ceasornice din Geneva (Elveţia). — Bucata lei 170 pe comptant. — Nici cu 300 
de lei nu se găsește un asemenea ceasornic, fiind de aurul cel mai fin și solid 
și de un mers cel mai regulat, garantat. — Același ceasornic de metal niche- 
lat Lei 17.50 şi de metal oxidat lei 19.50 


LANTURI de tot felul 


fantazie, de metal aurit saii oxidat şi de aur, pentru dame şi bărbați, cu preţuri 
ne mai pomenit de i: tire. 


map Reparaţii de ceasornice %8 


se efectuiază în modul cel mai perfect și durabil, lu atelierul înființat de adminis 
traţia ziarului UNIVERSUL, care a adus expres din Elveţia doui lucrători din ce 


mai experți.—Reparaţiiie se garantează pe timp de un an. 


Intre orele 12-—1'/, atelierul de reparatiuni este închis 


Typ. UNIVERSUL, Luigi Cazzavillan, Strada Brezoianu No. 11, Bucuresci, 


Anul îi.—No. 22. $ BANI ÎN POATA ȚARA Bucureşti, Sinibătţă, 24 Ianuarie, 1898 


ZIARUL CALETORIILOR: 


„ŞI AL INTEMPLĂRILOR DE T banu 


JL CĂLE 
apare de 2 ori pe 


COSTUL ABI 
Lei 4.50 pe an în toată țara 


« 2.50 «t, « e dia No. 11,—Strada Brezoianu,—No. 11 
Abonaţii pe un an primesc și un roman de 1 volum. y 


Redacția și Administrația : 


CAPREA. — (Vezi explicaţia) 


“presărat, de smaralde; Capree, scăl- 


it 


„ZIARUL CĂLETORIILOR 


CAPREA 


Ah! fermecătoare Capree, regina a- 
pelor albastre, stâncă de aur, giuvaer 


dată de soare, inundată de lumină, 
arsă de ocră şi de sgură roşie. Ca- 
pree, delicioasă nebunie a une! lumi 
încântătoare, mărgăritarul mărgări- 
tarelor din regatul mărgăritarelor, 
insulă feerică, insulă sirenă! Ah! 
Capree, ce plăcut sună în urechi 
numele tăii! Ah! amintirea ta, deş- 
teaptă efluvii dulci în sufletul celor 
ce te-aii cunoscut! Şi câte regrete 
trebue să lași în spiritul celor ce 
nu te-aii văzut!... 

Nici -verdeață îmbelșugată! nici 
văi armonioase! nici ruine! Căci, 
după Tiberiu, Senatul Roman a pus 
să se dărâme cele două-spre zece 
palate dedicate zeilor și cele o sută 
de case după țărm! Caprele, vechi! 
locuitori şi nași al insule), veniră 
atunci să pască cytisus-ul după ulti- 
mele urme ale ocupațiunei romane, 
urme presărate cu sare. Şi atunci, 
numai! piraţii din Barbaria fură sin- 
guri! cari frecuentară Caprea. Și Ca- 
prea se lăsă lenel în deliciul uitărei! 

Nici ruine! Nici drumuri! Numa! 
trepte, pe cari catârul nu îndrăz- 
nește să calce. Dar pretutinden), 
stânci spăimântătoare, case acoperite 
cu viţă, agăţate de asperităţile pie- 
trelor, ulicioare strimte, strânse în- 
tre ziduri, pe cari, din când în când, 
apare câte un palmier, demn de 
coasta africană. Aproape peste tot 
sunt măslini! și fructe splendide ; bolți 
de viţă cu struguri dulci, flori cu 
corola strălucitoare. 

Şi câte excursiuni în acest colț de 
Paradis !... Şi ce panoramă! capul 
Misena, golful Neapol, Vezuviul, și 
coasta care merge dulce, ondulând 
către țărmurile Italiei de Sud! Apoi: 
Faraglioni, care es din mare ca niște 
dolmene gigantice, ca acele monumen- 
te mortuare celtice ; apoy alte stânci... 
Saltul lui Tiberiu, după care, acest 
monstru încoronat, arunca pe favo- 
Tiții săl, după ce îl supusese la cele 
maï teribile torturi... Intro zi, unul 
din acești nenorociţi, în culmea du- 
rerei, implora moartea; dar împă- 
ratul, îl răspunse cu dispreţ: 

— Nu te iubesc într'atât, ca să-ți 
daii moartea. 

La sud de acest palat, la Punta 
Tragara, unde se ridică tre! stânci 
în formă de piramide, aspectul este 
delicios. Cea din mijloc, este stră- 
punsă de o deschidere naturală—nu- 
mită Arco-Naturale—prin care, bär- 
cile pescarilor trec împinse de vîn- 
tul dulce. 

Și la Arco-Naturale ce vedere ad- 
mirabilă! Eşti de-asupra şesului, aï 
înaintea ochilor marea, brăzdată de 
pânze albe şi roșii ! Ah ! cu câtă greu- 
tate te desparţi de această privelişte ! 


Şi grota de Azur saii a nimfelor. 
Descoperirea aceste! grote, este foarte 
curioasă : 

In timpul verei din 1832, doï en- 
glezi pluteaii pe lângă coaste, când 
unul din eï, văzând o escavaţie în- 
tr'o stâncă, avu curioasa idee de a 
pătrunde în ea. Care Y fu mirarea și 
admirarea, văzând un lac liniştit, a- 
șezat întrun cerc de vre-o 400 de 
metri. Stâncile, apa, nisipul, toate 
sunt albastre, de o culoare dulce, 
care te minunează. Apa lacului, de 
5 metri adâncime este aşa de lim- 
pede, aşa de clară, căţi pare că e 
destul să întinzi mâna ca să apuci 
scoile din fundui lui. Bolta este foarte 
înaltă, formată dintr'o stâncă, aco- 
perită cu stalactite. Intrarea este 
cam dificilă și numai! culcându-te pe 
brânci, într'o barcă mică, poţi pă- 
trunde în Grota de Azur. 

Apa în vestibulul grotej, se ridică 
până la tavan, şi lumina pătrunde 
în interior, prin acest vestibul tra- 
versând apa care l umple. E feeric!... 
“Complectarea  panoramei o face 
grota Mitramania, la care se ajunge 
printr'un scoborâș de 130 de trepte 
Insula Caprea a fost ocupată de 
francezi în 1808. 

In timpul acela Murat își inaugura 
domnia în Neapol, şi văzând, de la 
fereastra sa, fâlfâind steagul englez 
pe vârful lui Mout-Solaro, unde e 
situat oraşul Capri, însărcină pe ge- 
neralul Lamarque de alda jos. Lu- 
crul nu era tocmai aşa uşor căci pe 
atunci Caprea se numea «micul Gi- 
braltar». 

Dar Lamarque, cu câţi va oameni 
din Landes, nu se temea de nimic. 
Caprea era apărată de Hudson Lowe, 
viitorul temnicer al lui Napoleon. 
Cu 1900 de oameni, Lamarque de- 
barcă, în timpul nopţe!, în trei puncte 
diferite ale insulei. El merse, contra 
focului inamicului, pe poteci ps car! 
numai un singur om poate trece, 
până la o banchetă de stâncă ; şi cum 
acolo, soldaţii săl arătară o ezitare, 
el dădu ordin bărcilor să se depăr- 
teze. Astfel, el și soldaţii să, nu 
puteaii de cât să învingă sai să 
moară cu toţii. 

La 150 de picioare ma! sus, eu- 
glezil sunt în număr de 1.500. De 
trei ori trupele franceze ocupară, 
prin asalt, glacisul și de trei ori fură 
respinse. In timpul nopţei, Lamarque, 
sub un foc teribil, reia asaltul, dand 
ordin trupelor sale de a nu trage 
nici un foc. Numai la 20 de pași de 
inamic, tobele răsunară și francezii, 
cu strigăte puternice, se aruncară 
peste trupele engleze. Fac un număr 
dublu de prizonieri și apol începe a- 
sediul cheei acestei poziţil: Capri. 

Acesta era o dublă şi îndoită difi- 
cultate, Flota britanică, alergând la 
zgomotul tunului, bombardează po- 
ziţiile franceze. Lamarque este apu- 
cat între două focuri. Dar nu e ni- 
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mic! După un asediii de 10 zile 
Hudson Lowe se predă. 
Câte-va zile după aceasta, 
din miniștri! lui Murat, 
scria domnului săii: 
«Sunt la Capri în mijlocul france- 
zilor, dar nu pot pricepe cum aŭ 
intrat aci». 

S'aii dus acele zile!... Din vremu- 
rile atât de frumoase ale domnie! 
Romane, n'aii rămas nici ruine, nic! 
o urmă! Singură, amintirea cea sîn- 
geroasă a domniei nebune a lui Ti- 
beriu, planează asupra insulei !... 
Tăcută, visătoare, liniştită, împre- 
surată de albastrele ape ale Medi- 
teranei, Caprea nu  trăește de cât 
simpla viaţă de pescari. 


unul 
Salicetti, 


Ah! fermecătoare Capree, regina 
apelor albastre, stânca de aur, giu 
vaer presărat de smaralde, Capree 
scăldată de seare, inundată de lu- 
mină, arsă de ocră și desgură roșie! 
Capree, delicioasă nebunie a une! 
lumi încântătoare, mărgăritarul mär - 
găritarelor din regatul mirgăritare- 
lor, insulă feerică, insulă sirenă! 
Ah! Cepree, ce plăcut sună îa u- 
rech! numele tăi! Ah! amintirea 
ta, deşteaptă efluvi! dulci în su- 
fletul celor ce teaii cunoscut! Și 
câte regrete trebue să laşi în spi- 
ritul celor ce nu teaii văzut!... fer- 
mecătoareo... regino !... 

Pompi. 


EPISOADE DIN CALĂ'ORIA MBA 


POLUL NORD 


VI 


Trebue să cercetez ma! departe ca 
să věd dacă tot acest praf brun e 
de natură minerală şi prin urmare 
de origine terestră, 

Prin crăpături am găsit o mulțime 
de ghemuri mari de alge de aceiaşi 
natură cum'am maï observat adesea, 
De asemenea am adunat ghemur. 
de diatomee printre cari sub micros- 
cop um descoperit o mulțime de or- 
ganisme celulare roșii de o formă 
caracteristică (n'am avut încă tim 
pul să le examinez maï de aproape). 

Toate aceste diatomee se găseati 
la oare-care adicime cam la un me- 
tru sub apă. Tot aci prosperaii şi 
algele, numai! părți din ele se ridicati 
până la suprafaţă. Probabil că acolo 
era întocma! adâncimea la care pă- 
tura superpusă de apă dulce se în- 
tinde asupra apel de mare. 

Apa la suprafață era curat apă 
dulce. 

Jowi 19 Iuie.—E întocma aşa cum 
m'am aşteptat. Am început să înţe- 
leg mersul venturilor. 

După ce am avut uzi un vânt tă- 


